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  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘weet je wat mij op dit ogenblik bezielt?’


  ‘Gelukkig niet,’ zei Adriaan. ‘Ik hou het liever mooi.'


  ‘Adriaan, ik spreek in ernst. Ik heb een vreselijke ontdekking gedaan.’ ‘Toch niet over jezelf? Dan zou ik het maar vóór mij houden.’ ‘Adriaan, ik moet het je zeggen. Er blijft mij niets anders over. Voor het eerst sinds vele vele jaren hebben wij geld op de bank staan!' ‘Geld op de bank, Olivier?’


  ‘Het slijk der aarde, Adriaan.’


  ‘Veel?’


  ‘Genoeg om een hele beerput mee te vullen.’


  ‘Jasses! Hoe komt dat? Zoiets gebeurt toch niet vanzelf.’


  ‘Soms wel, Adriaan.’


  ‘Olivier, kom er nu maar eerlijk voor uit dat je de een of andere vuile streek hebt uitgehaald om ons in deze afschuwelijke situatie te brengen. Olivier en Adriaan met geld op de bank!... Wat zal Oom Wout er wel van zeggen als wij niet meer op Korenvliet komen opdraven om hem een poot uit te draaien!’


  ‘Dat vraag ik mij ook met grote ongerustheid af, Adriaan. Hij zal het op zijn minst verdacht vinden.’


  ‘Net als ik, Olivier. Biecht op. Waar komt dit weerzinwekkend ruilmiddel vandaan?’


  ‘Van mij.’


  ‘Van jou!’


  ‘Helaas broeder, het is niet anders. Het zit zo. In de grond van de zaak is het allemaal de schuld van Oom Wout. Hij probeert in de gemeenteraad van Rittenburg te komen. Een tijdje geleden was er een vergadering van zijn politieke partij aldaar. Oom Wout was uitgenodigd als spreker. Daarom ging ik er heen om hem met geestige interrupties van zijn stuk te brengen. Dat lukte helaas wonderwel. In minder dan geen tijd had ik wat men noemt “de lachers op mijn hand”. Toen Oom Wout begon: “Dames en Heren!...” schreeuwde ik: “Het laatste met uitzondering van de spreker!” Het partijpubliek gilde van de lach. Oom Wout keek woedend mijn kant uit en brulde in de luidspreker: “Ik sta hier voor u omdat...” Ik krijste: “Omdat ik niet achter u zal staan als puntje bij paaltje komt!” De zaal huilde van de lol. Oom Wout barstte bijna en probeerde het nog één keer: “Één ding kan ik u zeggen...” Hij haalde diep adem en ik had net tijd om te loeien: “Als het daar dan ook maar bij blijft!” Ooms partijgenoten wrongen zich in bochten van de politieke pret en voor ik wist wat er gebeurde was ik bij acclamatie gekozen tot Voorzitter van de Rittenburgse afdeling van de Partij. Oom Wout was wat urologen noemen pisnijdig.’


  ‘Zeg maar niets meer, Olivier. Ik begrijp het al. Je hebt helemaal per ongeluk je handje in de partijkas gestoken.’


  ‘Ik geef toe, Adriaan dat ik iets smerigs heb uitgehaald maar ik werd er toe gedwongen.’


  ‘Klets er niet omheen, Olivier. Hoeveel was het?’


  ‘Dat durf ik je nauwelijks zeggen.’


  ‘Als je mij de helft geeft zal ik het aan niemand vertellen.’


  ‘Te laat. Het heeft al in alle kranten gestaan.’


  ‘Je weet dat ik geen kranten lees.’


  ‘En ook niet luistert naar het nieuws van de radio of de tv?’


  ‘God zal mij bewaren. Over de kabinetscrisis zeker!’


  ‘Je slaat de spijker van mijn schuldcomplex op de kop der schaamte, broeder. Als je naar de tv gekeken en geluisterd had zou je nu weten dat je broer zich diep vernederd heeft, dat hij de trotse naam van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet voorgoed met het slijk der aarde heeft besmeurd. Vandaag Adriaan heb ik de eerste termijn van het bloedgeld op onze bankrekening gekregen.’


  ‘Bloedgeld waarvoor?’


  Ik zuchtte hartverscheurend.


  ‘Ik heb mij door het bestuur van de Partij, waarvan ik per ongeluk afdelingsvoorzitter ben geworden, laten dwingen een ministerspost te aanvaarden in het nieuwe kabinet.’


  Adriaan keek mij een hele tijd in sprakeloze ontzetting aan. ‘Weerzinwekkend,’ mompelde hij toen. ‘Olivier, meen je oprecht dat ons creditsaldo op de bank je eerste maandsalaris als minister vertegenwoordigt?’


  ‘Ik kan het niet onIkennen, Adriaan. Ik ben dankzij mijn geslaagde interrupties op de partijvergadering in Rittenburg de nieuwe Minister van...’


  ‘Van wat, Olivier?..


  ‘Van Waterstaat...’


  ‘Water?... Bah!’ zei Adriaan. ‘Hoe kun je, Olivier. Een van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet die zich gaat bezig houden met het vraagstuk hoe hoog het water staat aan de lippen van een kabinet dat met alle geweld wil bezuinigen, behalve op de salarissen van zijn ministers. Ik kan maar één verontschuldiging vinden voor je afkeurenswaardig gedrag. Je bent de jongste minister die wij ooit hebben gehad. Helemaal eenentwintig jaar.’


  ‘Dat ben ik al veertig jaar lang Adriaan. Herinner je je nog dat wij bijna een halve eeuw geleden de stadhuistrap van Rittenburg aan diggelen gereden hebben?’


  Adriaan werd op slag weemoedig.


  ‘Ja kerel,’ zei hij met een trieste glimlach, ‘zoiets kon je toen nog ongestraft doen.’ Dat gaf mij een troostrijk idee.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘als Minister van Waterstaat vallen stadhuistrappen onder mijn jurisdictie. Mijn eerste regeringsdaad zal zijn de stadhuistrap van Rittenburg tot Nationaal Monument te verklaren. Bovendien zal ik met mijn collega van Binnenlandse Zaken contact opnemen om op de kortst mogelijke termijn de markt daarvóór herdoopt te krijgen in “Adriaan en Olivier-plein”.’


  ‘Met dergelijke gezonde initiatieven, Olivier, zul je althans iets goed kunnen maken van de schande die je over ons trotse geslacht hebt gebracht door een ministerssalaris te aanvaarden in een tijd waarin Jan en Alleman minister wordt.’


  ‘Ik zal mijn best doen, Adriaan.’


  ‘Ik hoop het, Olivier, maar voorlopig zal ik niet weten wat ik moet antwoorden wanneer iemand mij vraagt: “Bent u familie van de Minister van Waterstaat?” Een pijnlijke zaak, broer. Ik hoor mijzelf al met het schaamrood op de kaken stotteren: “Mijn broer Olivier is altijd al het zwarte schaap van de familie geweest. Hij is na twaalf ambachten en dertien ongelukken tenslotte afgezakt tot... minister...’


  Ik zweeg beschaamd.


  ‘A propos,’ zei Adriaan opeens opgewekt, ‘die eerste termijn van het ministeriële slijk staat toch op onze gezamenlijke bankrekening?’ Ik knikte zwijgend.


  ‘Mooi. Dan zal ik daar de kosten van een cruise om de wereld afhalen die ik van plan ben binnenkort te gaan maken. Ik moet hier zo lang mogelijk verdwijnen. Ik kan mij niet permitteren om overal te worden uitgelachen als de tweelingbroer van een Minister van Waterstaat die het ene pleefiguur na het andere slaat tot de hele Tweede Kamer er uitziet als één groot souterrain met een mannetjesfiguurtje op de deur. Je kunt als je tweede ministeriële daad mij benoemen tot voorzitter van een eenmanscommissie van onderzoek. Dan komt het allemaal ten laste van je budget.’


  ‘Onderzoek van wat?’


  ‘Van de vraag hoe hoog het water staat op de hele wereld, Excellentie.’ ‘Wilt u, meneer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet, uw werkzaamheden beperken tot het peil van het water? Mijn collega van Cultuur, Recreatie en Maatschappelijk Werk zal zeker belangstelling hebben voor het niveau in de nachtgelegenheden alom ter wereld van whisky, gin en cognac. Dit vooral met het oog op de onkosten nota's van de officiële tv verslaggevers.'


  ‘Ik zal uw verzoek gaarne in welwillende overweging nemen, Excellentie,' zei Adriaan en trok de deur achter zich dicht.


  Hij deed hem bijna dadelijk weer open en keek met een stralende glimlach naar binnen.


  ‘Oliviertje, bij nader inzien vind ik het toch eigenlijk zo gek nog niet om een heuse minister in de familie te hebben. Me dunkt dat het gevierd moet worden. Heb je nog enige pegulanten op zak? Dan haal ik even een paar flesjes champagne.’


  Ik gaf hem de laatste flappen uit mijn portefeuille en noteerde het bedrag meteen in mijn zakboekje onder het hoofd: ‘Representatie’. ‘Maak voort, Adriaan,’ zei ik. ‘Over een uur komen de verslaggevers van de tv en de pers om mij te interviewen. En daarna moet ik naar den Haag om kennis te maken met mijn collega’s.’


  ‘Ken je die dan nog niet?’


  ‘Nee, het is allemaal wat overhaast in zijn werk gegaan. De formateur heeft mij vanochtend opgebeld met de boodschap dat mijn partijleider mij had aanbevolen. Hij had liever iemand anders gehad, maar hij was niet onIkomen aan “een compromis”, zoals hij fijntjes opmerkte. Ga nu maar gauw champagne halen om op de ongezondheid van de formateur te drinken. Als het goed is staat mijn dienstauto al voor de deur, compleet met chauffeur. Laat je maar deftig rijden, vent. Je doet maar alsof jij de minister zelf bent. Daar stinkt iedereen in want we lijken helaas sprekend op elkaar.’


  Adriaans gezicht klaarde op.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Ik zal doen alsof ik de minister zelf ben.’


  Hij was betrekkelijk gauw terug met drie flessen van de lafenis uit Epernay.


  ‘Het heeft even geduurd,’ zei hij. ‘Ik moest namelijk meteen die cruise om de wereld bespreken. Morgenochtend vroeg vertrekt dat schip al. Onze passen liggen zeker boven?’


  ‘Ja, op het nachtkastje met het oog op de schuldeisers.’


  ‘Mooi zo. Ik koel de flessen nog even. Dat geeft mij tijd om te pakken.’ En weg was hij weer.


  Ik ging voor de spiegel staan om nog eens te repeteren wat ik tegen de tv rakkers en de persvlooien zou zeggen.


  ‘Ja, ik heb mij altijd al voor het water geïnteresseerd. Mijn persoonlijke visie is daarom - als ik het zo zou mogen stellen - een trendmatige herstructurering van een vloeibaar compromis dat stoelt op de goed onderbouwde hypothese dat de bewindsman van Waterstaat in staat zal zijn om een progressief beleid te voeren dat in een democratisch bestel als het onze in ieder opzicht rekening houdt met de rechten van de mens en hem in staat zal stellen om het oog te houden op alle inflatoire tendensen die onze economie regressief zouden kunnen ombuigen in het dreigende vlak van verlies van arbeidsplaatsen. Een goed Minister van Waterstaat moet in het parlement het door hem te voeren radicale beleid kunnen verdedigen met de eigentijdse slagzin: Ik voel het aan mijn water!’


  Zover was ik met mijn alternatieve programma gekomen toen Adriaan weer binnenkwam met een blad met twee glazen champagne er op en de nodige zoutjes om de dorst aan te wakkeren.


  ‘Op uw gezondheid, Excellentie,’ zei hij en nam zijn eerste slok.


  ‘Op het onwel zijn van een prulpremier die de onbeschoftheid heeft gehad om als formateur te verklaren dat hij liever iemand anders gehad zou hebben dan mij,’ zei ik fier en goot de inhoud van de kelk naar binnen.


  ‘Die krijgt hij dan ook,’ zei Adriaan. En dat was het laatste wat ik mij van onze feestdronk herinnerde.


  Ik werd met een bonzende hoofdpijn wakker in een mij volkomen onbekende omgeving. Ik had geen idee meer hoe en wanneer ik daar gekomen was, maar ik moet zeggen, de luxe die mij omgaf deed wel prettig ministerieel aan. Een glanzende schrijftafel met drie telefoons, één rood, één wit en één blauw. Een welige vaste vloerbedekking. Een comfortabel zitje. Moderne schilderijen aan de crèmekleurige wanden. Op een tafeltje een kristallen schaal met vruchten die bepaald niet uit een supermarkt kwamen en daarnaast een albasten vaas met een rijkdom aan orchideeën en een kaartje met het woord welkom er op. Ik begon mijn mening over de premier die dit alles kennelijk had gearrangeerd te herzien. Hij wist blijkbaar wat zijn ministers toekomt. Het bed waarin ik lag had batisten lakens en fluwelige dekens, heel geschikt voor een bewindsman die zich na een nachtelijke kabinetszitting nog even in zijn werkvertrekken te ruste wil begeven alvorens zich in zijn dienstauto naar huis te laten rijden door zijn geüniformeerde chauffeur. Er was maar één storend facet aan het geheel. Ik had geen flauw benul hoe ik hier gekomen was. Gisteren had ik met Adriaan geklonken op het onwel zijn van de premier, maar daarna wist ik niets meer. Ik kon mij niets herinneren van het interview met tv- en persmensen en van alles dat daarop gevolgd was.


  Ministers hebben geen bodes maar ‘kamerbewaarders’. Ik besloot de mijne te bellen en hem om nadere uitleg te vragen, maar zag daar toen weer van af. Stel dat Adriaan, de fielt, mij dronken gevoerd had en mij geheel buiten kennis op mijn ministerie had afgeleverd. Stel dat mijn kamerbewaarder op mijn bellen zou verschijnen en met een fijn glimlachje zou zeggen: ‘Excellentie, het is tijd dat u zich aankleedt. De premier verwacht u in de ministerraad.’ Ik voelde mij niet in staat om in welke ministerraad dan ook te verschijnen. Het bonsde in mijn hoofd alsof het ding op springen stond. Mijn handen beefden. Mijn tong plakte tegen mijn verhemelte. Alles zwom voor mijn ogen alsof ik met mijn kop onder water in een aquarium zat.


  Ik dook daaruit haastig op toen er geklopt werd en mijn kamerbewaarder binnenkwam. Ik kon nog net zien dat hij geen zwart jacquet droeg maar een soort uniform.


  ‘Grote genade,’ dacht ik, ‘daar ben ik me op het Departement van Defensie terechtgekomen in plaats van op Waterstaat.’


  Dat verklaarde waarschijnlijk waarom hij mij niet met ‘Excellentie’ aansprak maar mij alleen hoffelijk een papier overhandigde met de woorden: ‘Er is zojuist een telegram voor u gekomen.’


  Ik opende met bevende vingers terwijl hij correct groette en rechtsomkeert maakte. Het kostte mij enige tijd om mijn ogen te focussen op de inhoud. Tenslotte las ik:


  WENSEN U EEN SPOEDIG ALGEHEEL HERSTEL


  OLIVIER VAN DUYSZ THER GHASTH TOT KORENVLIET


  MINISTER VAN WATERSTAAT


  Ik staarde verbijsterd naar die woorden die ik mijzelf had getelegrafeerd. Toen viel mijn oog op het adres:


  ADRIAAN VAN DUYSZ THER GHASTH TOT KORENVLIET


  AAN BOORD VAN DE MS PLUTOCRATIA


  De Plutocratia was het schip waarmee Adriaan een cruise om de wereld ging maken. Hier was dus sprake van een misverstand. Ik lachte even. Zo’n Adriaan toch. Kennelijk een grap!


  Toen viel mijn oog op een simpel document dat op het tafeltje naast mijn bed lag. Mijn pas. Ik grinnikte. Daarmee zou de zaak gauw genoeg opgelost zijn. Ik opende het ding liefdevol en...


  U hebt het natuurlijk al lang in de smiezen. Het was de pas van Adriaan. Ik kreunde. Op slag werd alles mij duidelijk. Adriaans woorden: “Ik zal doen alsof ik de minister zelf ben”, zijn loerende blik terwijl ik mijn glas champagne ledigde, mijn complete black out daarna. Deze onuitsprekelijke schoft had mij wat men in de thriller-literatuur noemt een ‘Micky Finn’ geserveerd. Daarop had hij mij in bewusteloze toestand aan boord van de Plutocratia gebracht als zijnde Adriaan. Hijzelf had mijn pas ingepikt en zat nu ongetwijfeld als Olivier van Waterstaat in de Ministerraad waar hij zijn nieuwe collega’s zijn excuses aanbood voor het gedrag van zijn broer Adriaan die hij gisteren laveloos aan boord had moeten afleveren. Maar dat was nog niet alles. Erger zou nog komen. Er werd weer op de deur van mijn luxe hut geklopt en een keurige steward verscheen. ‘Misschien wil meneer even het interview op de tv zien van zijn broer de Minister van Waterstaat.’


  Hij frummelde even aan het toestel dat mij nog niet eens was opgevallen in de hoek en liet mij toen alleen in mijn ellende. Ja, daar kwam het. In kleur nog wel! Adriaan met een grijns op zijn tronie tegenover een kerel met een baard die hem een microfoon voorhield.


  ‘Ja, ik moet eerlijk toegeven dat mijn eerste kennismaking met de heren van de nieuwsmedia weinig gelukkig genoemd moet worden. Ik kan u alleen mijn excuses aanbieden voor de toestand waarin u mijn broer Adriaan hier bij mij thuis hebt aangetroffen. Ik neem evenwel aan dat u een nieuwe bewindsman geen verwijt zult maken van het gedrag van zijn tweelingbroer. Ik zal hem zo dadelijk naar Rotterdam ‘transporteren’ waar ik hem aan boord zal brengen van het ms. Plutocratia. Hij zal daarmee een cruise om de wereld maken. Ik kan op dit moment alleen de hoop uitspreken dat de frisse zeelucht hem goed zal doen. Wat nu mijn visie betreft in het politiek economische vlak, deze wordt in hoge mate bepaald door de wens als Minister van Waterstaat de strengste maatregelen te nemen tegen weg- en alcoholgebruiken die een voorbeeld mochten willen nemen aan de opvattingen van mijn broer Adriaan betreffende het toelaatbare promillegehalte in hun bloed.'


  Ik stond bevende over het gehele lichaam op, wankelde naar het toestel en hielp Adriaan uit de wereld. Neen, dat deed ik niet, want nu eerst drong de afschuwelijke werkelijkheid tot mij door. Zo lang ik aan boord bleef van de Plutocratia was ik Adriaan. Niemand zou mij geloven als ik aankwam met het verhaaltje dat ik Olivier ben. De Minister van Waterstaat die in kennelijke waterstaat bewusteloos van de promille aan boord gedragen wordt? Nee, men accepteerde tegenwoordig veel van een minister. Dat de een in dronkenschap een verkeerspaaltje omrijdt en de ander laveloos met zijn auto over de kop slaat, a la bonheur. Die mensen moeten hard werken voor hun brood en grijpen ook wel eens naar de fles. Dat deden we trouwens allemaal toen we nog baby's waren. Maar... een jonge minister die zich buiten kennis aan boord laat dragen van een cruiseschip, zich eerst uitgeeft voor Adriaan en dan na zijn kater te hebben uitgelaten beweert dat hij Olivier is... Nee, dat zou er bij niemand ingaan. Alle beweringen van het onschuldige slachtoffer zouden afgedaan worden als de hersenschimmen van een door overmatig alcohol verziekt brein.


  Mijn kater was kennelijk een sterk sociaal bewogen dier. Het kon de aanblik van mijn geestelijke en fysieke lijden op den duur niet aanzien en trok zich bescheiden terug. Dat was tenminste een eerste opluchting. Meer zouden volgen. Terwijl de optrekkende Mickey Finn-nevel in HGB (Het Grote Brein) mij veroorloofde het leven weer min of meer van de leutige kant te bekijken, besloot ik Adriaan te laten tuimelen in de kuil die hijzelf voor mij gegraven had, zij het in volle zee. Hij had mij als Adriaan hier aan boord gedeponeerd? Goed, dan zou ik ook Adriaan zijn tot hij er ministeriële sterretjes van zag! Ik zou mij aan boord van de Plutocratia onder de naam Adriaan zo ge- en/of misdragen dat de berichten van mijn daden zelfs de pseudo-Olivier van Waterstaat dusdanig zouden blameren dat hij zich gedwongen zou zien terug te treden als minister, daarbij het hele kabinet in zijn val meeslepend. Op die wijze zou ik een tele-kabinetscrisis veroorzaken en mij zowel op hem als op de premier die mij als formateur diep had gegriefd, bitter wreken. Juist toen ik met een glimlach tot dit besluit gekomen was, werd er opnieuw geklopt. Op mijn nu reeds vrolijk ‘Binnen!’ ging de deur van mijn hut open en verscheen...


  Kijk lieve mensen, er zijn van die ogenblikken dat zelfs de duurste vulpen ter wereld blijft stokken in de keel, pardon, op het papier bij gebrek aan bijvoeglijke naamwoorden. Als u kortgeleden de havo, mavo of het atheneum hebt afgelopen, weet u natuurlijk niet wat een bijvoeglijk naamwoord is. Laat ik het u daarom vertellen. Een bijvoeglijk naamwoord is een naamwoord dat gevoegd wordt bij een zelfstandig naamwoord. In het geval van Adriaan, de ministeriële pseudo-Olivier, zal niemand - zelfs u niet - daar last mee hebben. Ik zou het daarom bij een enkel voorbeeld willen laten. ‘Minne minister’ is genoeg. De verschijning in de deur verdiende echter heel andere bijvoeglijke naamwoorden. Ik voegde er haar slechts één toe.


  ‘Dag prachtige poes,’ zei ik.


  Zij keek mij even aan, kwam de hut binnen en deed tot mijn genoegdoening de deur zorgvuldig achter zich dicht.


  ‘Mag ik u attent maken op de uitdrukking “Op slot en grendel”?’ vroeg ik beleefd.


  ‘U mag,’ zei zij.


  ‘Ha,’ zei ik, maar zij gaf geen gehoor aan mijn toch alleszins discrete suggestie.


  ‘Ik ben Mirjam van Heupen,’ zei zij.


  ‘Dat zie ik,’ antwoordde ik.


  Zij deed een stapje naar het bed waarin ik mij nog altijd bevond.


  Ik snoof zo sensueel mogelijk.


  Zij kwam nog een stapje dichterbij en zei:


  ‘Ik ben de scheepsdokter.’


  ‘Die is goed,’ zei ik.


  Zij bleef staan.


  ‘U doet blijkbaar aan discriminatie van de vrouw.’


  ‘Dat hangt van de vrouw af,’ zei ik met een blik op haar achternaam. ‘Waarom zou een vrouw geen scheepsarts zijn?’ vroeg zij.


  ‘Ja, waarom niet?’ zei ik.


  ‘De kapitein van de Plutocratia heeft mij gevraagd eens naar u te gaan kijken.’


  ‘Een oude zeerob die zijn plicht verstaat!’


  ‘Steek uw tong eens uit.’


  ‘Tegen u? Ik denk er niet aan.’


  ‘U bent gisteren onwel aan boord gebracht blijkbaar. Gaat het al wat beter?’


  ‘Dat hangt van u af.’


  Zij zette een klein elegant koffertje naast mijn bed neer.


  ‘Ik heb van alles bij mij om u weer op de been te helpen.’


  ‘Dat hebt u,’ zei ik. ‘Overal! Voor en achter, aan bak- en aan stuurboord!’


  Zij haalde twee verrukkelijke schouders op en nam rustig mijn pols.


  'Een goed begin is het halve werk,’ zei ik terwijl zij op een gouden armbandhorlogetje keek en mijn polsslagen telde. Daarop legde zij mijn pols helaas weer ter plaatse op het dek en verklaarde:‘U mankeert niets.’


  'U ook niet zei ik met een blik die broekdelen - met een kapitale R - sprak.


  ‘Niets,’ zei zij weer. 'Daar zult u zich bij neer moeten leggen.’


  ‘U ook?’ vroeg ik.


  ‘U bent geen heer!’ was haar diagnose.


  ‘U gelukkig ook niet, dokter. Daarom zal ik u gedurende de hele reis nog dikwijls nodig hebben. Als lijfarts!'


  Zij nam haar koffertje weer op en ging naar de deur.


  ‘Ik zie dat ik hier niets te zoeken heb!'


  ‘Bij mij is het niet zo zeer een kwestie van zoeken als wel van vinden.’ Zij stond nu weer in de deur. Daar draaide zij zich nog één keer om en zei vinnig:‘Meneer Adriaan van Duysz ther Ghasth, van de broer van een minister had ik iets anders verwacht!’


  ‘Ik ook,’ zei ik met een zucht, maar ik zei het tegen een dichte deur.


  Wat doet een mens na een bezoek van de dokter? Hij kleedt zich aan. Zo ook ik. Zorgvuldig schoor ik mij de wilskrachtige kin marmerglad. Uitvoerig douchte ik het atletische lichaam. Messcherp trok ik tenslotte de scheiding in de weelderige haardos. Daarbij nam ik de sympathieke trekken van de knappe jonge man in de spiegel goedkeurend op.


  ‘Adriaan,’ zei ik tegen mijzelf, want ik begon mij al helemaal in te leven in de rol van die ploert, ‘dat was een bijzonder oppervlakkig onderzoek. Enfin, wat niet is kan nog komen.’


  Ik koos een fleurig sportief kostuum en besloot het ms Plutocratia eens nader te gaan verkennen, ook mijn medepassagiers met wie ik tenslotte rondom de wereld zou zitten opgescheept.


  Mijn hut bleek aan het bovenste luxe dek te liggen waar de cruise-leiding voor een aangename lichte bries had gezorgd. Ik zag nog net de strekdammen van Hoek van Holland achter mij verdwijnen maar ontdekte tot mijn opluchting dat men ook buitengaats voor een rustige zeegang had gezorgd. Ik wandelde met geheven hoofd over dek na dek. Overal lagen passagiers in dekstoelen in de zoele nazomerzon. Het was plutocratie al wat de klok sloeg. Bontjassen en juwelen en daaronder modieuze broeken, hoe ouder de draagster hoe nauwsluitender. Ergens binnen zaten vier kerels als filmsterren op jaren elkaar aldoor maar rondjes aan te bieden onder het pokeren waarbij ze er maar niet genoeg van konden krijgen elkaar cheques toe te schuiven. Elders zaten vier dames hun leeftijd te vergeten bij het geruzie om een spelletje bridge. Op het voordek was een heer op leeftijd bezig zich een hartinfarct te slaan tegen de ene golfbal na de andere die hij de zee in mepte. Om de natuur een beetje te helpen liet hij van tijd tot tijd een nieuwe dubbele whisky on the rocks komen. Hij dronk Ballantine.


  ‘Speelt u golf?’ vroeg hij met dikke tong toen ik even bleef kijken. ‘Nee,’ zei ik. ‘U ook niet. U speelt waterpolo on the rocks.’


  Ik slenterde verder. Veel aantrekkelijks had ik nog niet ontdekt. Pas op het B-dek zag ik een stel dat mij wel leek. Het maakte met stevige buitenmanspas kennelijk een digestiewandeling. Een rijzige elegante vrouw wier rugzijde de wens opriep haar ook van voren te aanschouwen. Naast haar een kaarsrechte snuiter met een pet op die mij ook wel leek. De pet tenminste. Ik besloot hen als mijn eerste slachtoffers aan boord aan te spreken. Ik moest er flink de pas inzetten om ze voor het eind van het dek in te halen. Daar maakten ze rechtsomkeert en...


  ‘Dag lieve Tante,’ zei ik. ‘U wordt ieder jaar slanker en mooier en jonger. Als het zo doorgaat eindigen wij nog op gelijke hoogte en dan... Wee, Oom Wout!’


  De metgezel van mijn betoverende Tante met zijn spierwitte haardos onder zijn prolle-pet, keek niet verbaasd toen hij mij zag.


  ‘Wee Oom Wout wat?!’ vroeg hij gedecideerd. ‘Als Olivier zo’n opmerking gemaakt had zou ik hem op zijn gezicht geslagen hebben, maar dat jij Adriaan je dergelijke grollen permitteert, had ik niet van je verwacht.’


  ‘Sorry Oom Wout, maar het is niet anders. Tante wordt van jaar tot jaar aantrekkelijker. Ik heb haar kortgeleden nog door de Franse ambassadeur in den Haag “en plein comité” horen omschrijven als “une friandise”, te vertalen met “een lekkertje”.’


  Ik bedacht mij dat ik er goed aan zou doen hem zoveel mogelijk te vriend te houden en voegde er daarom aan toe: ‘Overigens u hebt ook niet te klagen. Toen ik u - nu jaren geleden - voor het eerst ontmoette vertoonde u alle tekenen van een ouderwetse erfoom en was Tante een volumineus douairière, en nu: over Tante heb ik niets meer te zeggen. Haar heerlijk figuur en stralend gezicht spreken voor zichzelf, maar eerlijk gezegd, bij u heeft de natuur in de afgelopen veertig jaar kennelijk ook rechtsomkeert gemaakt. Buikje verdwenen, geen rimpels meer in het energiek gelaat en waarachtig, ik zie al weer grijze haren tussen de witte. Als dat zo doorgaat bent u straks weer gitzwart. Ik wed dat de sociale dienst uw AOW al heeft ingetrokken. Enfin, aan een boom zo vol geladen...’


  ‘Adriaan,’ onderbrak Tante mij, ‘de kapitein heeft mij discreet meegedeeld dat je gisteren door vier stoere ingenieurs van Waterstaat buiten westen aan boord gedragen bent. Gelukkig waren de meeste passagiers nog niet aan boord. Voel je je al iets beter?’


  ‘Lieve Tante, de Mickey Finn die die smerige Olivier mij had toegediend is alleen al door uw aanblik ten enen male uitgewerkt.’


  ‘Nu hoor je het zelf liefste,’ zei Oom Wout. ‘Dat misselijk onderkruipsel van een Olivier heeft zijn onschuldige broer een verdovend middel ingegeven en vervolgens zogenaamd laveloos aan boord laten brengen om hem in de ogen van kapitein en opvarenden te discrediteren.’ ‘Ja,’ zuchtte Tante, ‘dat is weer echt zo’n stiekeme streek zoals je die van Olivier kunt verwachten.’


  ‘En zoiets is nu minister geworden omdat hij mij op de vergadering in Rittenburg met laf gekrijs het spreken onmogelijk heeft gemaakt!’ ‘Ja, lieverd, als dat mispunt zijn mond gehouden had zou jij nu Minister van Waterstaat zijn... Misschien toch maar beter van niet. Om het geld hoefje het niet te doen, en bovendien, het is toch eigenlijk geen milieu voor jou. Iedereen wordt tegenwoordig maar minister van dit of dat. Kom jongens, laten wij een cocktail gaan nemen in een van de bars. Aan mekaar hebben we tenminste goed gezelschap.’ Op dat ogenblik zakte Oom Wout met een kleine zucht levenloos neer op het dek. De meneer op het voordek had zijn zesde Ballantine on the rocks goed en zijn zesentachtigste bal verkeerd geraakt zodat hij tegen Oom Wouts linkerslaap gezoefd was.


  Oom Wout krabbelde gauw genoeg weer op de been maar Tante ijlde als de Godin der Wrake naar het voordek. Daar stond de schuldige wat besluiteloos te whisky-wankelen. Tante raapte zijn laatste bal op, propte hem die in zijn van verbazing open mond en riep: ‘Slik!’ terwijl zij hem met zijn eigen golfclub zo’n machtige dreun tegen het achterwerk verkocht, dat hij hikte en dientengevolge ook de bal inslikte.


  ‘Dat zal een zware bevalling worden, Tante,’ zei ik toen zij tevreden naar ons terugkeerde.


  Het is merkwaardig wat men zich op een cruiseschip allemaal ongestraft kan permitteren. Tante prompt in de boeien geslagen in afwachting van de radbraak-deskundige? De roekeloze golfer brullend en krijsend gekielhaald?


  Niets van dat alles. Tante bette trots en tevreden de slaap van OomWout die al een fraaie blauwe kleur begon te vertonen en de whisky on the rocks-golfer die nu zwanger ging van een welgebouwde golfbal kwam van het voordek aanslingeren om zich voor te stellen.


  ‘Mijn naam is Ballantine...’ zei hij, ‘pardon, ik bedoel van der Plas.’ Hij wees op zijn maag. ‘U hebt een briljante “hole in one” gemaakt, mevrouw.’


  ‘Ik hoop dat hij niet operatief verwijderd zal moeten worden,’ zei Tante die nu toch een beetje spijt begon te krijgen.


  ‘Geen sprake van,’ baste Oom Wout die al weer helemaal de oude was. ‘Een beetje zeegang, een kort verblijf als vaatdoek over de reling en meneer is alles weer kwijt.’


  ‘En als het rustig blijft?’ vroeg Tante bezorgd.


  ‘Dan is een stevig glas Ballantine on the rocks met een ferme scheut levertraan het aangewezen middel.’


  ‘Waar een wil is is een weg,' besloot ik. ‘Nog een Ballantine, meneer van der Plas?’


  ‘Graag. De tijd en de whisky helen alle wonden.’


  Hij bleek gelijk te hebben. Hij was nu zo beschonken dat hij niet eens merkte dat het geen Ballantine “on the rocks” was wat ik hem persoonlijk serveerde, maar “on the codliver oil”. Hij sloot uitdrukkelijk vrede met ons allemaal en begon uitvoerig te vertellen dat hij zijn lieve vrouwtje niet meegenomen had op deze cruise omdat hij zwaar overwerkt was en zijzelf had gezegd: “Je moet er eens helemaal uit, Charles!” Het was mij duidelijk dat zij bedoeld had dat iemand anders er eens helemaal in moest. Geef haar eens ongelijk met zo’n man!


  Wij gingen genoeglijk bij elkaar zitten en wachtten op de dingen die komen gingen. Hij niet. Hij zemelde maar door over zijn ‘lieve vrouwtje’ die hij uit iedere havenplaats die wij zouden aandoen een briefkaart zou sturen; over zijn zoons die zo goed studeerden en over zijn dochters die zo goed getrouwd waren; maar boven alles over zijn handicap bij golf. Daarvoor vergat hij al het andere. Bij een uiterst spannende passage over een wedstrijd om het clubkampioenschap, zuchtte hij zo diep dat een golfbal uit zijn shorts rolde. Hij merkte het niet eens. Oom en Tante wel. Ik ook. Wij stonden alle drie meteen op daar we verder geen getuigen wilden zijn van de avonturen die de heer van der Plas nog te wachten zouden staan. Hij merkte ook ons vertrek niet, maar praatte voorlopig nog vrolijk door over zijn heldendaden op de golfcourse.


  Het was ondertussen tijd voor de lunch. Wij daalden af naar een wat al te prachtig eetpaleis waar een beschaafd strijkje speelde datons op slag de onsmakelijke geboorte van een golfbal deed vergeten. De purser begroette ons als oude maar gerespecteerde vrienden en bracht ons naar een tafeltje voor vier.


  ‘Wie is de vierde gast?’ vroeg Oom Wout wat achterdochtig.


  ‘Ik,’ zei een zelfbewuste stem.


  ‘Oom en Tante,’zei ik, ‘dit is Mirjam van Heupen, de scheepsdokter.’ ‘En de vierde gast aan tafel,’ zei Mirjam.


  ‘Dat heeft zeker Adriaan zo uitgezocht,’ lachte Oom Wout.


  ‘Ik waarschuw u doktertje,’ glimlachte Tante Ceciel. ‘Adriaan is een wolf in schaapskleren.’


  ‘Dank u, Mevrouw,’ antwoordde ze strak, ‘maar ik ben geen lammetje.’


  ‘Jammer,’ zei ik, ‘als ervaren wolf ben ik dol op lamsvlees.’
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  Na de lunch bovengekomen zagen wij dat wij in volle zee waren. Vol schepen wel te verstaan op weg van- en/of naar Rotterdam. De kapitein, een ongemeen kwieke vijftiger, kwam kennismaken. Hij bleek van Zalingen te heten maar totaal ongeschikt voor zijn vak te zijn. Hij had geen zeebenen maar vulgaire atletische ledematen. Bovendien miste hij de verre blik van de echte zeeman die altijd de einder zoekt. Nee, meneer zocht het vlakbij. Zijn ogen dwaalden van Tante Ceciel naar Mirjam van Heupen om op haar te blijven rusten alsof hij zich geen beter plaatsje kon denken.


  ‘Ik had nog niet het genoegen om met u kennis te maken, dokter,’ zei hij. ‘U bent - meen ik - op het laatste moment aan boord gekomen als plaatsvervangster van Dr. Piets die in Rotterdam moest achterblijven omdat hij een foudroyante hernia heeft opgelopen toen hij hielp om Meneer van Duysz ther Ghasth bij zijn wat luidruchtige komst aan boord in bedwang te houden. Ik begrijp nu waarom de eerste officier mij daarstraks zei dat wij een goede ruil gedaan hadden. Hij zei rondborstig: “Eerst Piets, maar nu iets...” Daarbij floot hij veelbetekenend.’


  Ik besloot meteen hem de voet dwars te zetten, subsidiair hem het ontbrekende zeebeentje te lichten.


  Ik wees op een in de verte passerend smetteloos wit jacht met minstens tien wuivende kerels aan boord.


  ‘Dat lijkt wel iets op mijn eigen "Spray” zei ik tegen Mirjam. ‘Daarmee zal ik na afloop van deze reis mijn solovaart om de wereld maken als wijlen Joshua Slocum naar wiens schip ik trouwens mijn jacht heb genoemd: “de Spray”. Deze cruise op dit drijvende circus betekent voor mij alleen een verkenning van de wereldzeeën. Nee, dan straks wanneer ik helemaal alleen aan boord zal zijn. Ik kan mij nu al verheugen op de stormen rond Kaap Hoorn met alleen de Albatrossen als gezelschap!’


  ‘Ik wist niet dat jij zo’n groot zeiler was, Adriaan,’ zei Oom Wout.


  Ik eerlijk gezegd ook niet. Daarom zei ik gauw:


  ‘Ik haat publiciteit, Oompje. Voor mij geen fluitende officieren maar alleen de storm die door de stagen fluit!’


  ‘Fluiten doet alleen de scheidsrechter op een voetbalveld,’ merkte Tante op. ‘Pas maar op dat je geen overtreding begaat zodat het bierflesjes om je hagelt tot Kaap Hoorn en zien je vergaan, m’n jongen.’


  ‘Geen nood Tante. Als ik het op mijn heupen krijg...’


  De kapitein zei tegen Mirjam:


  ‘Dokter van Heupen, als u met mij wilt meekomen kan ik u voorstellen aan mijn état major.’


  ‘Graag, kapitein,’ zei de onbewogen medici, ‘maar met de eerste officier heb ik al kennis gemaakt.’


  De kapitein boog hoffelijk voor Oom en Tante en Mirjam knikte hun vriendelijk toe voor zij met de kapitein meeging.


  Het bleef even stil. Toen zei Oom Wout:


  ‘Adriaan doe alsjeblieft je mond dicht. Straks vliegt er nog een albatros bij je naar binnen.’


  Tante zei alleen maar:‘Adriaan, kom tot jezelf. Je praat net als Olivier. Kom Wout. Een wandelingetje zal ons goed doen.’


  Ik stond alleen. Verbijsterd keek ik rond. Dat was het moment waarop het sneeuwwitte jacht in de verte omsloeg en de hele bemanning krijsend overboord vloog een eerlijk zeemansgraf tegemoet.


  Maak u niet te sappel, lieve lezer. Het was alleen maar de wensdroom van een solozeiler.


  Die avond terwijl de Plutocratia zachtjes zoemend voort gleed over een spiegelende zee waar aan de einder de zon discreet in verdween, bleken wij een sport te zijn gestegen op de maatschappelijke touwladder. Oom Wout en Tante Ceciel, Mirjam en ik werden nu door de purser met veel plichtplegingen aan een tafel gedirigeerd waar een kerel in zeegaande smoking al in druk gesprek zat met een dame die kennelijk haar beste tijd nog niet achter de gedecolleteerde rug had. Hij stelde zich voor als Breedveld, zei achteloos tegen Mirjam: ‘Wij hebben meen ik al kennis gemaakt toen de kapitein zijn état major aan u voorstelde,’ en introduceerde toen de dame met de rug als mevrouw van Zalingen.


  ‘Ik ben de vrouw van de kapitein,’ zei zij vrolijk. ‘Het is de eerste keer dat ik een cruise met hem mag meemaken. Ik vind het enig.’ Zij wuifde even naar de kapitein die aan het hoofd van een andere tafel zat en hongerig keek, niet zozeer naar de hors d’oeuvres die hem zojuist geserveerd waren als wel naar dokter van Heupen aan onze tafel. Ik kon hem geen ongelijk geven. Mirjam droeg een decolleté dat mij deed denken aan de Nederlandse gewoonte om ’s avonds de gordijnen open te laten zodat iedereen de inkijk heeft op de door vitrages nauwelijks verhulde overvloed van het interieur. Met dien verstande dat het gemiddeld interieur met gebloemd bankstel en kleuren tv, meestal van geringe smaak getuigt terwijl dokter van Heupen heel wat meer te bieden had.


  Past u maar goed op uw man, mevrouw van Zalingen,’ zei ik vrolijk. ‘Het is voor ons passagiers een veilig gevoel dat wij onder de hoede staan van iemand die bij u in goede handen is.’


  Mirjam lachte.


  ‘U riskeert niets aan boord, meneer van Duysz ther Ghasth, tenzij een ferme zeeziekte in de Golf van Biskaje.’


  ‘U hebt gelijk, doktertje,’ zei ik gauw. ‘Ik zal blij zijn wanneer ik straks bij het ronden van Kaap Hoorn geen scheepskrant meer in handen krijg. Als ik nu denk aan het optreden van mijn tweelingbroer “Minister” Olivier, word ik al bijna misselijk.’


  ‘Mijn neef Adriaan heeft gelijk,’ viel Oom Wout in. ‘Het is treurig dat zij een imbeciel die leeft op een dieet van sherry, klare en champagne minister hebben gemaakt. En dan nog wel van Waterstaat. De vent walgt van water!’


  Breedveld lachte.


  ‘Ik denk anders dat wij best een Minister kunnen gebruiken die voor een vrolijke noot zorgt in de kamer.’


  ‘Noten neemt hij alleen bij de borrel,’ brieste Oom Wout.


  ‘Daarom,’ zei Mirjam vrolijk. ‘Ik heb zijn hele Adriaan en Olivier-serie gelezen, alle acht delen. Mijn hemel wat heb ik gelachen. Ik vind Olivier in de grond van de zaak veel grappiger dan Adriaan. Jammer dat we hem niet aan boord hebben.’


  ‘U hebt hem aan boord!’ had ik bijna gezegd maar ik beheerste me nog net dankzij het besluit mij bitter te wreken op Adriaan. Bovendien besefte ik dat ik er alleen mijn voordeel mee kon doen voor Adriaan te blijven doorgaan. Tenslotte had ik - in mijn verregaande sportiviteit- Adriaan altijd afgeschilderd als de serieuze van het tweetal en serieus was het mij wel te moede wanneer ik naar Mirjam keek. Laat ik er maar niet omheen draaien. Alleen al de aanblik van haar decolleté had in mij de beste gevoelens doen ontwaken. Ik werd op slag weer helemaal de jonge dichter. Zelfs zonder de volle maan in zilveren glans boven het aloude achtergrasveld van


  Korenvliet, zelfs zonder de smeltende slag van de nachtegalen in het struweel was het weer zwijmelen geblazen. Ik hoorde al de eerste regels van een nieuw liefdeslied in mijn geest:


  Ik keek in mijn glas en haar decolleté Naar die overvloed... die overvloed... en ik vergeet mijn wee...


  Ik keek om mij heen in de roezemoezige eetzaal. Ik knikte de kapitein beminnelijk toe. Hij was mij verbazend sympathiek omdat hij zijn vrouw meegenomen had op reis. Ik glimlachte tegen mevrouw van Zalingen.


  ‘Een schat van een man hebt u, mevrouwtje,' zei ik. ‘Allerliefst om u uit te nodigen voor de grote reis ondanks het feit dat zijn werk natuurlijk de hele mens eist.’


  Ik kon mij precies voorstellen hoe de invitatie in zijn werk gegaan was.


  ‘Jan, op deze cruise ga ik met je mee.'


  ‘Suze, dat kan niet. De maatschappij wil het niet hebben.’


  ‘De maatschappij kan de boom in. Ik ga mee!’


  ‘Jij gaat niet mee. Je zou me alleen maar van mijn werk houden en ik heb toch al de handen vol aan boord.’


  ‘Precies, omdat je ze niet thuis kunt houden! De vorige keer heb ik met geen wasmiddel ter wereld de lipstickvlekken uit je zakdoeken kunnen krijgen toen je thuis kwam. Met bloemen nog wel. Goedkope tulpen voor mij en vast en zeker orchideeën voor je lipstickster aan boord! Ik ga mee! En denk maar niet dat ik iets door de vingers zal zien.’


  ‘Door wie z’n vingers?’


  ‘Door die van je lipstickliefje.’


  ‘Het spijt me, Suze, maar je gaat niet mee.’


  ‘Ik wil niet dat je ergens spijt van hebt, lieve Jan. Daarom ga ik met je mee.’


  ‘Nee!


  ‘O nee? En jou maar brokken laten maken?... Brokken maken kan ik ook. Daar!’


  ‘Suze, dat was een van de laatste borden van onze uitzet!’


  ‘Precies, en het gebeurde met opzet omdat ik mij daarvoor inzet!’


  ‘Het doet mijn hart goed om te zien hoe lief u naar uw man kijkt, mevrouw,’ zei ik. ‘Schreef niet de grote Joost van den Vondel reeds:Waar werd oprechter trouw op aarde ooit gevonden dan tussen man en vrouw?’


  ‘U bent een echte lieve man, meneer Adriaan.’


  'Laat u dat “meneer” toch weg en zeg gewoon Adriaan. Ik zou niet graag hebben dat u mij aanzag voor mijn broer, “Minister” Olivier.’ 'Dank je wel, Adriaan. Ik heet Suze en zal het “meneer” weglaten.’ 'Lijkt mij ook juister in de gegeven omstandigheden,’ gromde Oom Wout. ‘Hij praat tenminste net als Olivier.’


  'Wat als een paal boven water staat,’ zei Mirjam opeens met een lieve glimlach naar mij. ‘Net de Olivier uit zijn boeken.’


  'Je zou bijna geloven dat we met Olivier te doen hebben,’ merkte Tante vriendelijk op.


  ‘Hetgeen God ver... hoede,’ besloot ik het gesprek.


  'Zo gaat ie goed,’ dacht ik, toen ik zag dat Breedveld zich verder uitsluitend met mevrouw van Zalingen occupeerde, om niet te zeggen haar het hof maakte.


  'Zullen we elkaar maar allemaal tutoyeren?’ stelde ik voor. Dan is het niet langer “Dokter van Heupen” maar simpelweg: Mirjam.’ ‘Graag, o... Adriaan,’ fluisterde die met een verre glimlach.


  ‘Die kaant mot het uut,’ dacht ik terwijl Oom Wout en Tante Ceciel als twee tortelduiven tegen elkaar zaten te koeren en Breedveld een tweede stem kirde tegen de gade van de kapitein. Mirjam zei niets meer gedurende de verdere maaltijd, nam mij alleen steels met een vorsende blik op die mij deed zwijmelen tot de koffie en de cognac werden geserveerd.


  Daarna stond zij op - na een laatste innige blik op mij - met de woorden:‘Ik moet nog even gaan kijken hoe het met mijn patiënt in hut 16 staat. Goede nacht allemaal.’


  Toen zij weg was verhief Breedveld zich ook met mevrouw van Zalingen.


  ‘Nog even een afzakkertje in de Las Vegasbar?’ vroeg hij haar. ‘Dolgraag,’ zuchtte ze en verdween met hem naar de bar. In het voorbijgaan klopte zij even haar man die probeerde de conversatie met een met juwelen behangen troel op leeftijd gaande te houden, goedkeurend op de schouder. Ik daarentegen begaf mij - na een minzame groet voor Oom en Tante - naar mijn eigen hut: nummer 15! Een goed verstaander heeft maar een half woord nodig!


  Ik ben een heer. Dus luisterde ik even discreet aan de deur van de hut naast de mijne: nummer zestien. Ik hoorde Mirjams stem die vastberaden zei: ‘Nu nog niet. U loopt mij te hard van stapel.’


  Blijkbaar had zij haar patiënt pillen gegeven die deze al te snel wou innemen. Ik ging mijn eigen hut binnen en legde mij in hinderlaag achter de deur die ik op een kier liet staan.


  Het consult bij mijn buurman duurde lang. Eindelijk ging de deur open en glipte Mirjam naar buiten. Ik wist dat zij - na haar tedere blikken aan tafel - nu schuchter bij mij zou aankloppen aan hut nummer 15 waar zij mij die morgen al had bezocht. Ik deed haastig mijn deur dicht om mij niet bloot te geven als gluurder. Ik wachtte bevend naast de fles champagne die ik voor alle zekerheid had laten klaarzetten. Toen het stil bleef begreep ik met een glimlach dat zij geen burengerucht wou maken en in een donker hoekje wachtte tot haar patiënt ingeslapen zou zijn. Dat kon wel even duren. Ik liet de fles dus voorlopig nog dicht. Gelukkig bleken de pillen van de zieke snel gewerkt te hebben De kerel had kennelijk al weer fut om een luchtje te gaan scheppen aan dek. Ik hoorde tenminste de deur van zestien opengaan en weer dicht. Toen stappen die zich verwijderden. Ha! Ik liet vrolijk de champagnekurk knallen als een signaal dat de kust vrij was.


  Na een uur was Mirjam nog altijd niet verschenen. Weggeroepen naar een andere patiënt?... Ongerust deed ik de deur open en weer dicht ook toen ik de kapitein en zijn vrouw stevig gearmd zag aankomen.


  ‘Je eerste officier is een charmante man,’ hoorde ik haar met nadruk verklaren.


  ‘Breedveld?’ gromde de kapitein. ‘Pas maar op. Een gehaaide vrouwenjager. Daarom heb ik hem de hut naast die idioot van een Adriaan gegeven. Dan kunnen de heren elkaar in de gaten houden.’


  Ik verstijfde. Dit kon, dit mocht niet zijn!... Ik wist dat ik maar één buurhut had maar alles in mijn gekwelde ziel kwam in opstand tegen de gedachte dat...


  Ik wachtte tot het echtpaar van Zalingen in de verte verdwenen was. Toen vloog ik naar buiten, rukte de deur van zestien open en staarde naar een fles champagne en twee glazen op tafel. Nog wilde ik de waarheid niet zien. Daarom rukte ik een kast open en stond tegenover een rij keurig opgehangen blauwe uniformen met een nodeloos aantal gouden strepen op de mouwen. Maar wat de deur dichtdeed was een koffer met een label eraan: ‘H.I.E.G.M.C. Breedveld’... Wankelend verliet ik deze poel der zonde. Tuimelend rolde ik mijn eigen hut weer binnen. Duizelend schonk ik mij een glas champagne in. Sidderend dronk ik het leeg en daarna de hele fles. Toen ik wakker werd lag ik aangekleed op mijn bed en zei mijn horloge mij dat het na tweeën was. Ik zei niets terug.


  Op een cruiseschip zoals de Plutocratia kent men het begrip bedtijd niet, tenzij met andermans vrouw. Met de voorbereidingen daartoe was jong en oud, vooral oud, nog bezig in de grote balzaal terwijl de band onder het motto ‘Geen woorden maar daden’ trachtte de soms welhaast uitgedoofde hartstochten nieuw leven in te blazen met een afwisseling van ouderwetse dansmuziek en een razend maar eentonig popkabaal. Van tijd tot tijd kreeg het transpirerend publiek even de gelegenheid om een opkomend hartinfarct te onderdrukken gedurende het optreden van verschillende zogenaamde artiesten. Ik zag de kapitein met een verbeten gezicht zijn gade naar een tafeltje geleiden, beiden woedende blikken werpend op de eerste officier en dokter van Heupen die in een hoekje over hun tweede fles champagne van die avond elkaar verzaligd zaten aan te staren. Dat was mij genoeg. De maître de plaisir - een verwijfde zeerob met een kanten smokinghemd en een reusachtige vuurrode vlinderdas aan - betrad net het podium om de volgende ‘attractie’ aan te kondigen, maar ik was hem vóór. Het uur der wrake had geslagen. Ik rukte hem de microfoon uit de klamme knuist en brulde:‘En nu, dames en heren, zal ik mijn laatste song voor u zingen.’


  Ik gaf de heren van de band een korte wenk waarop zij willekeurige dreungeluiden begonnen voort te brengen en ik met een hese pop-stem via de microfoon het volgende lied de zaal in slingerde:


  De zeevaart is niets meer gedaan


  Sinds overal de schroeven slaan


  En mensen zich op zeekastelen


  Vervelen... vervelen...


  



  De hele ellende is daarmee begonnen


  Dat iemand de stoomboot als grap heeft verzonnen.


  Een schip heeft geen ziel meer maar wel een machine,


  Een sauna, een zwembad, een chef de cuisine.


  Geen eerste officier staat meer op de campagne.


  Zijn gast kijkt hem lief in zijn akelig snoet.


  Hij kijkt in zijn glas en haar décolleté


  Naar die overvloed... die overvloed...


  En hij vergeet de zee.


  
    

  


  De band kreeg er meteen plezier in. De drummer rammeide op zijn instrumenten dat het een lieve lust was toen ik vervolgde:


  



  De zeevaart is niets meer gedaan


  Sinds overal de cruises gaan


  En mensen zich op zeekastelen


  Vervelen... vervelen...


  De hele ellende is daarmee begonnen


  Dat iemand de stoomboot als grap heeft verzonnen.


  Een schip heeft geen ziel meer maar wel een turbine,


  Een telegrafist in een raadjo-cabine,


  Een purser, een kapper, de drummer van ’t strijkje


  En een eerst-officier. Die neemt graag een kijkje


  En denkt dan tevreden: ‘Ja, zo gaat ie goed.’


  Hij kijkt niet vergeefs in dat decolleté


  Naar die overvloed... die overvloed...


  En hij vergeet de zee.


  



  Ik werd onderbroken door een daverend applaus en wilde kreten van ‘Meer!... Meer!...’ Ik schokschouderde stuipachtig ten antwoord en wrong mijn heupen heen en weer alsof ik jeuk had. Zo had ik het ook de popzangers op de tv zien doen. Daarom rukte ik mij de pochet van de borst en wierp die in het publiek, waar het ding door een uitzinnige dame tussen de twintig en de vijftig werd opgevangen en door haar in haar mond gestopt en verscheurd zoals een tijger het met een rauwe lamsbout doet.


  Ik glimlachte haar zo zinnelijk mogelijk toe en krijste toen in mijn microfoon:


  



  De cruise-reis is niets meer gedaan


  Sinds zeerovers niet meer bestaan


  En mensen zich op zeekastelen


  Vervelen... vervelen...


  



  ‘Nee! O nee!’ was de verrukte kreet van het vrouwelijk publiek terwijl ik nog eens extra aanzette:


  



  De hele ellende is daarmee begonnen


  Dat iemand de cruise als een grap heeft verzonnen.


  Een schip heeft geen ziel meer maar wel een vitrine


  Waar kerels die zomaar miljoenen verdienen


  Een handvol juwelen als snoepgoed gaan kopen.


  Echt niet voor hun vrouwen maar omdat zij hopen


  De eerst-officier te beroven voorgoed


  Van die overvloed in haar decolleté


  Van die overvloed!... die overvloed...


  Die overvloed van twee!


  



  Ik boog dankend voor het frenetiek applaus en gejuich. Ik rukte mijn smokingdas af, wiste mij daarmee het bezwete voorhoofd en gooide het ding toen in het publiek waar twee aantrekkelijke jonge vrouwen begonnen er om te vechten. Ik glimlachte voldaan. Zoiets doet een mens goed. Nog meer goed deed mij de aanblik van Mirjam en de eerste officier die zich achter uit de zaal haastig verwijderden. Hebt u wel eens een paard horen briesen? Nou, het duurste renpaard ter wereld was niets bij de blik die Mirjam mij toewierp voor zij in volle galop verdween.


  De wraak is zoet, zeggen ze altijd maar daarvan proefde ik weinig die avond. Het haastig vertrek van dokter van Heupen en de eerste officier had mij alleen bewezen dat ik met mijn song de spijker op de kop geslagen had. Ik werd weliswaar links en rechts gecomplimenteerd met mijn optreden als popzanger speciaal door vrouwen maar de enige vrouw op wie ik graag indruk had gemaakt had helaas mijn lied der wrake maar al te goed verstaan en dientengevolge de benen genomen, kennelijk voorgoed. Mijn troost bestond uit de spontane geestdrift van een betoverend wezen dat bepaald nog geen zestig kon zijn daar zij ongetwijfeld niet ouder was dan dertig. Dit wenkte mij naar haar tafeltje met een gebaar zo gebiedend dat het onmogelijk was daaraan weerstand te bieden. Zij had iets dat mij tegelijk aantrok en bang voor haar maakte. Iets hypnotisch dat mijn wil leek te verlammen.


  Ik zeeg, nog uitgeput van de inspanning van mijn popgedruis, neer op de stoel aan haar tafeltje die zij mij aanwees hoewel ik mij vast voorgenomen had om mij in eenzaamheid terug te trekken in een van de vele bars van de Plutocratia om daar eens lekker verdriet te gaan zitten hebben van mijn grote nederlaag.


  ‘Ik ben Thea,’ zei zij en voegde er een lange achternaam aan toe die ik niet verstond en die mij trouwens ook niet interesseerde. ‘En dit is mijn nichtje,’ zei zij en wees op een ander vrouwelijk wezen aan haar tafeltje dat mij - zeer ten onrechte - tot dien niet opgevallen was. De verklaring daarvan was misschien dat Thea van begin tot eind het mooie nichtje behandelde alsof het iets was dat zij op de markt voor een prikje had gekocht. Hoe het nichtje heette weet ik niet want Thea vond het niet eens nodig om haar met naam en toenaam voor te stellen, vermoedelijk omdat het nichtje daarvoor te mooi was. Het deed namelijk wat vrouwelijke uitstraling betreft niet voor tante Thea onder. Toch ging er van de laatste zoiets overrompelend uit dat ik mij tijdens het gesprek dat volgde hoofdzakelijk tot haar richtte.


  ‘U bent een groot kunstenaar,’ zei zij.


  ‘Op dit moment meer naar dan kunst,’ zuchtte ik bedrukt.


  ‘Ja,’ zei Thea, ‘ik heb u wel zien kijken naar de scheepsdokter en de eerste officier, maar dat slijt heus wel. Laat u dat maar aan mij over.’ Daarbij wierp ze het nichtje een gebiedende blik toe die alleen maar kon betekenen: ‘Afblijven. Hij is van mij.’


  Gehoorzaam stond die op en zei: ‘Kinderenbedtijd. Ik ga maar eens naar mijn hut.’


  ‘Heel verstandig,’ zei haar tante. ‘Ik ben haar chaperonne aan boord al verschillen wij bijna niet in leeftijd,’ voegde zij er tegen mij aan toe.


  ‘Heel verstandig,’ antwoordde ik want het nichtje had mij in het weggaan een veelbetekenende knipoog met haar heupen toe geworpen. Sommige nichtjes hebben dat nu eenmaal.


  Tante Thea keek mij misprijzend aan. Daarom zei ik uitdagend: ‘Een mooi meisje, uw nichtje!’


  Thea haalde even haar welgevormde neus op.


  ‘Haar teint is niet haar sterkste punt,’ zei ze.


  ‘Niet wat haar gezicht betreft,’ antwoordde ik. ‘Daar ontbreekt niets aan.’


  Thea lachte.


  ‘Pas op, jongetje. Als je maar een vinger naar haar uitsteekt krijg ie met mij te doen!’


  ‘Wat?’


  Ze lachte weer.


  ‘Weet je dat ik toveren kan?’


  ‘Ik twijfel er niet aan. Je ziet er betoverend genoeg voor uit.’


  Ze keek mij met een grondeloze blik aan tot ik er bijna bang van werd. Gelukkig stond er toen opeens de een of andere Plutocraat bij ons tafeltje.


  ‘Mag ik mevrouw om deze dans vragen?’ vroeg hij beleefd. ‘Natuurlijk,’ zei ik gauw.


  Thea stond op en keek mij nog even aan.


  ‘Bestel nog een fles champagne,’ zei ze en verdween in het gedrang. 'Zal ik doen,’ zei ik.


  Ik hield woord. In mijn hut wel te verstaan. Toen de steward het bestelde had gebracht, deed ik de deur achter hem zorgvuldig op slot, liet de kurk knallen en schonk in.


  ‘Op je toverkunsten, Thea,’ zei ik. Maar ik denk niet dat zij dat heeft gehoord in het gewoel op de dansvloer.


  Toen ik de volgende ochtend heerlijk uitgeslapen, gebaad en geschoren buiten kwam en een ochtendwandelingetje over het dek begon, ontdekte ik tot mijn heftige spijt dat ik Mirjam van Heupen nog niet vergeten was. Integendeel, het beeld van haar overhaaste vlucht met de eerste officier na afloop van mijn tophit vervolgde mij met bitterheid waar ik ook ging of stond. Dat werd pas een tikje beter toen ik onverwacht het nichtje van Thea tegenkwam. Ik constateerde meteen dat de kritiek van haar tante op haar teint bepaaldelijk onjuist was geweest.


  ‘Goeden morgen,’ zei ik, maar zij nam niet de moeite om antwoord te geven.


  ‘Uw tante is een interessante vrouw,’ zei ik langzaam.


  ‘Dat zult u het beste weten,’ antwoordde zij vinnig. Toen citeerde zij woedend de aanhef van mijn eigen song:


  ‘De zeevaart is niets meer gedaan


  Sinds overal de schroeven slaan


  En mensen zich op zeekastelen


  Vervelen... vervelen...’


  ‘Ik weet niet of uw tante zich gisteravond heeft verveeld toen ze wegdanste met een van de passagiers en mij zodoende de gelegenheid gaf om eenzaam naar mijn hut te vluchten,’ zei ik rustig.


  Ze keek mij voor het eerst wat gewoner aan, bedacht zich toen en vroeg hatelijk:


  ‘Eenzaam?!..


  ‘Precies,’ zei ik. ‘Net zo eenzaam als u uw hut hebt opgezocht toen tante u naar bed stuurde.’


  ‘Naar bed stuurde? Ik laat mij niet sturen!’


  ‘Behalve door tante, iemand die iets over zich heeft dat het moeilijk maakt om niet te doen wat zij zegt. Er gaat een soort toverkracht van haar uit.’


  Zij schrok.


  ‘Toverkracht?...’


  ‘Ik kan het niet anders noemen. Zij heeft mij trouwens zelf gewaarschuwd dat zij toveren kon.’


  ‘Wat?!... Zij heeft toch niet gedreigd u in een varken te veranderen?’ Zij keek mij nu met angstig vertrouwen aan.


  ‘Nee,’ lachte ik. ‘Dat nu niet bepaald, maar de manier waarop zij mij commandeerde “Bestel nog een fles champagne” gaf mij toch in voldoende mate de koude kriebels om haastig de benen te nemen en die fles op mijn eentje in mijn hut te bestellen.’


  ‘Heus?’


  ‘Heus.’


  ‘Laten wij samen een wandelingetje over het dek maken,’ zei zij terwijl een stralende glimlach doorbrak op haar gezichtje. Eigenlijk moest ik zeggen: op haar gezicht want ik zag nu dat zij een prachtige bijna klassieke kop had. ‘Maar niet op het A-dek,’ zei zij toen haastig. ‘Daar heeft tante haar hut.’


  ‘Zie je wel, kind,’ zei ik vaderlijk, ‘dat je net zo bang bent voor tante als ik.'


  ‘Ben jij bang voor tante, Adriaan?’


  ‘Ik ben bang voor niemand, maar er zijn tantes die bepaalde ontzag gevoelens in mij wakker roepen.’


  ‘Zo gaat het mij ook,’ riep zij opgewonden. ‘Alleen weet ik waarom!’ ‘Waarom is het dan?’


  Zij opende haar mond om een openhartig antwoord te geven, deed hem toen haastig weer dicht en zei: ‘Daar kan ik niet over praten. Ik hoop alleen maar dat je er zelf niet achter zult komen.’


  ‘Waarom hoop je dat?’


  ‘Omdat het dan te laat zou zijn...’ fluisterde zij.


  ‘Waarvoor?


  ‘Om het nog ongedaan te maken.’


  ‘Wat ongedaan te maken?’


  ‘Vraag niet verder, Adriaan. Je speelt met vuur.’


  ‘Dat doe ik graag. Vooral als dat vuur uitjouw ogen schijnt.’


  Nu, dat deed het, en zeker toen wij een tanteloos A-dek bereikten waar ik Mirjam van Heupen en de heer H.I.E.G.M.C. Breedveld, eerste officier van de Plutocratia, bijna vergat.


  Ik zeg ‘bijna’ want net toen ik dreigde door het vuur van nichtje te worden gezengd, kwam Mirjam er aan niet zozeer met de eerste officier in de hand als wel met een enorm vel papier met tal van getikte teksten er op.


  ‘Ik heb je overal gezocht,’ zei zij triomfantelijk tegen mij. Dit was voldoende om nichtje op de vlucht te doen slaan alsof zij met tante zelf geconfronteerd werd. Dat werd zij in zekere zin ook want zij fluisterde mij nog gauw verwijtend toe: Tante beweert dat jij gek op dit mens bent en dat je hele song van gisteravond alleen was ingegeven door rancune en ressentiment.’


  "Tante kan barsten.’


  'En jij ook!’ En weg was zij, mij alleen latend met Mirjam van Heupen in wie niets meer herinnerde aan het vluchtend wild van gisteravond. ‘Goede morgen, Olivier,’ zei ze. 'Het spijt mij dat ik je stoor in de conversatie met een juffrouw wier teint niet haar sterkste punt is.’ ‘Een dubbele vergissing,’ zei ik zo koel mogelijk. ‘Ten eerste is haar teint een van haar vele sterke punten en ten tweede ben ik niet Olivier maar Adriaan. Olivier is door een merkwaardige speling der natuur Minister van Waterstaat geworden en maakt op dit eigen ogenblik als zodanig zichzelf, het hele kabinet en het trotse geslacht van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet te schande.’


  'Weet je dat zeker?’


  'Helaas wel.’


  Het kostte mij moeite om zoveel lelijks over mijzelf te verkondigen maar ik moest nu eenmaal de rol van Adriaan blijven vertolken. Daarom voegde ik er nog eens aan toe: ‘Olivier is een vod!’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ lachte ze.


  ‘En ik ook,’ zei een diepe stem. En daar stond H.I.E.G.M.C. Breedveld, eerste officier van de Plutocratia, opeens beschermend naast haar.


  'En dat vod ben jij!’ vulde Mirjam aan. ‘Lees maar.’ En zij duwde mij het grote vel in de hand. ‘Het laatste nieuws. Geen uur geleden over de radio binnengekomen. Straks komt het in de boordkrant. lees !’
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  Dit is wat ik op bevel van Mirjam van Heupen las van het meterslange vel dat zij mij in de handen duwde.


  BIJVAL VOOR MINISTER OLIVIER VAN DUYSZ THER GHASTH


  Het eerste optreden in de Tweede Kamer van onze nieuwe Minister van Waterstaat heeft bij alle partijen van regering en oppositie een gunstige indruk achtergelaten ...


  ‘La me niet lachen,’ merkte ik op.


  ‘Straks kun je lachen,’ zei Breedveld dreigend.


  ‘En wij ook!’ lachte Mirjam. ‘Maar nu zul je lezen. Hardop alsjeblieft!’


  Ik keek haar aan.


  ‘Je teint is nietje sterkste punt, kindlief,’ zei ik onwaarachtig.


  ‘Dan zal ik je mijn sterkste punt eens laten voelen,’ zei Breedveld. ‘Dat is de punt van mijn schoen!’


  ‘Ouderwets hoor,’ zei ik. ‘Tegenwoordig draagt een heer of wat daarvoor tracht door te gaan zoals jij bepaaldelijk geen puntschoenen meer.’ Daarop las ik haastig verder omdat ik zag dat hij al bijna uithaalde.


  De sympathieke bewindsman vroeg de parlementariërs om clementie met het algemeen bekend geworden optreden in beschonken toestand van zijn broer Adriaan en beloofde de Kamer dat hij er voor zou zorgen dat deze geen tweede maal de kans zou krijgen om door liederlijk gedrag zijn broer de Minister en daarmee het Kabinet in gevaar te brengen. (Applaus van alle zijden.) ‘Het zal mijn taak zijn,’ aldus de briljante bewindsman, "mijn totaal aan lager wal geraakte broer zonder aanzien des persoon beneden de waterlijn te laten verdwijnen. Als Minister van Waterstaat kan ik de Kamer nu al meedelen dat dankzij de onmiddellijke instelling door de ambtenaren van mijn departement van een nieuwe waterlijn, het water deze eervergetene al tot de lippen staat. Ik heb dan ook het volste vertrouwen dat als hij nog eenmaal op ondemocratische wijze zijn grote mond open doet hij onverwijld vol zal lopen en zinken.’ Tijdens een stormachtig gejuich zowel van de regeringsfracties als van alle andere partijen wenste de leider van de oppositie de nieuwe Minister geluk met wat hij aanduidde als ‘een waardige maidenspeech’.


  ‘Wat zeg je daarvan?’ vroeg Mirjam toen ik uitgelezen was en het grote vel verachtelijk op het dek liet wapperen.


  ‘Net iets voor Olivier.’


  ‘Nee, net iets voor Adriaan. Olivier zou alleen met vulgaire insinuaties aangekomen zijn net als een zekere popzanger gisteravond in de balzaal.’


  ‘Maar Olivier is Minister van Waterstaat en heeft net mij Adriaan in de Tweede Kamer te kijken gezet om geen andere klinkers te gebruiken.’


  ‘Nee Olivier, de Minister van Waterstaat, is je broer Adriaan. Dat hij zich van jouw naam bedient zal wel een politieke achtergrond hebben.’


  ‘Nou en of!’ riep ik opgewonden. ‘Ze hebben mij gevraagd om Minister te worden en toen heeft die schoft van een Adriaan een verdovend middel in mijn champagne gedaan en mij als Adriaan hier aan boord laten brengen om vervolgens zelf onder mijn naam Minister te worden! Dat is de politieke achtergrond!’


  Ze antwoordde niets maar draaide zich om naar Breedveld.


  ‘Je hebt het gehoord,’ zei ze. ‘Hij geeft toe dat hij Olivier is en dat de Minister van Waterstaat Adriaan is die onder de naam Olivier optreedt.’


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei Breedveld en kwam langzaam en dreigend op mij af zodat ik ijlings een nieuwe positie innam achter de rug van Mirjam.


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei hij nogmaals. Zijn eigen Oom en Tante bevestigen het trouwens volmondig. ‘Alleen Olivier kan dergelijke waanzin uitbraken,’ zei zijn Oom. ‘Adriaan is tot zulk weerzinwekkend gebulk helemaal niet in staat. Die heeft stijl!’ zei zijn Tante. ‘Nou goed,’ zei ik opeens. ‘Ik geef het toe. Ik ben Olivier en de vent die voor Minister speelt is Adriaan. Je kunt het voor mijn part overal rondvertellen. Zijn ministerssalaris en zijn dienstauto zullen mijnbroertje dun door zijn broek lopen als hij als bedrieger wordt ontmaskerd. En nou jullie weer!’


  ‘Goed,’zei Breedveld en maakte een vervaarlijke omtrekkende beweging.


  ‘Ja, nu wij weer,’ zei Mirjam en ging over tot een frontale aanval. ‘Als jij, Olivier niet tegenover iedereen volhoudt dat je Adriaan bent zal ik mijn beklag doen bij de kapitein omdat je mij met oneerbare bedoelingen hebt geattaqueerd.’


  ‘Maar dat is helemaal niet waar!’ riep ik.


  ‘En dit dan ?’ Met die woorden scheurde zij haar blouse en een verrukkelijk uitzicht voor mij open. Helaas gunde ze mij maar één blik op haar slagorde. Toen sloot zij weer de gelederen en zei:


  ‘Je hebt het gezien, Olivier?’


  ‘Nou en of...’ zuchtte ik.


  ‘Dan weet je waarmee ik mijn aanklacht bij de kapitein zal ondersteunen !’


  ‘Maar dit is chantage...’ zuchtte ik. ‘Die bovendien geen ondersteuning behoeft...’ voegde ik er droevig aan toe.


  ‘Precies,’ verklaarde Mirjam. ‘Heb het hart om aan wie ook te vertellen dat je Olivier en niet Adriaan bent en ik ren halfnaakt naar de kapitein.’


  ‘Ik kan hem benijden, maar het blijft chantage. En waarom?’ ‘Omdat je Oom en Tante, meneer Breedveld en ik als goede vaderlanders niet zullen toelaten dat een alcoholische imbeciel zoals jij een capabele en sympathieke Minister van Waterstaat van zijn stoel verdringt. Wij zetten ons in voor Adriaan door jou te verbieden je kenbaar te maken als Olivier! Voor dat doel ben ik volkomen bereid je te chanteren!’


  ‘Dat zal wel niet nodig zijn, liefje,’ zei Breedveld nu wat ademloos. Hij keek mij strak aan. ‘Je kunt iemand niet chanteren die overboord gevallen is en verdronken...’


  ‘Waarom zou ik overboord vallen?!’ riep ik opstandig.


  ‘Omdat je je net over de reling van het volkomen verlaten sloependek zou kunnen buigen als ik de wacht heb,’ zei Breedveld vriendelijk. ‘Maar dat zou moord zijn!’ kreet ik.


  ‘O nee, een betreurenswaardig ongeluk... Een dronken passagier die in zee valt en meteen door een haai wordt gegrepen.’


  ‘Een haai?’ riep ik.


  ‘Ja, daar zit het hier vol van,’ zei een sonore stem. En daar stond Oom Wout met Tante Ceciel. ‘Goeden morgen Adriaan!’ zeiden beiden met grote nadruk. Toen keerden ze zich naar Mirjam en Breed veld: ‘Kom kinderen, tijd voor het ontbijt,’ zei Tante. Toen bekeek ze Mirjam even kritisch en voegde er aan toe: ‘Maar zo kun je je niet vertonen. Je blouse is gescheurd...’


  ‘Ja... een ongelukje...’ fluisterde Mirjam en wierp een blik op mij. Dat deed Tante vervolgens ook.


  ‘Wel Godallemachtig,’ riep zij strijdlustig. ‘Je zou zo’n O... Adriaan toch al je nagels over z’n gezicht halen!’


  ‘Niet doen, Tante,’ zei Mirjam zoet, ‘dan mocht iemand eens denken dat hij met Olivier te doen had... En dat zou een grote vergissing zijn, is het niet, Adriaan?’


  ‘Precies,’ zei ik tegen het afmarcherende viertal want je moet altijd iets terugzeggen. Ook als je niks weet. Nu, dat wist ik bepaald niet, tenzij dan het feit dat de dreigementen van Mirjam en Breedveld kennelijk ernstig genoeg gemeend waren om mij voorlopig in de rol van Adriaan te doen blijven volharden. Wat ik verder te doen had ontging mij vooralsnog ten enen male. In gedachten nam ik het reuzenvel met telegrammen op dat Mirjam bij haar afmars had vergeten. Zonder veel belangstelling vloog ik het door. Niets bijzonders, cao-onderhandelingen vastgelopen. Een Chinezenmoord in Amsterdam. Een Italiaanse rijkaard ontvoerd... En toen. Helemaal onderaan een kort berichtje dat kennelijk aan Mirjam ontgaan was:


  De Minister van Waterstaat Jonkheer Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet is voornemens een korte oriëntatiereis naar noord-Afrika te maken. Allereerst zal hij een bezoek aan Tanger brengen...


  Mijn hart sprong op. Adriaan, die schurk, had meteen van de mij toekomende positie misbruik gemaakt door het organiseren van een snoepreisje op staatskosten naar het zuiden per regeringsvliegtuig! Koortsachtig las ik verder. Over drie dagen zou de ministeriële ploert in Tanger aankomen. Over drie dagen zou ook de Plutocratia in Tanger aankomen. Over drie dagen zou voor hem het uur der wrake slaan. De vreugde over dat vooruitzicht overstemde zelfs mijn droefheid over iets dat ik nooit bezeten had: de liefde van Mirjam.


  Dit was niet het ogenblik voor een droevige terugblik maar voor moedig vooruitzien en doeltreffend handelen. Het eerste wat mij te doen stond was te verhinderen dat dit bericht in de boordkrant kwam en Oom en Tante, Mirjam en Breedveld zou bereiken! Ik stoof meteen weg. Ik vond al gauw de redactiehut waar een jonge knul de boordkrant in elkaar zat te flansen. Hij stond op het punt het berichtje over de pseudo-Olivier op te nemen.


  'Doet u dat niet,’ zei ik. ‘Als broer van de minister kan ik u zeggen dat hij absoluut niet op publiciteit is gesteld.’ Toen hij desondanks nog aarzelde voegde ik er geheimzinnig aan toe: ‘Dat geldt vooral voor zijn bezoek aan Tanger... Veiligheidsoverwegingen, weet u... Ik begrijp niet dat ze dit telegram doorgelaten hebben... Enfin, het is nog niet te laat...’


  Dat laatste deed het hem. Vastberaden knipte hij het bericht uit de krant en toen ik daarop tegen hem knipoogde en de vinger op de lippen legde, knikte hij veelbetekenend en trok een gezicht als een complete detectiveroman.


  Ik begaf mij naar het sloependek, leunde over de reling en staarde naar het blauwe water van de zee. Ondanks het vooruitzicht van alles wat er straks in Tanger wel zou kunnen gebeuren was ik toch niet helemaal in mijn sas.


  Het is gek maar pas als je weet dat je iets toch niet kunt doen zoals je het zou willen doen zie je eerst goed voor je hoe je het precies had willen doen. Zeker, Tanger bood de schitterendste kansen voor een definitieve beëindiging van Adriaans kortstondig Ministerschap maar ik had nu eenmaal mijn zinnen gezet op een dramatische ontmaskering. Daarvan kon nu niets komen. Ik was nu aangewezen op het Tangerse messen- en chloroformwerk. Op doffe slagen op het achterhoofd met een zandzak. Op een verstikte kreet terwijl hem een djellaba in de mond werd gepropt om zijn hulpgeroep te verstikken.


  Het was allemaal lang niet onaantrekkelijk maar het had zo veel indrukwekkender kunnen zijn wanneer ik hem op eigen terrein voor de hele wereld te kijk had kunnen zetten, wanneer ik hem had kunnen ONTMASKEREN !


  Ik zag het tafereel voor mij. De Tweede Kamer. Alle banken gevuld voor het grote debat over de begroting van Waterstaat. De publieke tribune uitpuilende van belangstellenden. Bodes bedrijvig heen en weer glijdend tussen de fracties. De stenografen nerveus en bang om toch maar geen woord te missen. Dan de binnenkomst van de Regering. Een hele optocht statige politici met wilskrachtige kinnen en staalharde compromisblik in de ogen. Als uitzondering daartussen één onbenullig ventje zenuwachtig nagelbijtend, de Minister van Waterstaat.Eerst nog wat gezwam van de Kamervoorzitter en dan:‘Het woord is aan de Minister van Waterstaat!’


  Het onooglijke ventje staat op achter de regeringstafel, struikelt naar het spreekgestoelte, frommelt met zijn papieren kladjes, snuit zijn neus, krabt zich achter het oor en zegt: ‘Eh...’ Dan vermant het zich en leest toonloos van zijn spiekbriefje:


  ‘Meneer de Voorzitter... uh... wie eh gezegd heeft... pardon, ik bedoel: wie A gezegd heeft... eh... zal ook... eh...’


  Daarop klinkt een heldere stem van de publieke tribune:


  ‘Zal ook O moeten zeggen! Dat doe ik bij dezen want O staat voor Olivier en Olivier ben ik! En wie is dan deze minne mini-minister? zult u vragen. Het antwoord kan ik u geven : Dat is mijn tweelingbroer Adriaan!’


  In de zaal ontstaat een geweldig tumult. Het hagelt interrupties en kreten van ‘Orde!’ De voorzitter schreeuwt luid ‘Au, verdomme!’ wanneer hij zich per ongeluk met zijn hamer op de vingers slaat in plaats van een Kamerlid op de vingers te tikken.


  Rustig blijft de aanklager overeind te midden van het gewoel op de publieke tribune. De voorzitter zuigt met een pijnlijk gezicht op zijn gekneusde vinger maar haalt plichtbewust deze niettemin uit zijn mond om woedend te brullen:


  ‘Laten de zaalwachten onmiddellijk die kerel van de publieke tribune verwijderen!’


  ik: ‘Die kerel is niemand minder dan de Minister van Waterstaat. Kijk mij maar eens goed aan, heren parlementariërs, en durf dan nog eens beweren dat jullie mij niet herkennen!’ Met die woorden parachuteer ik mijzelf aan een paraplu in de zaal beneden en kom met een plof op de stoel naast Adriaan achter de regeringstafel terecht. Vandaar slinger ik het grote woord de zaal in:


  ‘Lust u nog peultjes?’


  Dat is kennelijk niet het geval. Een rilling loopt door alle fracties: ‘Mijn God, wat een gelijkenis... Maar wie is er nu...’‘wie?’ donder ik en schudt Adriaan woest bij zijn jasje heen en weer. ‘Wie is Olivier en wie is Adriaan?...’


  ‘Ik ben Olivier...’ piept Adriaan.


  ‘Kun je dat bewijzen, broer?’


  ‘Ja zeker, ik heb mijn pas bij mij.’


  ‘Laat zien. Vertoon hem aan de voorzitter.’


  Triomfantelijk doet Adriaan het. Nu is hij buiten gevaar.


  De voorzitter bladert even in de hem door een bode overhandigde pas, leest dan met luider stem: ‘Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet Jonkheer A-dri-aan...’


  Een dodelijke stilte volgt. Adriaan zinkt lijkwit in zijn ministerszetel en verbergt het hoofd in de handen. Dan barst een wild gebrul loswant geen van de dames en heren kamerleden heeft gezien dat ik toen ik Adriaan bij zijn jasje heen en weer schudde, behendig de passen heb verwisseld. Hij heeft de zijne weer in bezit en ik de mijne. Een half uur later ben ik geïnstalleerd als Minister van Waterstaat en begin mijn ambtsperiode met een glaasje sherry...


  Ja, zo had het kunnen zijn, maar onze ontmoeting in Tanger maakte dat bij voorbaat onmogelijk. Als dramatische ontmaskeraar van mijn perfide broer zou ik mijn wraakgevoelens zozeer bevredigd hebben dat het mij makkelijk zou vallen mijn rancune tegen Mirjam en Breedveld overboord te zetten. Bovendien zou ik als Minister buiten het bereik zijn van de betovering die van Thea uitging en van het conflict dat ik voelde broeien tussen haar en haar nichtje en waarbij ik bij een langer verblijf aan boord onherroepelijk betrokken zou raken. Helaas, het zou niet zo mogen zijn. Adriaans aankomst in Tanger ontnam mij de triomf van een ontknoping ten aanschouw van het voltallige Nederlandse Kabinet en een verbijsterde Tweede Kamer. Ik zuchtte diep terwijl ik aan de reling stond en mistroostig staarde naar het blauwe water van de Golf van Biskaje. Een hand legde zich op mijn schouder... Een scherpe vin gleed door het water naar het schip toe... Met een afgrijselijke kreet trapte ik woest achteruit tegen de schenen van Breedveld die met een gebrul als van een aangeschoten hippopotamus tegen de grond ging met mij boven op zich. Om hem nog eens goed bij te brengen hoe ik over haaien dacht, ramde ik hem met zijn kop nog een paar keer tegen het dek. Toen pas zag ik dat het Oom Wout was.


  ‘Pardon,’ zei ik, ‘een klein misverstand.’


  ‘Dit niet,’ zei een vrouwenstem. Ik hoorde iets suizen, voelde een moordende klap in mijn nek, zeeg neer en zag nog net dat Tante Ceciel Meneer van der Plas van de ingeslikte golfbal zijn club teruggaf met de woorden: ‘Dank u. Hole in one zou ik zeggen.’ Toen werd alles zwart voor mijn ogen en toen niks meer.


  Toen ik weer bijkwam met het gevoel dat in mijn bovenkamer een wedstrijd in het pop-drummen gehouden werd vond ik Mirjam naast mijn bed zitten met een tevreden glimlach op haar afstotelijke tronie. ‘Je Tante heeft een soepele drive,' zei ze vriendelijk.


  ‘Ben ik zwaar gewond?’ fluisterde ik omdat ik te veel pijn had om hardop te kunnen praten.


  ‘Net genoeg,’ zei ze vrolijk.


  ‘Om niet dood te gaan?’


  ‘Nee, om over drie dagen niet aan land te gaan in Tanger.’


  ‘Vertrouw je me dan niet aan land in Tanger?’


  ‘Natuurlijk niet. Zo lang we je aan boord hebben ben je in onze macht maar aan de wal kunnen we je niet verhinderen ik weet niet wat tegen je broer te ondernemen.’


  ‘Mijn broer is toch niet in Tanger.’


  ‘Nee,’ zei ze tot mijn grote opluchting. ‘Die zit natuurlijk in den Haag.’


  ‘Waarom zou ik dan niet in Tanger aan land gaan?’


  Ze keek mij even strak aan.


  ‘Omdat je er vandoor zou kunnen gaan!’


  Dat was zo juist dat ik mij prompt met een verschrikkelijk gekreun weer in de kussens liet zinken en met brekende stem fluisterde:


  ‘Met een schedel basisfractuur zeker... Nu raak ik weer in coma...’ Ik verdraaide mijn ogen en maakte weerzinwekkende rochel geluiden. Er werd geklopt. Het was Tante Ceciel hoorde ik maar ik deed mijn ogen niet open en gedroeg mij verder uitgesproken comateus


  ‘Ik heb hem toch niet te hard geraakt?’ vroeg Tante toch een tikje benauwd.


  ‘Net niet,’ hoorde ik Mirjam antwoorden, ‘maar hij gelooft dat hij ieder ogenblik het hoekje kan omgaan.’


  ‘En om dat hoekje zou de aterling mijn vrouw wegens doodslag voor het gerecht slepen!’ hoorde ik Oom Wout grommen die blijkbaar al weer helemaal de oude was.


  ‘Kom lieve mensen,’ kweelde Mirjam, ‘laten wij rustig gaan ontbijten. Dit hier zal heus niet het hoekje omgaan maar Tante heeft het gelukkig toch wel zo goed geraakt dat het ons de eerste paar dagen niet lastig zal vallen.’


  Na die opwekkende woorden van de medelijdende scheepsarts verliet het gezelschap vrolijk mijn hut, mij alleen latend met een welhaast ondraaglijke pijn.


  Ik had nauwelijks de tijd om genoeg medelijden met mijzelf te verzamelen, toen de deur van mijn hut al weer openging en iemand binnenkwam zonder kloppen. Ik sloeg mat de ogen op en zag dat het Thea was. Ook nu was zij van een vervaarlijke schoonheid. Daarom trok ik mij in mijn coma terug want zij was tegelijkertijd even verleidelijk als angstwekkend, of liever nog van een angstwekkende verleidelijkheid. Het hielp mij niet veel. Zij kwam vastberaden op mijn ziekbed af en legde haar koele hand op mijn brandend hete voorhoofd.


  ‘Zo,’ zei ze. ‘De pijn is weg. Je bent weer een nieuw mens en kunt meteen opstaan.’


  Ik schrok mij wild want ze had geen woord te veel gezegd. De pijn was weg en ik voelde mij als herboren. Ik sprong uit mijn bed en verdween meteen in mijn badkamer. De deur deed ik achter mij zorgvuldig op slot, niet zozeer uit preutsheid als wel omdat ik haar tot alles in staat achtte. In dat laatste bleek ik mij niet vergist te hebben. Toen ik een half uur later geschoren, gebaad en gekleed weer tevoorschijn kwam, had zij een ontbijt voor twee personen laten serveren zonder dat ik de steward had horen kloppen of binnenkomen.


  ‘Het is het beste om voorlopig maar hier te blijven,’ zei zij. ‘Als wij je Oom Wout en zijn vrouw tegenkomen zien die meteen aan je dat ik je genezen heb.’


  ‘Wat weet jij van Oom Wout en Tante Ceciel?’ vroeg ik angstig.


  ‘Ik zag het hele spektakel uit de verte,’ antwoordde zij met een glimlach. ‘Er was geen mens op het sloependek toen jij daar triest over de reling hing. Toen kwam de eerste officier Breedveld er aan en sloop naar je toe blijkbaar om je aan het schrikken te maken. Maar halverwege zag hij je Oom Wout aankomen en ging er meteen vandoor. Je Oom deed geen enkele moeite om niet door je gehoord te worden maar jij was zo verdiept in jezelf dat je niets merkte. Toen legde hij even zijn hand op je schouder en, goeie genade, de krijs die jij gaf mocht er wezen en de trap achteruit ook. Toen jullie boven op elkaar lagen te spartelen heb je hem nog met zijn hoofd tegen het dek geramd en toen kwam je Tante er aan met een golfclub en ik moet zeggen: ze heeft een soepele drive. Wham! Je had niet eens tijd om een zucht te slaken. Ik zei tegen mezelf: ‘Zodra die pruldokter met hem klaar is zal ik persoonlijk moeten ingrijpen.’ Dat heb ik gedaan ook en kijk nu eens. Je bent weer zo fris als een hoentje!’ Toen keek ze me opeens woedend aan en siste: ‘En laat dat hoentje me nu maar eens vertellen waarom het gisteravond de benen genomen heeft toen die imbeciel mij op de dansvloer de hele tijd op mijn tenen trapte.’


  Ik haalde diep adem, maar voor ik een passende leugen had kunnen verzinnen werd er geklopt en op mijn gretige ‘Binnen!’ wie verscheen daar? Tantes mooie nichtje!


  ‘Dag Poes,’ zei ik gauw om Thea voor te zijn.


  ‘Ik heb u overal gezocht, Tante Thea,’ zei ze zonder mij een blik waardig te keuren. ‘Vindt u het niet tijd worden voor het ontbijt?’ Terwijl zij nog bezig was het laatste woord uit te spreken viel haar oog op het afgegeten ontbijt op tafel.


  ‘U laat er geen gras over groeien?’ zei ze.


  ‘Precies,’ zei Thea, ‘dat maai ik iemand anders voor de voeten weg!’ ‘Om van andere lichaamsdelen nog te zwijgen,’ viel het nichtje uit dat kennelijk haar gehoorzaamheid aan haar chaperonne stilzwijgend had opgezegd.


  ‘Ga niet te ver, schat!’ siste Thea.


  ‘Ik zal me wel hoeden. Dan zouden we elkaar kunnen tegenkomen.’ Ik voelde dat het tijd werd om tactvol in te grijpen wilde ik geen getuige worden van een ouderwetse familieruzie.


  ‘Thea,’ zei ik, ‘vertel nu eens eerlijk en oprecht aan je nichtje wat je vanmorgen vroeg allemaal van mij te zien gekregen hebt.’


  ‘Dank je,’ zei nichtje fel. ‘Ik pas voor pornografie!’ Met die woorden draaide zij zich om en knalde de deur van mijn hut achter zich dicht. ‘Wat heb ik miszegd?’ vroeg ik verbaasd aan Thea.


  ‘Wat mij betreft niets,’ lachte die, ‘maar verbeeld je niets. Het arme kind is gewoonweg manziek. Ik zal daar een stokje voor moeten steken anders brengt zij Arie ook nog in opspraak.’


  ‘Wie is Arie?’


  Ze keek mij zo doordringend aan dat ik haar staren niet kon uithouden en de blik afwendde. Toen ik mijn ogen weer durfde opslaan was zij weg zonder dat ik de deur had horen gaan. Ik begreep er niets van. Dat ergerde mij dusdanig dat ik besloot de hele geheimzinnigheid tot op de grond te gaan uitzoeken. Juist omdat Thea mij op de haar eigen wijze vrijwel had bevolen om voorlopig in mijn hut te blijven om Oom Wout en Tante Ceciel niet tegen het lijf te lopen, besloot ik des te gereder om haar te trotseren door haar gangen na te gaan. Dat zou makkelijk genoeg geweest zijn als ik een goed afgerichte politiehond ter beschikking had gehad. Thea had een geparfumeerd zakdoekje in mijn hut laten liggen bij haar overhaaste en geheimzinnige verdwijning. Daaraan zou ik het lieve dier maar even hebben hoeven laten ruiken en hij zou meteen haar spoor gevonden hebben. Helaas, de Plutocratia had zelfs niet het kleinste waakhondje aan boord, vermoedelijk omdat honden niet kunnen leren het op een bak te doen en daarom zowel bij het ochtend- als het avondwandelingetje het dek in ernstige mate zouden bevuilen. Daar komt nog bij dat het volkomen ontbreken van bomen op een cruiseschip vele honden uitgesproken neurotisch maakt. Wie schetst dan ook mijn verbazing toen ik mijn hut verliet en voor de deur een reusachtige hond vond liggen die mij onderdanig kwispelend aankeek.


  ‘Goede morgen, hondje,’ zei ik. ‘Jij komt goed van pas. Ruik eens aan dit zakdoekje.’


  Hij deed het.


  ‘Chanel cinq,’ zei hij toen.


  ‘Compliment met je goede neus,’ zei ik. ‘Denk je dat je de eigenares voor mij kunt opsporen?'


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Kinderwerk.’


  ‘Goed. Dan gaan we meteen op weg. Maar één ding. Vroeger zou je Bello, Fidel of Hector geheten hebben maar dat is allemaal verleden tijd. Tegenwoordig heet een hond die zichzelf respecteert Snoopy of Wooffles of Popeye. Hoe moet ik jou noemen?’


  ‘Cerberus.’


  Hij zei het heel rustig maar desondanks of juist daardoor drong het nu pas tot mij door dat ik met een sprekende hond had te doen. ‘Grote genade,’ zei ik, ‘je praat als een mens. Dat heb ik helemaal niet gemerkt tot nu toe.’


  ‘Pleit niet voor je opmerkingsgave,’ zei hij niet onvriendelijk.


  Toen verbleekte ik tot diep in mijn ondergoed.


  ‘Ik zie nu eerst dat je drie koppen hebt...’ stamelde ik.


  ‘Klopt. Ik heb je toch gezegd dat ik Cerberus heet.’


  ‘Cerberus?’


  ‘Leg jij het hem maar uit,' zei kop nummer 1tegen kop 2.


  Kop 2 knikte en keek mij vriendelijk aan.


  ‘Als ik het wel heb ben je op het gymnasium geweest, is het niet?’ vroeg hij.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dan moetje daar toch een hoop van de Griekse mythologie geleerd hebben,’ viel kop 3 in.


  ‘Inderdaad.’


  'Nou dan,’ zei kop 1, ‘dan moet de Hades toch een begrip voor je zijn. De oudgriekse hel zoals ze tegenwoordig zeggen. Het schimmenrijk waar de Grieken naar toe gingen na hun dood.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Nou dan!’ zeiden de drie koppen tegelijk.


  Eerst toen ging mij een licht op. Ik zat weer op het Gymnasium Haganum en hoorde de leraar Grieks ons vertellen van de Hades waar wijlen de levenden als trieste schimmen verbleven bewaakt door de driekoppige Cerberus.


  ‘Bij Zeus,’ riep ik uitermate klassiek, ‘dan ben jij - of moet ik zeggen -: zijn jullie de verschrikkelijke helhond Cerberus die het schimmenrijk bewaakt!’


  ‘Vind je ons nu zo verschrikkelijk?' vroegen de drie koppen samen. ‘Nee,’ zei ik eerlijk. ‘Jullie zien er met jullie trouwe koppen en je mooie kwispelstaart helemaal niet uit naar een helhond.’


  ‘Horen jullie dat?’ vroeg kop 1 aan 2 en 3. ‘Eindelijk een ex-gymnasiast die al die praatjes van zijn leraar Grieks niet gelooft.’ ‘Eindelijk!’ knikten 2 en 3.


  ‘Precies,’ zei 1 tegen mij. ‘Die Hades was helemaal geen hel en wij waren en zijn volstrekt geen “verschrikkelijke helhond”. De Hades was heus een heel comfortabele inrichting: elektrisch licht, centrale verwarming, uitstekend eten en iedere zaterdag gelegenheid tot douchen. En wij, de Cerberus, waren de beste vrienden met de overledenen die het als schim helemaal niet slecht hadden in de Hades. Maar ja, het waren allemaal Grieken en die moeten altijd wat te kankeren hebben. Zij zijn het die al die malle praatjes over de Hades als hel en ons als helhond in de wereld gebracht hebben. Allemaal kletskoek. We hebben nog nooit een schim gebeten en met Achilles hielden wij hardloopwedstrijden. Op de honderd meter legden wij het af. Die liep hij in recordtijd, maar in de Marathon kreeg hij na 35 kilometer altijd last van zijn Achillespees. Dat kwam door een blessure die hij in de Trojaanse oorlog had opgelopen. Dan wonnen wij, maar het was een sportieve knul die nooit met excuses aankwam voor zijn nederlaag. Na afloop bood hij ons steevast een drankje aan.’


  ‘Tjonge tjonge,’ zei ik. ‘Jullie hebben heel wat meegemaakt.’


  ‘Klopt,’ zei de middelste kop, ‘maar er was één ding dat ons altijd verdriet heeft gedaan. Door al dat geroddel van de Griekse schimmen kregen wij een slechte naam: “De Helhond Cerberus”. Niemand die ons ooit durfde aaien en dat is nu juist waar je als echte hond zo’n behoefte aan hebt. Hartelijkheid, warmte.’


  ‘Zal ik jullie dan eens heerlijk aaien?’ vroeg ik geroerd.


  ‘Hè ja!’ riepen zij alle drie tegelijk.


  Om geen afgunst te wekken aaide ik hun niet over de kop maar over de rug. Toen knorden ze van plezier en kwispelden met hun gemeenschappelijke staart tot die er bijna af vloog.


  Toen ik uitgeaaid was vroegen ze:


  ‘Wat kunnen we voor je doen?’


  ‘Om te beginnen mij vertellen hoe jullie zo opeens hier komt.’


  Dat was mis. De drie koppen keken elkaar vragend aan, schudden toen even het hoofd tegen elkaar en antwoordden driestemmig: ‘Sorry. Dat mogen we je niet vertellen.’


  ‘Maar we kunnen meteen de eigenares van dat zakdoekje voor je opsporen,’ zei de middelste.


  ‘Nou en of,’ zei de rechtse.


  ‘Reken maar,’ besloot de linkse.


  ‘Jij snuffelt links,’ zei de middelste tegen nummer 1. ‘En jij rechts,’ tegen 2. ‘Ikzelf snuffel dan alleen rechtuit.’


  ‘Oké,’ zeiden 1 en 2. En daar ging het hele stel met zo’n vaart dat ik ze nauwelijks bijhouden kon.


  We kwamen alle mogelijke passagiers tegen: van der Plas in de Las Vegasbar, Breedveld op de brug, Oom Wout en Tante Ceciel bij het zwembad, maar niemand trok zich iets van onze optocht aan. Links en rechts werd ik vriendelijk gegroet maar geen mens vroeg: ‘Wat moetje in vredesnaam met die hond met drie koppen?’ Tenslotte bleef Cerberus staan voor de redactiehut van de boordkrant.


  ‘Hier is ze geweest,’ zeiden ze alle drie met grote beslistheid. Ze deden met hun voorpoten de deur open en stonden van aangezicht tot aangezicht met de jonge knul die bezig was aan het volgende nummer. ‘Hier is ze niet,’ zei ik haastig want ik was als de dood dat hij meteen een sensationeel bericht zou maken over Adriaan (want dat was ik nog altijd voor hem) met een hond met drie koppen. Tot mijn opluchting en verbazing zag hij Cerberus blijkbaar helemaal niet.


  ‘Morge Adriaan,’ was alles wat hij zei.


  ‘Sorry,’ zei ik, ‘ik ben hier verkeerd,’ en ik sleurde Cerberus als de bliksem weer naar buiten.


  Die had er nu de smaak van te pakken en draafde regelrecht naar het A-dek. Daar bleef hij staan voor het open raam van de Pimlicobar.


  ‘Hier zit ze binnen,’ kondigde nummer 1 aan.


  ‘Maar ze is niet alleen,’ voegde 2 er aan toe.


  ‘Hou je gedeisd. Je kunt nooit weten met vrouwen,’ zei 3.


  Daarop kwispelden ze samen bijzonder hartelijk.


  ‘Het ga je goed,’ zeiden ze alle drie, en weg waren ze.


  ‘Hé Cerberus, laat me jullie een maaltje hondendood aanbieden. Dat is toch het minste wat ik voor jullie doen kan!’ riep ik. Maar Cerberus was weg en bleef weg.


  Ik kreeg niet de gelegenheid om daar lang bij stil te staan want door het open raam van de bar hoorde ik nu de stem van Thea:‘Cheers kind. Hij zal wel dadelijk hier zijn want als er whisky op tafel komt ruikt hij dat op 100 meter afstand. Maar één ding: handen af van die knul. Bemoei jij je maar met Arie en kom niet in mijn vaarwater. Adriaan is van mij!’


  Ik gluurde voorzichtig door het open raam naar binnen en staarde recht in het gezicht van het nichtje. Ze was zo mooi dat het water mij in de handen stond voor zover het mij niet in de mond liep. Ze zag mij maar liet niets merken of het moest dan zijn dat zij vluchtig knipoogde. Terwijl ik mij weer terugtrok hoorde ik haar zeggen: ‘Maar Tante, wat ziet u in die knaap?’


  ‘Speelgoed,’ antwoordde Tante.


  ‘Speelt u er dan maar prettig mee. Ik ga eens kijken hoe het met Arie staat.’ Met die woorden stond nichtje op en kwam naar buiten. Ze liep vlak langs mij maar deed alsof ze mij niet zag en liep door. Voor ze evenwel om de hoek verdween knipoogde ze uitnodigend tegen mij met haar weelderige achterste.


  Ik besloot nu meteen van die uitnodiging gebruik te maken voor zij de onbekende Arie kon bereiken.


  Ik deed het niet want Tante zat nog binnen en Tante leek welhaast een onuitgesproken bevel uit te stralen. Tegen mijn wil gehoorzaamde ik haar. Ik kuchte om mijn komst aan te kondigen en ging naar binnen. Ik was vast van plan om honend tegen haar te zeggen: ‘Hier is je speelgoed, Tante,’ maar onder haar blik kon ik die woorden niet over mijn lippen krijgen.


  ‘Ik heb je overal gezocht, Thea,’ zei ik. ‘Je hebt je zakdoekje in mijn hut vergeten.’ Ik gaf het haar.


  ‘Dank je,’ zei ze en wees op het volle glas van nichtje. ‘Je whisky staat al ingeschonken. On the rocks.’


  ‘Ja,’ dacht ik, ‘in jouw vaarwater zal ik zeker op de rotsen lopen.’ Maar ik zei het niet.


  ‘Cheers,’ zei ik.
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  Nu zou natuurlijk niets meer voor de hand gelegen hebben dan dat ik de paar dagen die mij nog restten tot de aankomst in Tanger en de afrekening met Adriaan had gebruikt om er achter te komen wie de geheimzinnige Arie was die het blijkbaar in de gunsten van het mooie nichtje een heel eind geschopt had. En dan praat ik bepaald niet over voetbal. Desondanks was ik vastbesloten hem buiten spel te zetten zodra ik hem ontdekt zou hebben. Heel moeilijk kon dat niet zijn. Om te beginnen had ik mijn naam op hem voor. Olivier klinkt heel wat aristocratischer dan Arie en zelfs Adriaan onder welke naam ik mij tot Tanger moest voordoen heeft meer allure. Ik maakte mij een natuurgetrouwe voorstelling van de geheimzinnige Arie die zich natuurlijk platweg Aorie noemde. Bij zo’n voornaam past bepaaldelijk geen adellijk predikaat en ook geen fraaie dubbele naam. Daarom doopte ik hem Aorie Koekenpan en besloot hem in dat instrument als pannenkoek te laten aanbranden tot het mooie nichtje door de rook en de stank zijn spoor bijster zou raken en opgelucht inzien dat ik als al of niet tijdelijk levenspartner verre de voorkeur verdiende boven de aangebrande Aorie. Dan zou het mij generlei moeite meer kosten om... Nou ja, u begrijpt wel wat ik bedoel.


  Vreemd genoeg kwam er niets van dat alles. Ten eerste weigerde Mirjam mijn gedachten en gevoelens te verlaten en ten tweede, en dat gaf helaas de doorslag, gaf Tante Thea haar speelgoed niet uit handen. Ik wist dat ik niets voor haar betekende maar keer op keer wanneer ik vast van plan was haar dat eens grondig in te wrijven zoals men dat met een stoute poes doet die het op de vaste vloerbedekking heeft gedaan, hoorde ik mijzelf zeggen: ‘Wat ben je toch een angstwekkend mooie Tante!’ Laat ik er maar eerlijk voor uitkomen: het mens had een mysterieuze macht over mij. Soms vergat ik zelfs voor een kort ogenblik het bestaan van Mirjam tot ik die weer tegenkwam met de eerste officier de heer H.I.E.G.M.C. Breedveld die nog altijd puntschoenen droeg. Een enkele keer kwam ik ook het mooie nichtje tegen maar die deed hardnekkig alsof ze mij niet zag en ging blijkbaar op weg naar de geheimzinnige Aorie. Vreemd bleef daarbij dat de knipoog met haar welgevulde achterhand steeds duidelijker werd wanneer zij met fier opgeheven hoofd verder schreed. Als ik dan mijzelf vermande en de achtervolging over het A- en/of B-dek inzette, was het strijk en zet Tante Thea die mij de weg versperde. Het gekste was dat ik te doen had met drie mensen waarvan ik de naam niet kende. Thea was voor mij alleen Thea; van het nichtje kende ik zelfs de voornaam niet, zo slordig had Thea haar voorgesteld; en Aorie was en bleef onzichtbaar.


  Nu zult u zeggen dat het dóódsimpel geweest zou zijn om aan de balie van de chef purser hun volle namen en hutnummers op te vragen maar ook daarheen op weg vond ik keer op keer Tante Thea in hinderlaag liggen en dan eindigde alles weer in een van de vele bars aan boord achter een whisky on the rocks. Zo kwam ik langzamerhand tot de conclusie dat Thea een ouderwetse toverkol was, een heks zoals men die in de middeleeuwen verbrandde. Maar daar moest ze niets van hebben. Wanneer ik haar mijn lighter zo dicht mogelijk voorhield schoof ze haastig achteruit en zei:v‘Nee dank je. Ik heb zelf vuur.’


  Nu, dat laatste was niet te ontkennen als je zag hoe ze mij met vonken schietende ogen aankeek.


  Er was maar één ding waarin ik haar de baas was. Daar ben ik altijd nog een beetje trots op. Ik zocht de Plutocraat op die mij die eerste keer de gelegenheid had gegeven voor haar te vluchten. Ik stelde mij netjes aan hem voor. Hij bleek van Wassenaar van Bronckhorst de Villeneuve te heten. Ik vertelde hem dat Thea - die zoals ik terloops vermeldde het nummer van mijn hut kende - sinds hij met haar had gedanst niet ophield zijn lof als man te zingen. Daarop zwol hij van pure trots op tot tweemaal natuurlijke grootte. Toen ik hem vervolgens met een ondeugende knipoog voorstelde dat wij in het diepste geheim van hut zouden verwisselen was de zaak meteen bekeken. ‘Een betoverende vrouw!' riep hij geestdriftig, kuchte toen even verlegen en zei onverschillig: ‘Dat komt mij goed uit. Ik heb geprobeerd stateroom nummer 15 te bespreken voor het vertrek. Helaas was u mij voor geweest. Nu heb ik nummer 12 maar ik waarschuw u: die is minder comfortabel dan de uwe.’


  ‘Des te beter,’ dacht ik. ‘Ik hoef toch maar tot morgen in Tanger in nummer 12 te zitten en jij, vriendje hebt blijkbaar het nummer van mijn stateroom al uitgezocht.’


  ‘Dat is dan afgesproken,’ zei ik. ‘Alleen moet de verwisseling wel discreet gebeuren. Mijn vrouw die dit keer thuis gebleven is omdat ze onze renpaarden niet alleen wou laten, is erg preuts en zou ik weet niet wat voor bedenkelijke bedoelingen achter onze afspraak zoeken.’


  ‘Dat begrijp ik,’ antwoordde hij en knipoogde even maar anders dan het nichtje.


  Wij verhuisden tijdens het lunchuur toen er niemand was om ons te zien en Thea ongetwijfeld woedend in de eetzaal op haar speelgoed zat te wachten.


  ‘Het lijkt mij beter dat wij verder doen alsof wij elkaar niet kennen,’ zei ik toen ik hem de laatste keer tegenkwam met een vracht overhemden met een kroontje er op. ‘Ik haat roddelpraatjes en die heb je meteen aan boord van een cruiseschip.’


  ‘Akkoord. U bent een man naar mijn hart,’ riep hij en danste mijn stateroom binnen. Ik echter stoof naar de eetzaal en liet mij neer aan het tafeltje waar de boze Thea mij met een stralende blik ontving. ‘Sorry dat ik te laat ben,’ zei ik, ‘maar ik kreeg net een telegram van mijn vrouw dat ons kostbaarste renpaard ernstig ziek is geworden.’


  Zij haalde haar schouders op.


  ‘Ik wist niet dat je getrouwd was.’


  ‘O, al sinds jaren. Mijn vrouw is van zichzelf een freule van Coudewelle, een hartstochtelijke amazone, een dressuurruiter van het eerste water die zich nergens iets van aantrekt behalve van haar paarden. Je begrijpt dat er dan van een huwelijk niet veel overblijft. Maar als het erger wordt met Flanagan III denk ik in Tanger van boord te gaan en terug te vliegen naar Holland.’


  ‘Je wou in Tanger van boord gaan?’


  ‘Ik denk van wel.’


  ‘Ik ben benieuwd,’ zei Thea.


  Die avond na het diner vroeg zij:


  ‘Heb je nog een telegram van je vrouw gekregen?’


  ‘Ja. Het gaat niet best met de arme Flanagan III. Er zijn nu drie dierenartsen bij maar ze kunnen weinig doen. Morgen vlieg ik terug. Dit is mijn laatste nacht aan boord.’


  Ik zag dat ze dit in haar oren knoopte, overigens een lastige plaats om iets in te knopen met een kapsel als het hare.


  ‘Excuseer me,’ zei ik en stond op. ‘Ik ga nu meteen pakken.’


  ‘See you later,’ zei ze.


  ‘Stateroom nummer 15,’ zei ik veelbetekenend en maakte mij uit de voeten naar stateroom nummer 12.


  Daar viel niets te pakken want ik had zo mijn eigen gedachten over de aankomst in Tanger morgenochtend vroeg.


  Ik zette de deur op een kiertje zodat ik nog net die van baron van Wassenaar van Bronckhorst de Villeneuve in de gaten kon houden. Ik had hem al eerder uit de dinerzaal zien vertrekken met een hongerige en tegelijk dankbare blik naar het tafeltje van Thea en mij. Ik hoefde niet lang in hinderlaag te liggen. Binnen het half uur hoorde ik zachte vrouwenstappen aankomen over het dek. Het was Thea die zonder een blik opzij de deur van nummer 12 passeerde. Wat er daarop gebeurde speelde zich in een zo snel tempo af dat ik het maar nauwelijks precies kan navertellen.


  Thea liep vastberaden naar nummer 15, klopte niet maar deed zonder meer de deur open en glipte naar binnen de deur achter zich weer zachtjes sluitende. Wat er toen in nummer 15 voorviel kon ik niet zien. Even bleef het stil. Toen deed ik haastig mijn eigen deur dicht en op slot. Zo’n gekrijs heb ik nog nooit gehoord! Als het daar nu nog bij gebleven was! Maar ik hoorde een woest tumult er bijna boven uit. Gesmijt met meubilair, brekend glas, kletsende petsen in een menselijk gezicht en een mannenstem die aldoor smekend riep: 'Ik kan het allemaal uitleggen!... Ik kan het allemaal uitleggen!...’ Dat hoefde bepaaldelijk niet. Toen ik even langs het gordijn van mijn stateroom nummer 12 gluurde, zag ik de deur van nummer 15 weer open vliegen en Thea als de godin der wrake in de deuropening verschijnen. Daar keerde ze zich om en riep iets naar binnen terwijl zij gebiedend de hand uitstrekte. In de stateroom werd het eerst volkomen stil, toen - terwijl zij met een zegevierend lachje wachtte op de dingen die komen zouden - klonk een wanhopig geknor naar buiten en wie verscheen er spiernaakt in de deuropening? Baron van Wassenaar van Bronckhorst de Villeneuve! Daar was geen twijfel aan. Ik herkende hem onmiddellijk ook al was hij veranderd in een reusachtig rose varken!


  Ik was nog niet bekomen van de schrik toen Thea al met razende stappen langs mijn stateroom verdwenen was.


  ‘Een nachtmerrie!’ zei ik. Maar het varken bleef varken en kreeg niets van een merrie. Het stond als versteend op zijn achterpoten in de open deur van de hut die ik tegen de zijne had geruild. Ik wou juist mijn eigen deur weer opendoen en naar hem toe gaan om te zien of ik er iets aan doen kon toen ik ontdekte dat ik niet de enige toeschouwer was geweest. Zachtjes als op poezenpootjes kwam het nichtje van het steile trapje van het sloependek naar beneden.


  Één ogenblik vroeg ik mij afgunstig af of zij zich daar met de geheimzinnige Arie had opgehouden. Daarna was ik te verbaasd voor jaloezie. Het nichtje sloop met een vinger op de bolle lippen op het naakte varken af dat onmiddellijk zijn geknor staakte en discreet zijn voorpoten voor zijn edele varkensdelen kruiste. Ze strekte haar hand naar het varken uit bijna net als Thea dat had gedaan en fluisterde het iets in dat ik niet verstaan kon. Toen gebeurde het wonder. Voor mijn ogen zag ik dat eerst het varkensstaartje ineen schrompelde, toen zijn oren hun ronde vorm hernamen, toen zijn poten begonnen te... En toen stond hij opeens weer in menselijke gedaante in zijn deuropening: baron van Wassenaar van Bronckhorst de Villeneuve. Alleen was hij nog altijd spiernaakt. Daarom zei hij: ‘Pardon, freule,’ draaide zich om en verdween ijlings in zijn hut terwijl het nichtje zich leek op te lossen in de lucht.


  ‘Gelukkig,’ zuchtte ik. ‘Het was dus toch een nachtmerrie!’


  De volgende ochtend vroeg werd ik wakker omdat de machines van de Plutocratia stopten. Ik lachte vrolijk om de nachtmerrie die ik ’s nachts blijkbaar dankzij de champagne wel wat al te zeer au sérieux genomen had en zag uit mijn raam dat wij voor anker lagen in de baai van Tanger. Behalve waar de blauwe baai open ging naar de Zeestraat en de haaien was hij omgeven door groene heuvels die mij aan het Montferland deden denken maar dan wel op een warme zomerdag. Tanger daarentegen had niets van Didam of ’s Heerenberg. Het was een witte stad van flatgebouwen, hotels en van auto’s wemelende straten. Het geheel deed sterk zuidelijk en gematigd oosters aan. Net genoeg om een imbeciel als Adriaan het gevoel te geven dat achter de buitenwijken de Sahara begon en de Toearegs klaar stonden om met de eerste de beste aantrekkelijke toeriste die zij maar te pakken konden krijgen op hun renmehari naar de blanke slavinnenmarkt in Tamanrasset te galopperen waar zij dan een goede prijs zou halen als exportartikel naar de Walletjes in Amsterdam. Adriaan... Ik grinnikte alleen al bij het uitspreken van die naam. Adriaan zou zo dadelijk hier landen met het regeringsvliegtuig. Het gewone gedoe. Officiële ontvangst. De Nederlandse ambassadeur stond hem op te wachten om de Marokkaanse autoriteiten aan hem voor te stellen. Bezichtiging van de stad. Lunch in een afgehuurd hotel en vooral niet over zaken of politiek praten. Alleen over de mooie meisjes in Tanger. Zo was Adriaan wel maar zo zou hij niet lang meer blijven. Het uur der wrake had geslagen. Ik wist wat mij te doen stond. Ik trok een fleurig en toch wat formeel pak aan waarin het goed wraak nemen zou zijn. Het was nog vroeg maar ik haastte mij want er was nog van alles te organiseren. Bovendien moest ik vermijden dat ik of Thea of de varkensbaron uit de nachtmerrie tegenkwam. Ik schreef Thea een briefkaart die ik straks in Tanger zou posten.


  Lieve Thea,


  Zojuist heeft mij nog een telegram bereikt. Het valt mij zwaar je te zeggen dat Flanagan III vannacht is overleden. Zo dadelijk vlieg ik naar Holland. Ik kom dan nog op tijd voor de begrafenis. De vlekken op deze kaart zijn veroorzaakt door tranen om een geliefd renpaard die er op gevallen zijn. Het was mij een waar genoegen om met je kennis te mogen maken en het spijt mij meer dan ik je kan zeggen dat ik mij door treurige omstandigheden gedwongen zie afscheid van je te nemen. Ik ben namelijk besloten om de cruise definitief af te breken en niet weer in een volgende aanloophaven aan boord te komen.


  Je Adriaan.


  Pas toen ik de briefkaart wou adresseren ontdekte ik dat het op deze manier faliekant verkeerd was. Ten eerste kende ik haar achternaam niet eens en ten tweede had ik de olijke gevolgen van het uur der wrake compleet over het hoofd gezien. Daarom scheurde ik het ding in kleine snippers en schreef het volgende op een vel scheepsbriefpapier.


  Lieve Thea,


  Ik ben vanmorgen in Tanger vroeg van boord gegaan om alleen te kunnen zijn met mijn grote verdriet. Een derde telegram van mijn vrouw berichtte mij dat Flanagan III vannacht is overleden. De crematie vindt morgen plaats maar ik heb besloten niet terug te vliegen naar Holland om deze bij te wonen. Ik ben zeker dat ik mijn ontroering niet zou kunnen bedwingen. Dat zal mij in de volte en drukte van Tanger daarentegen wel lukken. Vanavond keer ik terug aan boord naar ik hoop als een herboren man. Mocht mijn wedergeboorte bereikt zijn met een wat grote dosis whisky on the rocks vergeef mij dat dan. Soms is alcohol de grote trooster moet je maar denken.


  Je Adriaan.


  Ik las het nog eens over, vond de toon wat al te intiem en schreef er daarom een PS onder:


  De hartelijkste groeten aan je mooie nichtje. Wat een verrukkelijke teint heeft die toch!


  A.


  Ik bracht het schriftstuk naar de ontbijtzaal en instrueerde de chef steward het neer te leggen op Thea’s bord. Toen ik omkeek was hij druk bezig het te lezen maar dat deerde mij niet. Fluitend liep ik naar de valreep waar onderaan een motorsloep lag te wachten. Toen bedacht ik mij dat fluiten geen pas geeft voor iemand die rouwt om zijn overleden renpaard, en met door smart getekende trekken daalde ik af naar de nog lege motorsloep. Het was nog zo vroeg dat ik naar de wal geen enkele medepassagier had.


  De stuurman en de matroos voorop met de pikhaak voor het aanleggen keken mij eerbiedig aan terwijl ik aan boord stapte. Zodra de boot met zachtjes ronkende motor koers zette naar de wal begonnen zij uit volle borst te zingen :


  ‘De zeevaart is niets meer gedaan


  Sinds overal de schroeven slaan


  En mensen zich op zeekastelen


  Vervelen... vervelen..


  ‘De hele bemanning bestaat uit fans van u, meneer, sinds u die song hebt gebracht,’ zei de stuurman plechtig.


  ‘U moest een eigen popgroep oprichten,’ verklaarde de man voorop een en al bewondering. ‘Bij een tienerpubliek zou u veel meer succes hebben dan bij al die oudjes aan boord.’


  ‘Daar staat mij op dit ogenblik het hoofd niet naar,’ zei ik met een diepe zucht. ‘Ik moet proberen aan de wal te vergeten dat vannacht mijn liefste renpaard Flanagan III is overleden.’


  ‘Ach Gossie,’ zei de man met de pikhaak meewarig.


  ‘Misschien dat het u inspiratie geeft voor een nieuwe song,’ merkte de stuurman op.


  ‘Ik weet nog niet precies hoe het gegaan is,’ zei ik en snoot heftig mijn popneus. ‘Het telegram van mijn vrouw zei alleen: Overleden.’ ‘Bent u getrouwd?’ vroegen ze allebei ontzet.


  ‘Soms.’ Het was er uit voor ik het wist maar ze moesten wel allebei smakelijk lachen. Ik lette daar niet op want boven mij hoorde ik vliegtuiggeronk. Ik keek op en zag een toestel met Hollandse kentekenen dat zich klaar maakte voor de landing buiten de stad. Ik keek op mijn horloge dat zo duidelijk hoorbaar het uur der wrake begon te slaan dat ik moeite had om mijn gezicht in de droevige plooi te houden. Op dat moment schuurde de boot zachtjes tegen de wal.


  U bent er meneer,’ zei de stuurman en salueerde als voor een generaal. ‘Ik wens u sterkte,’ zei de pikhaak en ging in de houding staan terwijl ik uitstapte. Hij fluisterde iets tegen de douanier op de wal met een bijna angstige blik op mij. Daarop groette de man mij stram militair en liet mij passeren zonder zelfs naar mijn pas te vragen.


  Ik draaide mij nog één keer om naar de bemanning van de motorsloep en zei nadrukkelijk: Tot vanavond, heren!’


  Dat ‘heren’ doet het altijd goed bij de mindere man. Ook dit keer. Toen zij terugvoeren naar de Plutocratia in de verte voor anker zongen ze mij toe:


  ‘De zeevaart is niets meer gedaan Sinds overal de cruises gaan...’


  Daarna slokte de drukte van Tanger mij op.


  ‘Adriaan is keurig op tijd,’ zei ik grijnzend tegen mijzelf.


  Ik hield een taxi aan want taxichauffeurs weten alles.


  ‘Eerst maar een eindje omrijden,’ zei ik.


  Hij had een ritje met toeristen kennelijk al eerder bij de hand gehad. Hij liet mij alles zien wat er maar te zien was: markten als de grote en de kleine Souk, een enkel paleis, hotels en wemelende boulevards waar bedelaars en onberispelijke rijkaards, Rifkabylen en dure Marokkanen in witte djelabba’s elkaar verdrongen. Tenslotte reed hij mij helemaal buiten de stad naar Kaap Spartel aan de Atlantische Oceaan. Sinds mijn dagdroom van mijn gesprek met de Cerberus (iets anders dan een droom kon dat immers niet geweest zijn) herinnerde ik mij weer allerlei zaken uit de Griekse mythologie. Ik wist weer dat op die plek toen de reusachtige Atlas had gestaan door Zeus gedoemd om voor eeuwig de hemel op zijn nek te dragen. Nu stond er alleen een kroeg waar ik mijn chauffeur liet stoppen, hem een kopje koffie aanbood en onder het genot daarvan begon ik hem uit te horen.


  ‘Hollandse minister?’ vroeg ik om het niet te lang te maken.


  ‘Een uur geleden op het vliegveld aangekomen. “Doet” nu de stad. Luncht om één uur met Nederlandse ambassadeur en Marokkaanse autoriteiten in privé suite in Hotel Villa de France.’


  Ik gaf hem honderd Dirham die hij zonder meer aannam.


  ‘Hoe zo goed op de hoogte?’ vroeg ik.


  ‘Van neef die aan tafel bedient.’


  ‘Neef is net ziek geworden!’ zei ik met nadruk.


  ‘Neef is kerngezond.’


  Ik gaf hem weer honderd Dirham.


  ‘Neef wordt pas ziek als u mij nog honderd Dirham geeft,’ zei hij iets toegefelijker.


  Ik gaf hem er vijftig.


  ‘Neef begint ziek te worden,’ mompelde hij.


  Ik gaf hem nog vijftig. Dat besliste over neefs gezondheid.


  ‘Neef is ziek,’ zei hij.


  ‘Kan niet bedienen aan tafel,’ concludeerde ik. ‘Jij moet hem vervangen.’


  'Ben taxichauffeur geen kelner.’


  Voor vijftig Dirham bleef hij hardnekkig taxichauffeur maar voor nog vijftig bleek hij vroeger kelner geweest te zijn.


  Hij stak ze op en zei opeens in het Hollands:


  ‘Wat mot ik daarfoor doen?’


  ‘Mij eerst zeggen waar je Hollands hebt geleerd.’


  ‘Ik ben gasjtarbèder geweesjt in Amsterdam. Daar heb ik mijn taks bij mekaar ferdient. Misschien ken u me wel. Ik ben Achmed Mbrouki fan de Walletjes.’


  ‘Ik pleeg de Walletjes niet te frequenteren, Achmed.’


  ‘Jammer foor u. Het was een fèn etablissement en de Madam wasj ’n baufenste besjte.’


  ‘Waarom ben je teruggekomen uit Amsterdam, Achmed?’


  ‘Ik hat de sjente foor me wage bij mekaar en...’ Hij keek even loerend om zich heen. ‘En het werd me in Maukum wat te heit onder me foete...’


  ‘Bravo! Daar moet op gedronken worden. Breng me maar naar een etablissement waar ze iets sterkers schenken dan koffie.’


  Dat deed hij. Maar er was kennelijk nog iets dat hem hoog zat. Op weg terug naar de stad vroeg hij opeens met een argwanende blik in zijn achteruiIkijkspiegeltje:


  ‘U ben toch niet fan de Prinsemarij? U komp me sau bekend foor. Ken het dat ik u kan?’


  ‘Ik ben niet van de Prinsemarij maar ik ben wel de tweelingbroer van de nieuwe Minister van Waterstaat die om één uur luncht in een privé suite in Hotel Villa de France.’


  ‘Ferdomp!’ riep hij en reed in zijn opwinding bijna een ezeltje en een ouderwets kameel aan met een giechelende passagiere van de Plutocratia er op. ‘Ferdomp. Ik hip se pertret in de krant gesien. U lèkent op die gabber as twei druppels jajum! Maar ik mot hem toch niet om seep helpen?’


  ‘Geen sprake van, waarde Achmed. Je hoeft hem alleen buiten westen te helpen.’


  ‘Dat gaat je geit kosjte, fader. ’n Echte menister... Dat is gein kattepisj!’


  ‘Dadelijk praten we verder.’


  Hij stopte voor een keurig kroegje aan een drukke boulevard dat zich zeer Marokkaans als ‘The Hangout’ aankondigde. Daar zaten we in een hoekje van het terras een hele tijd te fluisteren over kleine glaasjes Pernod. Het resultaat was het volgende:


  A. Duizend Dirham.


  B. Ik ga naar binnen maar kom niet terug.


  C. Achmed betaalt de Pernod en rijdt weg met zijn taxi.


  D. Een statige Marokkaan in djelabba en getooid met een welverzorgde gitzwarte baard, verschijnt uit de ‘Hangout’ en verdwijnt in de richting van het nabije Hotel Villa de France.


  E. De Marokkaanse notabele laat aan de heer achter de balie van het hotel een lidmaatschapskaart van de Nederlandse Consumentenbond zien en zegt in vloeiend Frans: ‘Ik word door de prefect van Politie gestuurd om een oogje in het zeil te houden wanneer de Nederlandse Minister van Waterstaat hier met zijn gasten waaronder de Ambassadeur, komt lunchen. Kan ik even de privé suite zien waar de maaltijd gebruikt zal worden?’


  Een lidmaatschapskaart van de Nederlandse Consumentenbond kan in Tanger bergen verzetten. Ik kreeg alle tijd om het fraaie vertrek met uitzicht over een palmentuin op de baai grondig te inspecteren terwijl beneden de neef van de zieke ober in perfect Moors kostuum zijn gestempelde papieren van de veiligheidspolitie aan de meneer van de receptie toonde en daarop werd binnengelaten in de privé-suite. Hij keek even om zich heen of niemand ons horen kon en zei toen tegen mij:‘Denk er aan, Fader, een poeiertje om die gabber ’n tèdje buijte wesjte te helluppuh isj besjt, maar geen flauwsies met daudellukkuh aflaup!’ ‘Je te le promets, mon cher Achmed,’ zei ik plechtig want daar kwam het gezelschap al binnen. Adriaan voorop, gevolgd door de Nederlandse ambassadeur en een aantal Marokkaanse hoogwaardigheidsbekleders plus enige jonge mannen met uitgesproken Buitenlandse Zaken gezichten. Achmed boog en ook ik voor ik mij discreet terugtrok naar een herentoiletten waarop ik geduldig het uur der wrake afwachtte.


  Dat kwam na een vol uur. Eerst hoorde ik nog een typisch diplomatiek zogenaamd brouhaha, waarbij het Haha de boventoon voerde, toen werd het plotseling stil in het belendend lunchvertrek. Ik stond op van mijn zetel, zette de deur half open en stelde mij daarachter op. Nauwelijks had ik mij aldus in hinderlaag gelegd of Adriaan stortte zich naar binnen waar hij prompt levenloos ineen zeeg. Het was wel even moeilijk om hem zijn kleren uit te trekken en daarop de mijne weer aan. Ik kleedde mij ijlings in het ministeriële pak, verzekerde mij er van dat mijn pas zich in de binnenzak bevond, wierp mijn djelabba over de levenloze figuur des sympathieke bewindsman hem zodoende als dronken Marokkaan vermommend en... trad met een stralende glimlach het lunchvertrek weer binnen met de woorden ‘Pardon heren. Een kort onwel zijn. Ik denk dat de Afrikaanse hitte mij even heeft overmand, maar nu voel ik mij weer uitstekend.’


  ‘Gelukkig, Excellentie,’ zei een kerel met een duidelijk diplomatiek gezicht.


  ‘Het had niets te betekenen,’ zei ik met een glimlach terwijl ik op de lege stoel aan het hoofd van de tafel plaatsnam, de bedienende Achmed een korte wenk gevend Adriaans lege glas te verwijderen. ‘Ik drink op uw gezondheid,’ zei de Ambassadeur het glas heffend. ‘Danku, cherami,’ antwoordde ik, het mijne mij ijlings door Achmed volgeschonken nieuwe glas in één teug ledigend.


  Die avond nam ik bij de regerings-Friendship afscheid van de ambassadeur. Ik dacht dat hij blij zou zijn van mij verlost te wezen maar hij bleek ergens mee in te zitten. Hij trok mij heel onprotocollair apart en fluisterde: ‘Excellentie... Ik voel mij verplicht om u een pijnlijke mededeling te doen... Het personeel van Villa de France ontdekte na ons vertrek in het belendend toiletten een levenloze figuur die men het eerst voor een beschonken Marokkaan hield daar hij in een djelabba was gehuld. Toen men hem daarvan ontdeed bleek hij echter daaronder geheel Europees gekleed te zijn. Het was... het was.. Houdt u mij ten goede Excellentie... Het was uw broer Adriaan. Men heeft hem dadelijk herkend aan de helaas treffende gelijkenis. Bovendien had hij zijn pas bij zich.’


  ‘En verder?’ vroeg ik koel.


  ‘Ik heb hem zo discreet mogelijk aan boord laten brengen van de Plutocratia waarmee hij een cruise om de wereld maakt.’ ‘Heeft hij nog iets gezegd?’


  ‘O nee, houdt u mij ten goede, maar hij was te dronken om een verstandig woord uit te brengen. Aan boord heeft een vrouwelijke scheepsarts zich dadelijk over hem ontfermd geholpen door de eerste officier. Onmiddellijk daarop heeft de Plutocratia het anker gelicht en is vertrokken naar haar volgende bestemming.


  ‘En die is?’


  ‘Piraeus...’


  Ik zuchtte hartverscheurend.


  ‘U hebt zeer juist gehandeld, cher ami. Het komt - zoals ook in dit geval - in de beste families voor. Ik kan u wel zeggen dat uw diplomatieke tact en menselijke discretie u zeker niet schaden zullen in uw carrière. Ik hoor dat u een andere post ambieert dan Rabat? Laat mij u daarom in het striktste vertrouwen zeggen dat uw collega in Parijs binnenkort met pensioen de dienst zal verlaten.’


  ‘Parijs?.jubelde hij.


  ‘Parijs!’ zei ik terwijl de eerste motor van de Friendship aansloeg en de Marokkaanse militaire attaché ook.
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  Mijn reis langs de verschillende grote steden van de Noord-Afrikaanse kust verliep verder alleraangenaamst. Ik bezocht Algiers, Tunis, Tripolis, Alexandrië en Cairo. Ik werd als een vorst ontvangen. Overal werd het Wilhelmus op verschillende manieren geïnterpreteerd. Overal stonden militaire erewachten. Nu weet ik niet of u wel eens een erewacht hebt ‘geïnspecteerd’, maar wat mij betreft: ik maakte er het meeste van. Ik ‘schreed’ heel langzaam zoals het hoort langs het front van de troep, hield voor de een of andere stramme kerel met een gepresenteerd geweer stil en richtte enige minzame woorden tot hem. Daarmee maakte ik mij bijzonder populair, vooral toen ik de eerste keer ‘Salem Aleikoem’ zei. Na afloop complimenteerde ik dan de bevelvoerende officier terwijl de mannen van de Tunesische, Algerijnse,Tripolitaanse of Egyptische tv hun camera’s lieten snorren om alles vast te leggen wat er maar te vertonen viel van mijn ‘Goodwill-bezoek’. Verder deed ik wat iedere Nederlandse minister op reis in het buitenland doet: Ik liet mij de bezienswaardigheden van de stad vertonen, diners en lunches aanbieden en hield daaraan speeches die dropen van ‘de vriendschapsbanden die onze beide naties altijd hadden verbonden en die tot in lengte van dagen mochten blijven bestaan, neen, nog hechter worden zelfs’, ’s Avonds laat na een ‘oriënterend’ bezoek met de derde secretaris van de Nederlandse ambassade ter plaatse aan verschillende folkloristische nachtgelegenheden, stuurde ik dan een telegram aan mijn Staatssecretaris in den Haag met de opdracht een commissie in te stellen. Daarbij vermeed ik natuurlijk om aan te geven wat die commissie zou moeten doen. Men moet als Minister nooit te veel in detail treden.


  De dag daarop, behaaglijk een enkel glaasje sherry drinkend in de regerings-Friendship op weg naar mijn volgende bestemming, vermaakte ik mij dan met het beeld van Adriaan die buiten bewustzijn aan boord van de Plutocratia werd gesjouwd. Vooral zijn ontwaken de volgende morgen vervulde mij met diepe vreugde. Ik kon zijn mauwende en grauwende kater eenvoudig voor mij zién.


  Aan het eind van mijn ministeriële reis besloot ik op de terugweg Istanbul aan te doen daar een van de derde secretarissen mij het adres had gegeven van een gelegenheid te dier stede waar avond aan avond een buikdans werd ten beste gegeven die meer buik dan dans was.


  Wij landden op het vliegveld buiten de stad. Ik stond stram in de houding voor het Wilhelmus en het Turkse Volkslied, inspecteerde de erewacht en sprak weer minzaam een van de soldaten toe. Die antwoordde in keurig Nederlands: ‘Dank u beleefd, Excellentie.' ‘Hij is gastarbeider in Amersfoort geweest,' zei de derde secretaris die helemaal van de Ambassade in Ankara was komen vliegen om mij af- en in te halen.


  ‘Had de ambassadeur niet persoonlijk de moeite kunnen nemen om mij hier op te wachten?’ vroeg ik koel.


  ‘Het spijt mij Excellentie, maar aangezien dit het onofficiële eind van uw reis is zou zoiets in strijd geweest zijn met de instructies uit den Haag van de Chef van de Buitenlandse Dienst.’


  ‘Jammer voor de ambassadeur,’ zei ik snijdend. ‘Zoiets zal hem geen goed doen in zijn carrière. Vertelt u hem dat maar. Men loopt niet over een Minister van Waterstaat heen zonder natte voeten te krijgen.’


  ‘Dat heb ik ook tegen de Ambassadeur gezegd,’ zei hij haastig.


  ‘Dat zal u niet schaden in uw carrière,’ zei ik welwillend. ‘U zult het nog een heel eind brengen in de Buitenlandse Dienst. Jonge kerels met visie en initiatief zoals u is wat wij nodig hebben. U bent derde secretaris?’


  ‘Inderdaad, Excellentie.’


  ‘De toekomstige ambassadeur in Parijs - nu nog onze vertegenwoordiger in Marokko - zal zeker binnenkort een goede tweede secretaris nodig hebben.’


  ‘Dank u... O, dank u, Excellentie...’ stamelde hij. ‘Ik heb een snelle motorboot voor u gecharterd voor een tochtje over de Bosporus.’ ‘Uitstekend. Lunch aan boord?’


  ‘Verzorgd door de chefkok van het Divan Hotel. Prefereert u Heidsieck of “Veuve Cliquot?”’


  Ik lachte joviaal en sloeg hem amicaal op de welgevulde schouder. ‘Als er weduwen en divans in het spel zijn gaat mijn preferentie onherroepelijk naar hen uit! Mits niet te bejaard.’


  Hij schaterde dankbaar. ‘Ik heb een Veuve Cliquot van het vorige jaar voor u uitgezocht!’ ‘Op naar de weduwe!’ zei ik minzaam.


  Het was een hele rit naar de aanlegplaats van het diplomatieke vaartuig bij de Galatha Brug over de Gouden Hoorn. Het was er een gedrang van belang. Vrachtwagens en auto’s die onbekommerd door het gewoel laveerden zonder ooit ongelukken te maken. Een ruige kerel met een gemuilkorfde bruine beer die kunstjes maakte en precies op Adriaan leek. De beer dan. Voetgangers en taxi's, mannen, vrouwen en kinderen allemaal in Europese kleren. ‘Coaches’ met toeristen en trolleybussen uitpuilend van de passagiers. Winkels en straat-kooplieden, verkeerslichten en supermarkten. Maar dat alles beheerst door de brede eivolle brug naar Galatha aan de overkant en hier aan de noordoever door een joekel van een moskee. Wij trokken ons van het hele gedoe niets aan en ik ‘schreed’ aan boord van een luxe motorjacht waarop ik werd ontvangen door een onberispelijke kapitein en stram saluerende matrozen. Hier aan de oever was het water van de Gouden Hoorn allerminst van goud. Het was vies en bruin en dreef vol met plastic flesjes, drijfhout en alle smeerlapperij die een mens maar overboord kan gooien. Zodra we vertrokken en uit de monding van de Gouden Hoorn de machtige Bosporus opvoeren, werd het anders. Het zacht ruisende water werd diep blauw. Pera en Galatha op de overwal verrezen als een machtige heuvel van lage en hoge huizen in de verte gekroond door de Galatha Toren en verderop door hotels als wolkenkrabbers. Maar vreemd genoeg, het Oosten, de Levant lag in het noorden waar ik nu de Aya Sofia en de z.g. Blauwe Moskee gewaar wordt evenals het Top Kapi Paleis, nu een museum in zijn park zoals de derde secretaris mij vertelde. Wij zaten op het achterdek waar sneeuwblank geklede stewards ons een eerste voorproefje gaven van hetgeen de Weduwe Cliquot te bieden had. Hoe verder we op het water vol schepen groot en klein kwamen hoe oosterser de aanblik werd aan alle kanten. De wind was zoel en de champagne koel toen ik door de prachtige veldkijker die de derde secretaris mij gedienstig had aangeboden op de Aziatische oever die Uskudar bleek te heten iets gewaar werd dat mij het hart deed opspringen. Daar stond het met grote letters boven een beschaduwd terras: harem hotel.


  ‘We leggen daar op de terugweg even aan, Excellentie,’ zei de eerste secretaris die een echte mensenkenner bleek te zijn haastig. ‘Eerst gaan wij richting Zwarte Zee.’


  Nu, dat tochtje werd de moeite waard. Wij passeerden het Sultanspaleis, Serail genoemd, van Dolmabahge, voeren onder een torenhoge hangbrug door, zagen oorlogsschepen op stroom en een voortdurende optocht van zeeschepen komende en gaande. Maar het gekste was iets waarop de derde secretaris mij met een kreet wees. Hoog boven het blauwe water en de geweldige metropool waar alle eeuwen elkaar ontmoetten van Hilton tot Sultan, dreef een reusachtige vlucht van duizenden ooievaars langzaam van noord naar zuid. Ze vlogen niet flink door maar planeerden op hun dooie gemakje in trage kringen op de thermiek.


  ‘De herfsttrek!’ riep de derde secretaris opgewonden.


  ‘Een machtig gezicht,’ zei ik huichelachtig door mijn kijker naar het inefficiënte gestumper boven ons turend.


  ‘Bent u ook amateur ornitholoog, Excellentie?’


  ‘Amateur wel,’ zei ik zonder te vertellen waarvan, ‘maar ornitholoog zou ik mij niet durven noemen al moet men als Minister van Waterstaat natuurlijk dicht bij de natuur staan en van huis uit milieubeschermer zijn.’ Ik vermeldde er voorzichtigerwijze niet bij welke milieus ik speciaal dacht te beschermen.


  Boven ons kwam nu een hele bende spierwitte, mij te enen male onbekende vogels overzetten. Het waren kanjers om niet te zeggen joekels van beesten. Ik wees op dit macro-pluimvee en zei achteloos: ‘Kijk een hele vlucht


  ‘Witte Pelikanen!’ barstte de derde secretaris uit.


  ‘En als ik mij niet vergis hebben we daar een...’


  ‘Slangenarend!’ juichte hij.


  ‘Precies en daar...’


  ‘Een wespendief en drie schreeuwarenden,’ jubelde de derde secretaris. ‘Excellentie, u bent een kenner!’


  ‘In zekere zin,’ antwoordde ik bescheiden zonder ook dit maal te verraden waarvan ik vooral een kenner was.


  De verdere tocht was een waar genoegen. De groene heuvels aan weerszijden waren nu minder bebouwd. In de verte werd ik op de linkeroever een antiek kasteel gewaar. Ik keek stiekem even in mijn gidsje.


  ‘Rumeli Hisar,’ zei ik achteloos. ‘In het jaar 1097 stak hier de ruiterij van de eerste kruistocht naar de Aziatische oever over. In 1452, één jaar voor hij Constantinopel zou veroveren, liet Sultan Mehmed II met het oog op het aanstaand beleg deze machtige vesting in maar liefst drie maanden bouwen. Proost!’ En ik dronk hem minzaam toe over onze aan dek geserveerde kreeft.


  ‘Excellentie, u bent niet alleen ornitholoog maar kennelijk ook historicus. Mijn compliment!’


  ‘Och,’ zei ik eenvoudig. ‘Het is allemaal maar een kwestie van.. Ik wees naar boven. ‘Kijk daar trekken maar liefst drie...’ ‘Balkansperwers!’ zuchtte hij. ‘Het is mij een raadsel hoe u ze op zo’n afstand herkent!’ Dat was het mij ook. Daarom zei ik niets en sprak alleen de Weduwe Cliquot aan.


  ‘Daar in de verte opent de Bosporus zich naar de Zwarte Zee,’ zei hij.


  ‘Dan zullen wij hier omkeren,’ zei ik kalm. ‘Ik vrees dat mijn collega’s in het kabinet er weinig op gesteld zouden zijn als de Minister van Waterstaat onofficieel en onverhoopt in de Russische territoriale wateren terecht kwam. Het terras van het Harem Hotel, zei u?’


  Wij keerden al en voeren meteen terug. Na een half uurtje meerden wij af bij de aanlegplaats van de veerboot van Uscudar naar Istanbul. Over een soort vrachtwagen emplacement kwamen wij via een steil straatje voor een keurig maar betrekkelijk eenvoudig hotel. Helaas bestond de enige harem die wij op het terras bij het zwembad vonden uitsluitend uit Hollandse dames vergezeld van enige heren.


  ‘Nee,’ zei een van hen tegen de dames aan zijn tafeltje, ‘de balkansperwer heeft grijze wangen geen roodbruine zoals de gewone sperwer. Hij heeft een rode, geen gele iris, maar zijn roep is beslissend, een duidelijk “vie-vit’


  ‘Geen sprake van,’ riep een heer van een ander tafeltje. ‘De balkansperwer roept schel en kenmerkend “Kewik kewik”.’


  ‘Vie vit!’


  ‘Kewik!’


  ‘Een gezelschap amateur ornithologen onder deskundige leiding,’ fluisterde de derde secretaris eerbiedig. ‘Die komen hier speciaal voor de vogeltrek. Maar ik houd het op “kewik”.’


  ‘Dat spijt mij voor u,’ zei ik, ‘want hij roept ongetwijfeld “Vie vit”!’ ‘Daar kon u toch wel eens gelijk aan hebben, Excellentie,’ zei hij haastig met het oog op zijn carrière.


  ‘Ik wil hier liever niet herkend worden,’ fluisterde ik. ‘Laten wij Frans praten.’


  Daarop keken wij alleen naar het uitzicht op de overwal en zeiden ‘Mon dieu’. En ook ‘La la’ en tenslotte zelfs ‘Ca alors’.


  Dat was niet voor niets. Want dat uitzicht mocht er zijn. Op de andere oever verrezen blauwig in het middaglicht de Aya Sophia, de beroemde Moskee van Sultan Achmed en het Top Kapi Paleis in zijn park. De derde secretaris staarde gespannen door zijn kijker en zich vergetende riep hij opeens in het Hollands: ‘Ziet u dat grote witte schip met een Hollandse vlag? Dat moet de Plutocratia zijn.


  Ik heb gehoord dat uw broer daar aan boord is. Zullen wij hem een bezoek gaan brengen zodra de boot afgemeerd is, Excellentie?’ ‘Non!’ zei ik. Maar het was al te laat. De Kewit heer stond op en kwam meteen naar ons tafeltje.


  ‘Ik dacht het al,’ riep hij. ‘Maar nu heb ik u echt herkend. U bent de nieuwe Minister van Waterstaat!’


  Ik verhief mij in mijn volle lengte en wenkte de derde secretaris om mijn voorbeeld te volgen.


  ‘Ten eerste, meneer,’ zei ik hoog, ‘ben ik hier incognito en ten tweede pleeg ik niet het woord te richten tot iemand die beweert dat de balkansperwer “Kewik” roept. Hij zegt onmiskenbaar: “Vie vit” en ik zeg: “Adieu, meneer!” Waarbij u wat mij betreft het laatste woord tussen aanhalingstekens kunt plaatsen.’


  Even later voeren wij weg van de kade, de brede Bosporus weer op. De een of andere roofvogel vloog vlak over onze boot.


  ‘Een balkansperwer,’ kreet de derde secretaris. ‘ Hoort u het Excellentie? Hij roept duidelijk “Vie vit!”’


  ‘U zult het ver brengen in de diplomatieke dienst,’ zei ik opgewekt. Ja, opgewekt, want terwijl wij de langzaam opstomende Plutocratia meer en meer naderden, verheugde ik mij innig over de belevenissen aan boord die Adriaan sinds zijn onvrijwillig vertrek uit Tanger te verwerken gekregen had. Baron van Wassenaar van Bronckhorst de Villeneuve was natuurlijk met de lidtekens van Thea’s tien nagels nog op zijn gezicht en de herinnering aan de bezoekende nachtmerrie nog vers in het geheugen, meteen terugverhuisd naar nummer 12. Woedend had hij al mijn spullen naar buiten gegooid de deur uit. Gelukkig had een steward die sinds mijn optreden met mijn pophit ook tot mijn fans gerekend mocht worden, dit gezien en de hele boel naar nummer 15 gebracht en daar weer keurig gearrangeerd in kasten en badkamer. Toen Adriaan ogenschijnlijk te dronken om op zijn benen te staan door mijn stuurman van die ochtend en de pikhaak aan boord werd gehesen, had de baron die van huis uit geen held was zijn kans willen waarnemen om de vrijwel bewusteloze vijand twee blauwe ogen te slaan. Maar hij had buiten mijn populariteit als popzanger bij de bemanning gerekend.


  ‘Waag het es meneer Adriaan aan te raken,’ had de stuurman hem toegesnauwd.


  ‘Zou u niet te diep in het glaasje gekeken hebben als u net een telegram van uw vrouw had gekregen dat uw kostbaarste renpaard Flanagan III na een verschrikkelijk maar moedig gedragen lijden overleden was?’ gromde de pikhaak.


  ‘Flanagan III is dood?’ stamelde de Villeneuve. Toen straalde hij van vreugde over zijn hele gezicht. ‘Dat betekent dat mijn paard Sirdar II morgen de Grote Ren van de Lage Landen kan winnen!’ riep hij overgelukkig en trok zich ijlings terug naar de Pimlicobar om deze heuglijke tijding te vieren.


  ‘De aristocratie!...’ zei de pikhaak honend tegen de stuurman, terwijl zij de levenloze Adriaan teder neervlijden op zijn bed.


  ‘Denkt alleen aan de centen,’ vulde de stuurman verachtelijk aan. Maar daar was het dan ook bij gebleven. De passagiers dachten er anders over. Vooral Mirjam van Heupen die op last van de kapitein kwam kijken hoe het met de scheepsdronkaard stond. Adriaan was steunend en kreunend net een beetje bijgekomen. Zij nam vinnig zijn pols en zei: ‘Dat is de tweede keer. Als het zo gaat in iedere haven die wij aandoen krijg ik als scheepsarts handen vol werk aan jou. Een ontwenningskuur lijkt mij de enige oplossing.’


  ‘Hangt er van af wat ik mij moet afwennen,’ lalde Adriaan en nam haar ondanks zijn immense kater veelbetekenend op.


  Zij haalde haar schouders en haar neus op.


  ‘Dronken lor!’ zei zij en liet hem aan zijn lot over.


  Daarna volgde een heerlijke scène. Kreunend van de hoofdpijn verhief hij zich duizelend uit zijn bed en strompelde naar zijn badkamer en daar... Neemt u mij niet kwalijk maar zo is Adriaan nu eenmaal... Pas veel later was hij in staat zich min of meer aan te kleden en wankelde naar buiten om wat frisse lucht op te doen terwijl de hut-bediende met een blik vol deernis de vieze boel van de gevierde popzanger in de badkamer opruimde.


  Maar in de frisse lucht wachtte hem de tweede acte van zijn persoonlijk treurspel. Daar kwam hij, fris en fleurig als twee hoentjes, Oom Wout en Tante Ceciel tegen.


  ‘Olivier,’ zei Oom Wout die hem nog altijd voor mij hield, ‘Tante en ik hebben besloten je hier aan boord verder te negeren. Wij kunnen ons niet veroorloven om voortdurend gezien te worden met iemand die in elke havenplaats die wij aandoen stomdronken aan boord gedragen moet worden.’


  ‘Zo is het Olivier!’ verklaarde Tante.


  ‘Maar ik ben Olivier niet, liefste Tante. Ik ben Adriaan!’


  ‘Dacht je dat wij je niet al lang door hadden, Olivier? Wij kennen Adriaan maar al te goed. Die zou zich niet gedragen zoals jij bij voortduring doet!’


  ‘Ja,’ vulde Tante aan, ‘ik ben trots op Adriaan die heeft begrepen dat het zijn plicht als Nederlander was om jouw plaats als Ministerin te nemen nadat jij buiten bewustzijn van de drank in Rotterdam aan boord gebracht was.’


  ‘Zo is het!’ verklaarde Oom Wout. ‘We zullen hier heus niet rondvertellen dat jij Olivier bent. Dokter van Heupen en meneer Breedveld ook niet. Voor ons vieren blijf je Adriaan zo lang de reis duurt.’ ‘Precies,’ kefte Tante. ‘Ik vind het alleen pijnlijk tegenover de echte Adriaan die het als Minister van Waterstaat in den Haag al moeilijk genoeg zal krijgen met de roddels over zijn tweelingbroer die natuurlijk ook de Tweede Kamer bereiken.’


  ‘Adieu, Olivier,’ besloot Oom Wout. ‘Van nu af aan ben je officieel weer Adriaan maar heb niet het hart om rond te vertellen dat je in werkelijkheid onze neef Olivier, dat vod, bent!’


  Met die woorden draaiden hij en Tante zich om en gingen fier huns weegs.


  Als u dat smoel van Adriaan had gezien zou u net zo hard gelachen hebben als ik het deed op de Bosporus. Ik werkte het beeld van Adriaan aan boord van de Plutocratia grinnikend verder uit. Ik zag het allemaal gebeuren.


  Genegeerd door Oom Wout en Tante Ceciel, veracht door Mirjam van Heupen, op last van kapitein van Zalingen in de eetzaal alleen aan een tafeltje gezet alsof hij een besmettelijke ziekte had, terechtgewezen door de eerste officier op grond van zijn optreden tegen Mirjam, geschuwd door alle andere passagiers en gedoemd om eenzaam en verlaten rondom de hele wereld te ‘cruisen’ terwijl ik prinsheerlijk aan het Binnenhof zetelde, de Tweede Kamer kapittelde en het enfant chéri was van mijn collega’s omdat ik zo ruiterlijk met menig olijk detail was uitgekomen voor het walgelijk gedrag van meneer mijn tweelingbroer. Van pure vreugde vergat ik helemaal om Thea ook een rol toe te bedelen in het grote spel. Ook het mooie nichtje kwam er niet in voor. Mirjam had en hield de hoofdrol.


  Wij voeren nu gelijk op met de Plutocratia.


  ‘Niet al te dichtbij,’ zei ik tegen de derde secretaris. ‘Ik wil niet door de passagiers herkend worden en zeker niet met dat dronken lor van een broer van mij aan boord.’


  Ik nam mijn kijker en grijnsde bij de gedachte dat ik Adriaan misschien diep mistroostig in een hoekje zou zien zitten vergeefs zinnende op wraak.


  Helaas ik vond hem niet. Iedereen stond aan bakboord om van de aanblik van de Aya Sophia, de Blauwe Moskee en Top Kapi te genieten. Aan stuurboord zag ik alleen een vrijend stel over de reling hangen. Zij waanden zich volmaakt onbespied en het ging van dik hout zaagt men planken. Ik keek nog eens, stelde de kijker nog wat scherper in en zag toen dat de eerste officier van de brug met een woedende uitdrukking neerkeek op die twee beneden.


  Ik kan de zon in het water zien schijnen. Daarom zei ik:


  ‘Toe maar. Er gaat niets boven de pure zoutwaterliefde.’


  Toen zei ik niets meer want ik had de twee seksuologen aan de reling herkend. Het waren Adriaan en Mirjam van Heupen!


  Wat doet u wanneer alles in u kookt en bruist van heilige verontwaardiging? Tandenknarsen, trappelen, schuimbekken? Och kom, het helpt allemaal niets. Persoonlijk ga ik in zo’n geval altijd naar het Aya Sofiaplein en laat daar mijn schoenen poetsen. Dat brengt rust en bezinning en dikwijls zelfs een oplossing van alle problemen. Zo ook dit keer.


  Op de Aya Sofya Meidani zoals het plein in vloeiend Turks heet, stond het vol van wachtende bussen die net hele horden kiekende toeristen hadden afgeleverd. Het was er een gedrang van jewelste maar ik vond toch een van de vele tafeltjes onder de schamele bomen onbezet. Daar ging ik zitten, bestelde een kopje Turkse koffie vanwege de couleur locale en wenkte een schoenenpoetsertje om zich bezig te houden met mijn schoeisel. De derde secretaris stuurde ik weg om al vast kaartjes te gaan kopen voor de bezichtiging van de Aya Sofia en alle musea in het Top Kapi paleispark verderop. Wanneer ik echt diep gekwetst ben moet ik alleen zijn. En diep gekwetst was ik als ik mij het beeld van Adriaan aan boord van de Plutocratia voor ogen haalde. Eerst was alles nog goed gegaan: afgeblaft door Oom en Tante en niet aangekeken door Mirjam. Helaas had de schoft al gauw begrepen dat dit een gevolg was van de verhoudingen die ik aan boord geschapen had. Oom Wout had hem woedend toegebeten :


  ‘Adriaan, wij, dat wil zeggen Tante en ik, en dokter van Heupen en de eerste officier zijn de enigen aan boord die door hebben dat jij Olivier bent. Alleen om je sympathieke broer Adriaan die nu Goddank op even capabele als doeltreffende wijze in den Haag jouw rol van Minister van Waterstaat op zich genomen heeft, niet in verlegenheid te brengen zullen wij volhouden dat jij Adriaan bent!’


  ‘Het moet verschrikkelijk voor een trots mens als Adriaan zijn,’ had Tante Ceciel daaraan toegevoegd, ‘om overal te worden aangezien voor jou voor Olivier!’‘Je broer doet het alleen om de naam van ons geslacht voor nodeloze smetten te bewaren,’ baste Oom Wout, ‘die jij daar ongetwijfeld in ruime mate opgeworpen zou hebben.’


  ‘Ja,’ viel Tante in, ‘stel je voor dat jij, Olivier, de naam van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet te schande zou maken door je walgelijk gedrag als minister.'


  ‘Adriaan offert zich op uit pure vaderlandsliefde!’ brieste Oom Wout die zich meer en meer begon op te winden.


  ‘Hij offert zich ook op voor jou, ventje,’ piepte Tante. ‘Zijn kundig en voortreffelijk beleid als minister zal alleen op jouw naam te boek gesteld worden.’


  ‘Stel je voor,’ gromde Oom Wout, ‘dat jij als minister buiten kennis van de drank het Binnenhof werd binnen gedragen zoals het nu al twee keer hier aan boord gebeurd is. Dan zaten wij gauw met een nieuwe kabinetscrisis. Adieu Olivier, pardon, Adriaan moet ik je hier aan boord helaas blijven noemen en ik kan je zeggen dat het mij eenvoudig pijn doet een vod als jij te moeten aanspreken met de naam van je hoogstaande broer. Enfin, dat zal niet vaak meer hoeven te gebeuren want gedurende de hele verdere reis zul je voor je Tante en mij en evenzeer voor dokter van Heupen en meneer Breedveld niet meer bestaan!’ Met die woorden hadden zij hem eens en voor al de rug toegekeerd. Tenminste dat dachten zij. Helaas hadden zij buiten de duivelse slimheid van de gluiper Adriaan gerekend. Dat perfide misbaksel begon een geraffineerde toenaderingscampagne. Hij dronk eenzaam aan tafel alleen maar spuitwater tot de purser medelijden met hem kreeg en hem samen aan een tafeltje met meneer van der Plas van de golfballen zette. Aan hem vertelde hij honderduit dat zijn broer Olivier zich een Minister van Waterstaat toonde zoals wij er in jaren geen hadden gehad. ‘Alleen om mijn beminde tweelingbroer niet in opspraak te brengen ben ik geheelonthouder geworden,’ zei hij met een diepe zucht. ‘Ik volg het goede voorbeeld van mijn serieuze broer die naar ik hoor aan officiële diners zich stiekem gele limonade laat schenken om niet te laten zien dat hij walgt van champagne.’


  Na drie dagen van dergelijke praatjes had hij van der Plas die tot nu toe van de ochtend tot de avond aan de verschillende bars had gehangen, zo ver dat deze ’s avonds aan het diner ook uitsluitend spuitwater begon te drinken. Een opmerkelijk feit dat niet aan de omzittenden ontging. Ook aan het tafeltje wat verderop waaraan Oom Wout en Tante dineerden met Breedveld en Mirjam van Heupen bleef dit niet onopgemerkt.


  ‘Ik geloof heus dat O... Adriaan bezig is zijn leven te beteren,’ merkte Tante niet onvriendelijk op.


  ‘Vanmiddag zat hij met van der Plas domino te spelen onder het genot van een glaasje jus d’orange,’ zei Breedveld goedkeurend.


  ‘Ik wil het eerst nog afwachten,’ bromde Oom Wout. ‘Als hij het een week volhoudt ben ik van plan weer eens een praatje met hem te gaan maken.’


  ‘Ja,’ zei Mirjam, ‘we moeten hem steunen. Als hij maar niet weer van die tendentieuze songs zingt zoals tussen Rotterdam en Tanger.’ Dat was het begin van het einde. Om Adriaan begon een algemene atmosfeer van medeleven te heersen. Er werden aan sommige tafels zelfs weddenschappen afgesloten of hij het volhouden zou of niet. Degene die het niet volhield bleek echter de heer van de Plas. Op de avond dat de ontzette Adriaan van tafel opstond om de starzatte disgenoot naar zijn hut te brengen ging er rondom een discreet applaus op. Toen hij met hoog geheven hoofd terugkeerde naar zijn nu eenzame tafeltje stond de eerste officier Breedveld op en ging naar hem toe.


  ‘Meneer van Duysz ther Ghasth,’ zei hij plechtig, ‘ik heb nu wacht. Uw familie en ook dokter van Heupen vragen of u hun het genoegen wilt doen mijn plaats aan hun tafel in te nemen!’


  ‘Erg erg graag,’ fluisterde Adriaan en pinkte steels een krokodillentraan weg.


  Aan het tafeltje van Oom Wout en Tante was het meteen raak. ‘Compliment, “Adriaan”!’ zei Oom Wout met een knipoog.


  ‘Je bent weer helemaal de oude,’ zei Tante.


  ‘Ik voel me anders jonger dan ooit,’ verklaarde Adriaan met een blik op Mirjam. Toen werd hij heel ernstig, de ploert. ‘Dokter van Heupen,’ zei hij plechtig. ‘Ik moet u nog wel mijn oprechte verontschuldigingen aanbieden. Een week geleden heb ik hier, naar ik hoor niet zonder succes, een song ten gehore gebracht. Eerlijk gezegd: Ik weet daar niets meer van want het geheel speelde zich af in mijn - de Heer zij gedankt - voorgoed voorbije alcoholistenperiode...’ Bij die woorden slaagde de aterling er in om te blozen en snoot ontroerd zijn neus. ‘Vanmiddag,’ ging hij voort, ‘vond ik tussen andere uit die tijd stammende vuile was de betreffende tekst in mijn hut. Ik heb deze toen nog eens overgelezen en mij diep geschaamd. Laat ik u ruiterlijk bekennen dat ik het ding als zijnde een min product onmiddellijk heb verscheurd. Het spijt mij meer dan ik u zeggen kan dat u ook maar één ogenblik hebt kunnen denken dat ik in mijn tekst op u heb gedoeld. Nogmaals, mijn excuses voor dit afschuwelijk misverstand!’ Hij keek haar smekend aan. Zo is hij wel, de ellendeling. Zijn woorden en zijn blik hadden nog succes ook.


  ‘Vergeven en vergeten,’ fluisterde Mirjam met een diepe blos.


  ‘Dank u... O, dank u...’ stamelde Adriaan en kuste haar hand, de viezerik.


  Oom Wout vond het nu tijd om het gesprek een meer algemene wending te geven.


  ‘Ik heb gehoord,’ zei hij gewichtig, ‘dat wij eerst nog Istanbul aandoen en dan regelrecht door het Suez Kanaal en de Rode Zee naar Mombassa varen. Daar kan iedereen terwijl het schip wacht met de achterblijvers, een Safari maken naar de grote wildparken in het binnenland.’


  ‘Een Safari?’ riep Adriaan met goed gehuichelde geestdrift. ‘Leeuwen, buffels, rinocerossen, giraffen, zebra’s en krokodillen!? Net iets voor mij! Gaat u ook mee, doktertje?'


  ‘Graag... dolgraag.. fluisterde Mirjam, die stumper.


  Ik stampte van machteloze woede op de grond zodat mijn schoenenpoetsertje bijna van zijn schemeltje tuimelde.


  Maar het zou nog erger komen. Binnen de week was Adriaan de meest populaire passagier aan boord, behalve bij de eerste officier Breedveld die met de dag somberder keek. Binnen de week had Adriaan er uit gekregen dat Breedveld al tien jaar getrouwd was. ‘Merkwaardig dat hij geen trouwring draagt,’ zei hij achteloos tegen Mirjam. Binnen de week wist iedereen aan boord dat Adriaan en ‘zijn mooie doktertje’ zoals Mirjam nu al algemeen genoemd werd, tijdens het gemaskerd bal tussen Piraeus en Istanbul iets zouden ‘opvoeren’.


  Zo gebeurde het ook. Halverwege verschenen zij samen op het podium. Adriaan in rok en Mirjam in een verrukkelijke avondjurk van voren tot aan de hals gesloten en van achteren uitgesneden tot vlak boven de bil.


  Adriaan wenkte om stilte, kreeg die onmiddellijk en begon als volgt: ‘Dames en Heren,’


  ‘Enige tijd geleden heb ik u hier een avond mogen bezighouden met een song van laag allooi. Sindsdien heb ik echter ontdekt dat wij in dokter van Heupen een zangeres van het levenslied aan boord hebben die de menselijke ziel tot in zijn diepste vezelen vermag te doen trillen. Ik had liever gehad dat zij als soliste was opgetreden mij een bescheiden plaats gunnend onder het ademloos publiek. Zij heeft er echter opgestaan dat wij haar nieuwste song, tussen twee spreekuren gedicht, samen zouden brengen. Daarom, mij excuserend voor mijn aanwezigheid aan haar zijde, vraag ik nu uw aandacht voor Mirjam van Heupen in haar nieuwste en ik mag wel zeggen navrante levenslied:’


  'HET KIND VAN DE COMPUTER!’


  Toen het applaus bedaard was en de band een levensliederlijk voorspel had beëindigd, wierp Mirjam een tedere blik op Adriaan, deed een stapje naar voren en jubelde met een zilveren stem in haar microfoon :


  Ik ben zo blij dat in de eeuw van het elektronische brein


  Er nog echte romantische kerels zijn


  Die steevast op Safari gaan


  En die als echte mannen


  Zich pas thuis voelen in de savanne.


  
    

  


  Adriaan nam het van haar over, zowel de tedere blik als het levenslied :


  



  Ik ben zo blij dat in de eeuw van het atoom en het ijzeren gordijn


  Er nog echte romantische vrouwen zijn


  Die dolgraag op Safari gaan


  En die niet angstig schreeuwen Over Rhino’s en Buffels en Leeuwen !


  
    

  


  Nu veranderde de band de jachtmelodie van zoéven in die van het navrante levenslied. Adriaan en Mirjam gaven elkaar innig (jawel!) de hand en zongen samen diep droevig:


  Het is zo triest dat in de eeuw van de raket en de ruimtevaarttrein


  Er geen echte romantische kind’ren zijn


  Die dromen van de volle maan


  En niet uitsluitend praten


  Over tophits, transistors en platen.


  
    

  


  Adriaan met een diep somber gezicht aan de beurt:


  



  Maar ja, misschien is ’t niet hun schuld.


  Hun ouders hebben geen geduld. tv beheerst hun dagen.


  Geen tijd voor kindervragen...


  Mirjam:


  - Moeder, is ’t waar dat de Sint niet bestaat?


  ’k Zag er wel drie tegelijk in de straat. -


  - Och kind, laat Moeder toch met rust Als ’k met de freezer ploeter.


  Je vraagt het maar aan de computer. -


  Adriaan:


  Ja, ja, misschien zijn ouders schuld.


  Hun hele leven is gevuld Met toto-sportuitslagen.


  Geen tijd voor kindervragen...


  Mirjam:


  - Moeder, waar komen de baby's vandaan?


  d’ Ooievaar kan dat niet allemaal aan. -


  - Och kind, laat Moeder nu met rust.


  Je zusje is veel zoeter.


  Vraag jij het maar aan de computer. -


  Adriaan:


  Hun ouders, nee die treft geen schuld.


  Pa werkt zich hartinfarct en bult.


  Ma shopt in pappies wagen.


  Geen tijd voor kindervragen.


  Mirjam:


  - Moeder, kan zoenen niet werkelijk kwaad?


  Mientje beweert dat er nóg meer bestaat. -


  - Och kind, laat Moeder nu met rust.


  Je moet er... hm... je moet er...


  Och vraag het maar aan de computer. -


  Adriaan:


  Maar ja, waar ligt dan toch de schuld?


  Want het geluk blijft onvervuld Voor ouders die versagen


  Als kinderen iets vragen


  En dan de apotheose, de grote aanklacht, door Mirjam bijna kermend de zaal ingeslingerd:


  - Moeder, o Moeder, hij heeft mij verkracht!


  Weet je dat ik nu een baby verwacht?! -


  - Och kind, had Moeder toch gevraagd!...


  Ik vroeg je tegenvoeter...


  Krijg nu een kind van de computer... -


  
    

  


  Ik wachtte het donderend applaus niet af want ik zag opeens weer het minnekozend paar aan de reling van de Plutocratia voor mij. Daar was geen computer aan te pas gekomen. Dat moest gewroken worden! Bitter gewroken! Maar hoe?


  Mijn schoenenpoetsertje bracht de oplossing. Hij tikte tegen zijn schemeltje om aan te kondigen dat zijn arbeid voltooid was. Zonder er bij te denken stak ik hem een biljet van 1000 Turkse Lira’s toe. Daarop keek hij bliksemsnel om zich heen, drukte mij een bruin balletje in de hand, fluisterde ‘Hasjiesj’ en was verdwenen in de menigte.


  Ik heb het wel gezegd. Schoenen poetsen brengt steeds de oplossing van alle problemen. Toen de derde secretaris terugkwam met een fraaie verzameling kaartjes voor ten eerste de Aya Sofia en ten tweede alle musea in Top Kapi vond hij mij achter mijn kopje Turkse koffie met ogen even stralend als mijn gepoetste schoenen.


  ‘Ik heb u toch hoop ik niet te lang alleen gelaten, Excellentie?’


  ‘Geen sprake van, kerel. Ik heb me hier uitstekend geamuseerd.


  ‘Ik heb meteen een tafel besproken in het Maxim Taxim,’ zei hij ijverig. ‘Dat is de nachtclub waar we vanavond naar de buikdans gaan kijken.’ Hij bedacht zich en zei wat bedrukt: ‘Er komt ook een heel gezelschap van de Plutocratia waaronder meneer uw broer... Vindt u het pijnlijk om hem te ontmoeten?’


  ‘Inderdaad,’ zei ik, ‘gaat u maar meteen ons tafeltje veranderen in een loge met gordijnen, een soort chambre séparée. Ik ga dan onderwijl de Aya Sofia bekijken en zoveel van de musea op het Top Kapi complex als ik verwerken kan. Ik dineer in het Divan Hotel om half negen ’s avonds waar u wel mijn gast wilt zijn.’


  ‘Heel graag, Excellentie.’ En weg was hij. Ik klopte mij even op de borst in welks zak zich mijn portefeuille bevond met daarin het balletje hasjiesj. Er gaat toch niets boven goed gepoetste schoenen! Neuriënd ging ik de Aya Sofia binnen, neuriënd kwam ik er evenlater weer uit. Dat was dat. De musea van het Top Kapi Serail had ik al op de tv gezien in een niet onverdienstelijke documentaire. Dus dat hoefde ook niet meer. Daarom liet ik mij door een taxi regelrecht naar het Divan Hotel op de overwal rijden, waar de derde secretaris een tafel voor ons had besproken. Eerst diner dan buikdans en daarna zou ik nog die nacht weer met de regerings Friendship vertrekken. Terug naar het Binnenhof. Ik zou vertrekken?... Ik glimlachte even en voelde of de hasjiesj nog wel op zijn plaats zat.


  In het Divan Hotel werd ik aan de receptie met de nodige eerbied ontvangen.


  Ik verkleedde mij in de voor mij gereserveerde luxueuze suite en betreurde het oprecht dat de Minister van Waterstaat vannacht ongetwijfeld het hele regeringsvliegtuig zou onder spugen. Wat zou de aimabele bemanning met wie ik gedurende onze reis dikke vrienden geworden was, wel van mij denken ?


  Maar ja, staatsbelang gaat voor eigenbelang. Dat zei de derde secretaris ook toen die voor het diner kwam opdraven en wij in de smaakvolle eetzaal bij gedempt licht tegenover elkaar aan tafel zaten.


  ‘Weet je, amice,’ zei ik, ‘zo’n ministerspost is ook niet alles. Je werkt voor het vaderland, nooit voor jezelf. En wat is de dank?... Minne interrupties van de oppositie! Laffe kritiek in de kranten! Eindeloze demonstraties van mannen met baarden en ellenlange haren voor je departement! Geloof mij, ik heb wel eens zin om de boel er bij neer te gooien. Die waardeloze broer van mij heeft het beter bekeken. Die maakt een cruise om de wereld en laat Gods Waterstaat over Gods akker lopen. Ik zou eigenlijk best met hem willen ruilen.’ Ik glimlachte olijk en voelde stiekem even of mijn hasjiesj nog wel goed zat.


  ‘Excellentie, ik bezweer u. Blijft u aan. Nederland heeft in lang geen Minister van Waterstaat gehad zoals u. Staatsbelang gaat voor eigenbelang.’


  ‘Je hebt gelijk, kerel,’ zei ik weemoedig. ‘Laten wij daarom nu naar de buikdans gaan kijken.’


  We lieten ons in een taxi naar de Maxim Taxim nachtclub rijden waar we met veel strijkages ontvangen werden door een onderwereldfiguur in rok die kennelijk door de derde secretaris gewaarschuwd was dat niemand minder dan de Nederlandse Minister van Waterstaat incognito zijn ‘floor show’ zou komen genieten. Hij bracht ons over een smalle trap tussen twee rood fluwelen wanden en onder rode lampen naar een rood fluwelen loge met gesloten rood fluwelen gordijnen en twee gemakkelijke rood fluwelen stoelen. Op een Moors rooktafeltje stond een fles champagne in een koeler en een waterpijp. Ik knikte goedkeurend, gluurde even tussen de gordijnen door en inspecteerde het slagveld der wrake. Ik keek neer in een cirkelvormige rood fluwelen arena met stoeltjes en tafeltjes langs de kant en een rood fluwelen podium in het midden. Het was er nog niet vol want ik was op tijd gekomen om niet per ongeluk Adriaan tegen het lijf te lopen. Ik zag met voldoening dat als eunuchen vermomde obers op alle tafeltjes al vast grote waterpijpen neerzetten.


  ‘Ga jij maar eens even op zoek naar wat vrouwelijk gezelschap voor ons, kerel,’ zei ik joviaal tegen de derde secretaris.


  Zodra hij weg was haalde ik mijn hasjiesj tevoorschijn, ontlaadde de waterpijp en herlaadde hem met mijn geheime wapen.


  Ik was nog maar net klaar of daar kwam de derde secretaris al weer aan met een mollige dame als odalisk ten dele ver-, ten dele ontkleed. Zodra ze mij zag stortte ze zich op de fles champagne en ontkurkte deze onder oriëntale kreten van ‘Chéri’ en ‘faire l’amour.’ Maar daar was nu geen denken aan daar ik beneden in de zaal luide stemmen hoorde. Ik keek weer even door de spleet van het gordijn en knikte tevreden.


  ‘De amour kan wel even wachten,’ zei ik tegen mijn odalisk. ‘Eerst moeten er zaken gedaan worden.’ Ik trok haar voor de spleet in het gordijn. ‘Zie je die vent daar met die aanbiddelijke vrouw samen aan een tafeltje?’


  ‘Oui Chéri,’ zei ze, ‘maar die is niet alleen zoals jij.’ En ze zette een wurgende houdgreep aan.


  ‘Straks wel,’ zei ik en bevrijdde mij met enige moeite van haar atletische attenties. Ik keek even achterom naar de derde secretaris maar die was in ernstig gesprek gewikkeld met een tweede odalisk die inmiddels binnengekomen was. Hij sprak daarbij geen woord maar ademde wel heftig in- en weer uit.


  ‘Chérie,’ fluisterde ik tegen mijn privé odalisk, ‘hier zijn vijfduizend Turkse Lira. Zie je ze goed?’


  Nu dat deed ze.


  ‘Nee, afblijven,’ zei ik vriendelijk. ‘Je krijgt ze pas wanneer je deze waterpijp aan die kerel beneden met dat ongunstige gezicht hebt gegeven en er voor hebt gezorgd dat hij er nog aan begint te lurken ook.’


  Ze keek mij even aan.


  ‘Tu veux le tuer, Chéri?’ vroeg ze rustig.


  ‘Doodmaken?!... Dat is hij helemaal niet waard. Nee, ik wil hem alleen een lelijke pijp laten roken en wel deze!’ En ik duwde haarde door mij zorgvuldig geladen waterpijp in de handen.


  ‘Tienduizend Lira?’ vroeg ze.


  ‘Vijfduizend Lira!’


  ‘Vijftienduizend,’ zei ze want het kreng had in de gaten dat ik er alles voor over had om Adriaan een kwade pijp te laten roken.


  ‘Tienduizend,’ zei ik.


  ‘Twintigduizend,’ zei ze.


  ‘Afgemaakt,’ zei ik haastig voordat ze nog hoger kon gaan. Maar ze was mij vóór.


  ‘Voor vijfentwintigduizend maak ik die meneer af maar dan liever met een mes!’


  ‘In godsnaam niet! Het moet deze pijp zijn. Deze en geen andere!’ Ze haalde de schouders op.


  ‘Goed Chéri. Voor vijfentwintigduizend zal ik er voor zorgen dat hij deze pijp rookt... Maar als je denkt dan te kunnen afdingen...’ Zij haalde uit haar harembroek een blinkend mes tevoorschijn en liet mij er even aan ruiken. Toen was ze met pijp en al verdwenen. Op dat moment kondigde een soort circus Sultan in vijf talen de grote buikdanseres Fatima aan. Maar ik had daar geen oog voor. Ik stond gebannen achter de spleet van mijn gordijn. Helaas werden in de zaal beneden de lichten gedempt maar ik kon gelukkig Adriaan en Mirjam nog net onderscheiden. Mijn odalisk had haast om vijfentwintigduizend Lira’s te verdienen. Nauwelijks was Fatima begonnen met haar buik te dansen of mijn afgezante verscheen aan het tafeltje van Adriaan en Mirjam en nam resoluut de zich daarop bevindende waterpijp weg. De mijne op scherp gestelde met mijn hasjiesj kogel zette zij er voor in de plaats. Adriaan wenkte met een vies gezicht af maar Mirjam lachte hem uit en moedigde hem kennelijk aan. Terwijl mijn Odalisk een gloeiend kooltje vuur op de lading legde begon Adriaan heftig aangemoedigd door Mirjam aan het ding te lurken alsof zijn leven er van af hing, hetgeen in zekere zin nog waar was ook. Dat was mij genoeg. Ik wekte de derde secretaris die net een hapje odalisk nam, uit zijn passie en zei:‘Ik ga even naar beneden. Ik voel me niet helemaal goed. Gebrek aan zuurstof denk ik. Als ik over een half uur nog niet terug ben, kom dan maar eens kijken maar laatje voordien niet storen.’


  Nu daar dacht hij niet aan.


  ‘Het beste,’ zei ik. Ik wierp voor ik ging nog een laatste blik door de spleet van het gordijn en kon wel juichen van verrukking toen ik Adriaan lijkwit van zijn pijp zag opstaan en wegwankelen door het getafelte. Mirjam bleef lachend alleen achter. Ik zag dat zij hemiets nariep. Het zal wel ongeveer geklonken hebben als: ‘Ligt die waterpijp je te zwaar op de maag, Adriaan?’ Toen trok ik mij terug. Buiten onze loge wachtte onze Odalisk op haar vijfentwintigduizend Lira’s. Ik gaf ze haar en zei: ‘Hier kindje en nu geen gebabbel meer over l’amour.’ Met die woorden wipte ik welhaast zingend de roodfluwelen trap af. Beneden vond ik in een overigens leeg halletje een half bewusteloze Adriaan over een stoel hangen.


  ‘Jij kunt toch ook niets hebben,’ zei ik en deponeerde hem languit achter een rood fluwelen kamerscherm. ‘Slaap maar eens lekker uit, vent.’ Daarna kwam ik met geheven hoofd de zaal binnen en ging naast Mirjam op Adriaans stoel zitten.


  ‘Je bent er gauw weer bovenop,’ zei ze vrolijk.


  ‘Och, het was eigenlijk niets. Gebrek aan zuurstof denk ik. Maar...’ en ik lachte medeplichtig. ‘Die pijp raak ik toch niet meer aan. Voor geen vijfentwintigduizend Turkse Lira’s.’


  ‘Gelijk heb je,’ zei ze. ‘Hoe vind je die buikdans?’


  ‘Niks aan. Laten wij terug gaan aan boord. Ik zie een buikdans veel liever in mijn hut!’


  ‘Maar Adriaan!...’ zei ze.
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  U bent - neem ik aan - nog nooit minister geweest. Daarom denk ik dat u zich na lezing van het vorige hoofdstuk zult afvragen: hoe kan een man als Olivier de hem rechtmatig toekomende post van Minister van Waterstaat zo gemakkelijk opgeven? Sterker nog, hoe is het mogelijk dat hij een welverdiende dienstreis per regerings Friendship zonder meer afbreekt en aan boord van de Plutocratia opnieuw de rol van Adriaan op zich neemt?


  Laat mij u daarop openhartig mogen antwoorden dat het Ministerschap niets is gedaan. Toegegeven, het salaris is aantrekkelijk, evenals het pensioen waarvoor men niet eens zijn tijd hoeft uit te dienen maar daar is dan ook alles mee gezegd. Dat moet zelfs Adriaan na een paar dagen al begrepen hebben anders was hij zeker niet zo haastig op dienstreis gegaan. In het begrip dienstreis schuilt evenwel het komische van het geval. In Tanger had ik het grootste deel daarvan van hem overgenomen, weer geheel in mijn recht als minister. Ik had er voor gezorgd dat hij compleet buiten westen aan boord van het cruiseschip werd gesjouwd tot afkeer en ontzetting van Oom Wout en Tante Ceciel en niet minder van Mirjam die van Tanger tot Istanbul in de mening had verkeerd dat zij met de door haar ten onrechte geminachte Olivier had te doen. Hoe de lafaard het had klaargespeeld zich desondanks bij Oom, Tante en Mirjam in te likken om van de rest van de passagiers onder aanvoering van de heer van der Plas nog te zwijgen had ik mij helaas te laat voorgesteld. Na het aanschouwen van zijn walgelijk intiem gedoe met dokter van Heupen aan de reling had dat alles mij pas grondig voor ogen gestaan. Op dat moment reeds had ik besloten dienstreis en ministerschap op te geven en Adriaan per regerings Friendship terug te laten reizen naar den Haag, opnieuw de Minister van Waterstaat maar nu beladen met het wangedrag waaraan hij zich als bewindsman had schuldig gemaakt. Ikzelf zou vervolgens de zoete vruchten plukken van de boom der kennis die hij aan boord van de Plutocratia had geplant.


  Toen ik te dien einde - innig gearmd met Mirjam - ons schip betrad, deed ik evenwel alras een negatieve ervaring op die desalniettemin zijn positieve kant bleek te hebben. Negatief in zoverre dat Mirjam mij voor de deur van mijn hut hartstochtelijk omhelsde en zich daarop met de woorden: ‘Nee, Adriaan, nog niet. Dat heb ik je al gezegd,’ gedecideerd verwijderde. Positief echter wel in zo verre als ik nu de zekerheid had dat de ploert Adriaan zijn doel bij haar nog niet had bereikt. Opgewekt begaf ik mij te bedde en verkneukelde mij in het beeld van de afgelopen uren dat ik voor mij zag. Och, och, wat heb ik daar in mijn eentje liggen lachen!


  Dat gezicht van de derde secretaris toen hij na een half uur zich met tegenzin uit de omstrengeling van zijn odalisk losscheurde en op zoek ging naar zijn verdwenen minister. Mijn hemel welk een aanblik leverde die op! Volkomen buiten westen in elkaar gezakt achter een roodfluwelen kamerscherm. En dat terwijl de regerings Friendship op vertrekken stond. Alleen de gedachte aan zijn carrière gaf de derde secretaris kracht om met behulp van enkele inderhaast opgetrommelde ambtenaren van het consulaat de reddeloos beschonkene discreet langs een achtertrap naar een taxi te zeulen en toen in allerijl naar het vliegtuig te transporteren.


  Aan boord van de Friendship werd hij door de bemanning nogal gemoedereerd ontvangen.


  ‘Het zit blijkbaar in de familie,’ zei de eerste piloot.


  ‘Volgens de kranten heeft zijn broer het al twee keer gepresteerd aan boord van de Plutocratia,’ zei nummer twee onverschillig.


  ‘Ik denk dat Zijne Excellentie overwerkt is,’ verklaarde de derde secretaris in het vooruitzicht van de beloofde promotie.


  ‘Ja, zo ziet hij er tenminste uit,’ lachte de eerste.


  ‘Moeten we nog een kwitantie tekenen?’ vroeg nummer twee grijnzend: ‘Een dronken minister in goede orde ontvangen.’


  ‘Kom jongens, we moeten weg,’ zei de eerste. ‘Tegen de tijd dat we aankomen zal hij wel weer min of meer bij zijn positieven zijn.’


  Hij keek de derde secretaris even vrolijk aan en voegde er aan toe: ‘We hebben voor dergelijke gevallen een goed functionerende doofpot aan boord. Enfin, het zal u niet schaden in uw carrière. Wel bedankt en tot ziens.’


  De derde secretaris verliet haastig het toestel om aan een verblufte Turkse functionaris die was gekomen om afscheid te nemen van de minister discreet mee te delen ‘dat Zijne Excellentie onwel was en dringend rust nodig had’.


  Even later loeiden de propellers en binnen no time was Adriaan ‘airborne'.


  Tijdens de duistere vlucht naar huis kwam de eerste piloot van tijd tot tijd naar zijn nu zwaar ronkende passagier kijken. Boven de Balkan verscheen hij grijnzend weer in de cockpit.


  ‘De viezerik wou mij omhelzen en noemde mij Mirjam,’ verklaarde hij aan de tweede. ‘Blijkbaar een juf uit die tent waar ze hem hebben moeten wegslepen. Straks mag jij eens een babbeltje gaan maken met Zijne Excellentie.’


  Dat deed de tweede gedurende de eerste tussenlanding.


  ‘Hij wordt alleen maar even wakker om "buikdans” te mompelen,’ rapporteerde hij daarop.


  ‘Bij de tweede tussenlanding moeten we proberen hem bij te brengen,’ zei nummer 1. ‘Laat de steward maar een prairie-oyster voor hem klaarmaken.’


  Die werd Adriaan bijna met geweld naar binnen gegoten en het hielp. Hij kwam bij. Hij keek verbijsterd om zich heen en toonde zich bijzonder onorigineel.


  ‘Waar ben ik?...’ vroeg hij zwak.


  ‘In de regerings Friendship, Excellentie. Op weg naar huis.’


  Nu moet ik zeggen dat een van Duysz ther Ghasth - zelfs Adriaan - altijd heer blijft. Een ander was begonnen te gillen en te krijsen van ‘die rot Olivier’ en ‘waar is Mirjam?’ Maar niet Adriaan. Een van Duysz ther Ghasth weet wanneer hij het heeft afgelegd tegen zijn broertje, legt zich daarbij neer en zint alleen nog op wraak. Zo ook Adriaan. Hij kwam voor de landing in no time bij en bewees dat hij het onvermijdelijke niet alleen begrepen had maar ook geaccepteerd, met de losse opmerking: ‘Zoiets kan in een democratie nu eenmaal gebeuren. Heren, ik stel voor dat wij er allemaal nog eentje nemen op de rechten van de mens!'


  Dat deden ze graag en na de landing in het vaderland daalde Adriaan statig het trapje naar buiten af en viel daar in de armen van een functionaris van zijn departement met de woorden : ‘Zoals het buikje thuis tikt, tikt het nergens.’


  Op dit moment sluimerde ik in, in mijn luxe hut op de Plutocratia.


  Toen ik de volgende morgen fris als een hoentje en ondernemingslustig als een haantje dat geheel bereid is om Koning te kraaien uit mijn luxe hut tevoorschijn kwam voer de Plutocratia in een verrukkelijke koelte door de Dardanellen. Kale heuvels aan beide kanten van de smalle zeestraat. Niks aan. Ik voelde mij vol dadendrang. Geheel bereid om al het erotische gras dat Adriaan tijdens zijn verblijf aan boord had gedacht mij voor de seksuele voeten weg te kunnen maaien met een fijn glimlachje te hooien. Alles in mij zong maar één naam: MIRJAM !


  Alsof zij de lokroep van een verliefd hart (om van andere organen nog te zwijgen) meteen had verstaan kwam zij mij met een stralende glimlach op de lippen bijna dadelijk tegemoet.


  ‘Adriaan,’ zei ik tegen de verre minister, ‘arme stumper. Wie het laatst lacht lacht het best. Morgenstond heeft goud in de mond zelfs in de Dardanellen. Beter één Mirjam in de hand dan tien ministers in de lucht!’


  Helaas had ik buiten de waard gerekend. Die kondigde zich aan op het ogenblik dat zij voor mij stond en zachtjes zei: ‘Dag lieve Adriaan.’ Dat was namelijk het moment waarop genoemde waard zich keurig voorstelde: ‘Mag ik even met u kennis maken? Ik ben uw betere ik.’


  Het betere ik is een van de onaangenaamste dingen die een mens kan hebben. Het pleegt op kritieke ogenblikken roet in het eten te gooien. Zo ook dit maal. Ik nam Mirjam niet in mijn armen en kuste haar niet hartstochtelijk op de volle lippen, maar zei alleen maar: ‘Goeden morgen, dokter. Al zo vroeg op weg naar de eerste patiënt?’ ‘U raadt het, meneer van Duysz ther Ghasth!’ lachte zij en hief genoemde lippen op naar de mijne.


  ‘Dan moet u hier zijn,’ zei ik rustig en wees op de hut naast de mijne, die van de eerste officier.


  Heel even keek zij mij verbijsterd aan. Toen werden haar ogen zwart van woede.


  ‘Dank u!’ zei ze hard, maakte rechtsomkeert en marcheerde het dek af dat haar stappen weergalmden tegen de Dardanellen aan stuur- en aan bakboord.


  ‘Barst!’ zei ik tegen mijn betere ik toen zij in de verte verdwenen was.


  ‘Ik denk er niet aan,’ antwoordde het. ‘Jij bent er toch niet de man naar om in Adriaans erotische schoenen te stappen en in een later stadium ook weer daaruit?’


  ‘Ik vrees dat je gelijk hebt,’ zei ik bedrukt. ‘Maar had je niet nog even kunnen wachten tot je tussenbeide kwam?’


  ‘Tussen wie?’


  ‘Tussen dit verrukkelijk wezen en mij.’


  ‘Tussen jou en Adriaan, bedoel je. Vergeet niet dat ze jou voor je broer aanziet. Alleen een oplichter zou daarvan willen profiteren!’


  ‘Donder op!’ zei ik maar het donderde niet. In plaats daarvan sprak het zelfs woorden van troost.


  ‘Heb je gezien dat haar teint bepaald niet haar sterkste punt is?’ vroeg het. ‘En bovendien: ze heet niet voor niets van Heupen. Dat zul je nu altijd zien bij vrouwen van om en de bij dertig. Als die beginnen aan te komen zet alles zich af beneden het middenrif.’ ‘Daar kon je wel eens gelijk aan hebben,’ zei ik al iets opgewekter. ‘En ook wat haar teint betreft ben je er niet zo heel ver naast.’


  ‘Zie je wel. Ik wist dadelijk dat je naar je betere ik zou luisteren.’ ‘Ja,’ antwoordde ik, ‘maar het kost mij wel moeite...’


  ‘Niet meer dan het je zal kosten om de slechte smaak van je broer te vergeten.’


  Tegen een beter ik valt niet op te boksen. Daarom zei ik:


  ‘Jij wint. Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan,’ zei het en deed er op slag het zwijgen toe. Niet zonder reden, want achter mij zei een vrolijke vrouwenstem:


  ‘Daar staat hij al weer in zichzelf te ijlen over Mirjam van Heupen!’ Ik draaide mij om en stond tegenover Tante Ceciel en Oom Wout. ‘Nee Tante,’ zei ik ruiterlijk, ‘die kan niet halen bij u.’ Ik staarde haar in verrukking aan. ‘Wat hebt u toch een prachtige teint! En dan die heupen!’


  ‘Nou nou,’ bromde Oom Wout. ‘Een beetje minder kan het ook wel. Je vergeet dat je het over mijn vrouw hebt.’


  ‘Kon ik dat maar vergeten, Oom Wout. U bent een gelukkig mens!’ Oom Wout ging niet in op het compliment maar bleef humeurig naar een Dardanel kijken.


  ‘Gelukkig is maar betrekkelijk,’ zuchtte hij tenslotte.


  ‘Met iemand als Tante? U moest u schamen!’


  ‘Wout,’ zei Tante Ceciel haastig, ‘ik stel voor dat we hem in het geheim nemen nu hij kennelijk heeft afgedaan met dokter van Heupen. Kom Adriaan, we lopen naar het achterdek. Daar kan niemand ons horen. Oom Wout zal je alles vertellen.’ Zij nam mijn arm en gedrieën marcheerden we naar het achterdek. Daar evenwel troffen wij meneer van der Plas aan die probeerde of hij met zijn eeuwige golfballen een Dardanel kon raken. Hij riep vrolijk: ‘Ha Ceciel, ha die Wout! Al aan de wandel met onze Adriaan?! Ik zie jullie straks wel op het zonnedek.’ Met die woorden pikte hij de rest van zijn golfballen op en verdween zo haastig dat het wel een vlucht leek. Wij leunden naast elkaar over de reling maar Oom Wout leek vooralsnog niet bereid zijn hart uit te storten. Hij staarde grimmig naar het langs de scheepswand vredig voorbij ruisende water.


  ‘Kom Wout,’ fluisterde Tante tenslotte, ‘van der Plas is weg en van Heupen de laan uit. Nu moetje Adriaan in vertrouwen nemen.’ Oom Wout zuchtte diep.


  ‘Ja,’ zei hij, ‘het zou niet de eerste keer zijn dat een van de tweeling ons hielp om een geheim te ontraadselen...’ Hij keek mij opeens vol aan. ‘Adriaan,’ zei hij, ‘er gebeuren hier vreemde dingen aan boord...’‘Wat het precies is weten wij nog niet,’ viel Tante in, ‘maar je proeft de atmosfeer van een geheimzinnige dreiging.’


  Dat was een kolfje naar mijn hand.


  ‘Verdenkt u bepaalde passagiers?’ vroeg ik scherp.


  ‘Voorlopig maar twee.’ zei Oom Wout.


  ‘Maar we zijn zeker dat er nog meer in het complot zijn!’ verklaarde Tante.


  ‘Complot? Dat veronderstelt een beraamd misdrijf zou ik zeggen.’ ‘Precies,’ mompelde Oom Wout. ‘Maar welk?’


  ‘Wie zijn de twee die u verdenkt?’


  Er viel een lange stilte waarin de echtelieden elkaar vragend aankeken alsof zij de namen van de verdachten nog moesten verzinnen. Het klonk dan ook bepaald als een uitvlucht toen Oom Wout eindelijk zei:‘Eigenlijk hebben we niet het recht om namen te noemen... We hebben geen enkel bewijs... Alleen maar een op niets gebaseerd vermoeden.’


  Het viel mij op dat hij mij bij die woorden spiedend opnam, net alsof hij zich afvroeg of ik zijn verhaal wel slikken zou.


  ‘Olivier,’ zei ik tegen mezelf, ‘ze noemen je wel Adriaan maar ze denken nog altijd dat je Olivier bent. Misschien zijn ze er met hun zogenaamde complot alleen maar op uit om je een rotfiguur te laten slaan en belachelijk te maken in de ogen van Mirjam van Heupen. Wees voorzichtig, mannetje.’


  Dat was ik dan ook toen Tante na een veelbetekenende blik op Oom Wout en een vorsende dito op mij langzaam zei:


  ‘Het is een gevoel, meer niet.’


  ‘Met gevoelens komen we niet verder,’ zei ik en dacht met bitterheid aan de opmerkingen van mijn betere ik over Adriaan en Mirjam. ‘Wie verdenkt u?!’


  Daarop leek Oom Wout opeens een groot besluit te nemen.


  ‘Van der Plas,’ zei hij hard.


  Tante zette grote ogen op alsof zij die naam volstrekt niet had verwacht. Toen zei ze haastig: ‘Ja, van der Plas.’


  Weer viel er een stilte. Weer keken ze elkaar vragend aan alsof ze niet wisten met wie ze nu voor den dag moesten komen. Oom Wout zei niets.


  ‘Mooi, Van der Plas,’ zei ik. ‘En wie nog meer?’


  Oom Wout keek alleen maar schaapachtig. Dat duurde zo lang dat Tante ineens uitbarstte: ‘Zeg dan toch iets. Wout!’


  Het hielp haar geen sikkepit. Hij bleef zwijgen. Dat werd haar kennelijk te machtig. Opeens viel zij uit:‘En wie nog meer? Mirjam van Heupen natuurlijk!’


  ‘Hm,’ zei ik. ‘Vindt u het feit dat dokter van Heupen het eerlijk gezegd wel wat veel op haar heupen heeft voldoende aanleiding om haar nu maar meteen van een misdrijf te verdenken?’


  Maar nu kwam Tante goed op dreef.


  ‘Dokter van Heupen?’ riep zij. ‘Ik ben er van overtuigd dat zij helemaal geen echte dokter is. Ze denkt dat hypertrofie een hypertrofee voor beroepsvoetballers is. Ik heb het uit haar eigen mond!’


  Oom Wouts gezicht klaarde op slag op.


  ‘Ceciel,’ riep hij, ‘je slaat de spijker op zijn kop! Nu schiet mij opeens weer te binnen dat zij het gisteren aan tafel gehad heeft over een patiënt die last had van infrastructuur aan zijn blaas!’


  Ik keek van de een naar de ander en besloot het spel mee te spelen al wist ik nog altijd niet of het spel of ernst was.


  ‘Dat is mij voldoende,' zei ik plechtig. ‘Om een nader onderzoek naar haar antecedenten in te stellen.’


  Dat bracht Oom Wout er helemaal in.


  ‘En van der Plas?’ vroeg hij gretig. ‘Volgens je eigen zeggen is dat ook geen zuivere koffie.'


  ‘Dat heeft hij van Adriaan,’ dacht ik. ‘Ben benieuwd wat die nu weer uitgedokterd heeft.’


  ‘Ja kijk eens, Oom Wout,’ zei ik, ‘over van der Plas wil ik niet al te veel lelijks gezegd hebben. Tenslotte is er koffie en koffie.’


  ‘En whisky en water, jongetje. Dat heb je zelf gezegd toen we het over van der Plas hadden.’


  ‘Tja...’ zei ik geheimzinnig en vroeg mij af wat broeder Adriaan wel allemaal over van der Plas gefantaseerd kon hebben.


  Oom Wout was nu ook goed op dreef en ging in enen door:


  ‘Van van der Plas gesproken. Als iemand zich voordoet als eerste klas zatladder en jij hem desondanks in een handomdraai tot spuitwater weet te bekeren, vind ik dat op zichzelf al verdacht. Maar als je ons dan nog komt vertellen dat hij zich uit een whiskyfles seven-up laat serveren, dan dunkt mij dat er alle reden voor jou is om daar eens dieper in te duiken.’


  ‘Mits niet in de seven-up, beste Oom. Maar hoe dat ook zij, u beiden hebt mij er van overtuigd dat wij op onze hoede moeten zijn. Het is duidelijk dat er iets broeit aan boord. Dat kan een gevolg zijn van het in te vochtige staat wegbergen van de gewassen lakens in de linnenkamer maar het kan ook andere oorzaken hebben. Een of zelfs meerdere begane of beraamde misdrijven sluit ik niet uit. Daarom beloof ik u dat ik deze zaak zal uitzoeken tot op de bodem -desnoods de zeebodem. Ik verzeker u dat de schuldigen hun gerechte straf niet zullen ontgaan!’


  ‘Dus je gelooft dat er schuldigen zijn?’ vroeg Oom Wout gretig. ‘Ook jij bent van mening dat er een gevaarlijk complot gesmeed wordt aan boord?’


  ‘Die gedachte vat in steeds sterker mate bij mij post, Oom,’ zei ik want hoe meer ik er over na dacht hoe meer ik er van overtuigd raakte dat we met een complot te doen hadden. Nergens zijn de omstandigheden gunstiger voor zoiets dan aan boord van een cruiseschip vol rijke nietsnutten. Kortom, ik begon er echt zin in te krijgen. ‘Oom Wout,’ zei ik. ‘Ik zal dit geheim ontraadselen. Ik zal geen steen op de andere laten. Daar ik echter als bouwvakker geen geschoolde kracht ben zal ik nu graag een eerste voorschot van tienduizend gulden op mijn onkostenrekening van u ontvangen.’


  ‘Barst,’ zei Oom Wout.


  Maar waarom zou ik?


  Toen wij de ontbijtzaal binnenkwamen werd mij meteen bevestigd dat Adriaan zich gedurende zijn verblijf aan boord niet onbetuigd gelaten had. Van alle kanten werd ik met stralende lachjes begroet speciaal door vrouwen van verschillende afmetingen en leeftijden, maar er waren er twee, beiden even mooi die niet op- of omkeken toen ik langs kwam, zo woedend zaten ze elkaar aan te staren. Daarom ging ik bij hen aan het tafeltje zitten en zei:‘Dag kindertjes. Daar ben ik weer.’ Ik had namelijk een ogenblik lang vergeten dat ik voor hen tussen Tanger en Istanbul helemaal niet weg geweest was maar uit de manier waarop zij mij allebei aankeken concludeerde ik dat Adriaan zijn attenties tot Mirjam had beperkt. Nu mijn betere ik zich als een engel met een vlammend zwaard had opgesteld tussen Mirjam en mij leek het mij aangewezen zijn omissie zo veel mogelijk goed te maken en mij in ieder opzicht over deze twee eenzame vrouwen te ontfermen. Hoe Adriaan zich aan de geheimzinnige macht die Tante Thea en in zekere zin ook het mooie nichtje over mij hadden bezeten, had weten te onttrekken ontging mij ten enen male maar dat het zo was bleek al uit haar eerste woorden. Toen ik Tante als Thea aansprak zei zij bits:‘Knap dat je mijn naam nog kent! Ik geloof dat we elkaar voor het laatst in Piraeus hebben gezien. Misschien herinner je je nog wel dat we toen een wandelingetje in de maneschijn over het sloependek maakten. Nauwelijks hadden we... nou ja, nauwelijks hadden we, of daar kwam meteen dat doktertje er aan en begon een lang verhaal over mijn zwakke keel en de schrale nachtlucht. Gut, wat ben je me toen tegengevallen. Je ging meteen met het mens naar een bar en liet mij voor gek staan!’


  Ik zag dat het nichtje even tevreden glimlachte en voelde opeens dat zij het geweest was die Mirjam van Heupen op Thea en Adriaan had afgestuurd. Ik keek haar onderzoekend aan. Er was iets veranderd sinds de nachtmerrie waarin zij van Wassenaar weer had teruggetoverd tot mens. Zij was kennelijk niet langer bang voor Tante. Ik proefde een stille strijd tussen die twee in de lucht. Ik besloot de proef op de som te nemen.


  ‘Ik liet jou voor gek staan?...’ zei ik tegen Thea. ‘Lieve kind, dat is met iemand als jou - en je nichtje - ten enen male onmogelijk. Bovendien...’ Ik boog mij voorover naar Thea - maar ook naar haar nichtje - en fluisterde: ‘Bovendien, lieve kinderen, had ik alle aanleiding te doen wat de dokter zei...'


  ‘Waarom?’ fluisterden zij allebei en keken elkaar toen woedend aan. Dit was het moment waarop ik een groot besluit nam. Ik zou beiden in vertrouwen nemen, beiden deelgenoot maken van het door Oom Wout en Tante Ceciel al of niet verzonnen geheim. Hun rivaliteit zou de beste garantie voor mijn eigen veiligheid zijn. Tot nu toe hadden zij met mij gespeeld, nu zou ik de leiding overnemen en hen naar mijn pijpen laten dansen.


  ‘Liefste kinderen,’ fluisterde ik. ‘Dokter van Heupen is in het complot...’


  Thea greep gretig mijn linkerhand en nichtje mijn rechter. Toen keken zij elkaar aan als twee poezen die op het punt staan elkaar de ogen uit te krabben maar geen van beiden liet los.


  ‘Welk complot?’ fluisterden ze van twee kanten.


  Ja kijk eens, als je met twee mooie vrouwen al zo ver gegaan bent kun je niet meer terug. Dan moet je absoluut met het een of ander complot voor de dag komen.


  ‘Liefste bondgenoten,’ fluisterde ik, ‘laat aan niemand merken dat ik jullie in het geheim genomen heb. Dat zou voor ons alle drie gevaarkunnen betekenen.’


  Ze likten de hele flauwe kul op als twee poezen een schoteltje lauwe melk.


  ‘Geen woord tegen Arie!’ grauwde Thea tegen haar nichtje.


  ‘Waar zie je me voor aan? Ik zal Adriaan toch niet verraden aan Arie!’


  ‘Wie is Arie?’ vroeg ik.


  ‘Mijn chef,’ antwoordde het nichtje. ‘Ik ben zijn secretaresse.’


  Ik keek haar onderzoekend aan.


  ‘Waarom zie ik hem nooit aan dek?’


  ‘Hij werkt de hele dag in zijn hut.’


  ‘A captain of industry dus.’


  ‘Als je het zo zou willen noemen... Sorry, maar ik moet nu naar hem toe om een dictagram uit te werken.’ Ze stond op, wierp een waarschuwende blik op Thea en verdween.


  ‘Ken jij Arie ook, Thea?’


  ‘Jazeker. Ik ken hem aan de dure kleren en juwelen die zijn secretaresse draagt.’


  ‘Zo... Zit dat zo... Een goede baan dus...’


  ‘Je moet ervan houden.’


  ‘Houdt je nichtje er van?’


  ‘Als je manziek bent neem je met alles genoegen.’


  Dat werd me nu - net als de vorige keer - net iets te venijnig gezegd. Daarom besloot ik dat het nichtje voor mij nog niet verloren was. Ik stond op en zei tegen Thea:


  ‘Ik moet Oom Wout en Tante Ceciel eens even goeje morgen gaan zeggen. Excuseer me.’


  ‘Oom Wout,’ zei ik even later toen ik mij aan het tafeltje van Tante Ceciel en hem neerliet, ‘ik heb groot nieuws. Er bestaat inderdaad een complot.’


  ‘Een complot?’ zei Oom Wout verbaasd alsof hijzelf er daarstraks niet over begonnen was.


  ‘Ja, lieverd,’ viel Tante Ceciel haastig in. ‘Je weet toch nog wel dat we Adriaan in vertrouwen hebben genomen en hem onze verdenkingen hebben verteld.’


  ‘Ach ja, natuurlijk,’ zei Oom Wout en vroeg toen nogal onverschillig aan mij: ‘Hoe ben je daar achter gekomen, grote speurder en wat beoogt dat complot?’


  Nu kon ik natuurlijk niet bekennen dat ik het hele complot daarnet uit mijn duim gezogen had om Thea en haar nichtje te imponeren. Daarom zei ik: ‘Vertelt u mij eerst maar eens in meer detail wat


  Tante en u van het complot weten. Tenslotte zijn jullie er over begonnen.’


  Oom Wout keek wat verlegen voor zich maar Tante Ceciel zei gauw: 'Wij weten niets. We hebben jou alleen onze vermoedens verteld. Wij zijn maar povere amateurs maar jij bent de grote speurder. Vertel ons dus maar wat je hebt ontdekt.’


  Nu had ik alleen ontdekt dat het nichtje kennelijk haar angst voor haar Tante had afgelegd en dat ik er goed aan had gedaan die twee allebei een rol toe te bedelen in het grote spel en ze zodoende tegen elkaar op te zetten om zelf veiliger te zijn. Nu kon ik dat niet allemaal aan Oom en Tante vertellen en moest dus wel met de een of andere geheimzinnige ontdekking voor de draad komen. Ik ben begaafd met een goede dosis fantasie maar zo maar op commando de details van een complot verzinnen is geen kleinigheid. Daarom was ik voorzichtig met vage algemeenheden zodat ik desgewenst alle kanten uit kon. ‘Het complot, Oom Wout, dat spreekt vanzelf aan boord van een schip beoogt natuurlijk zeeroverij. Nu weet ik wel dat zoiets erg ouderwets en romantisch klinkt maar dat is het in ons geval toch niet. De moderne zeeroverij bedient zich van de meest geraffineerde technische foefjes en is juist daarom zo gevaarlijk. Dat geldt ook voor de zeerovers zelf. Vroeger had je die kerels meteen in de gaten. Een houten been en een zwarte lap voor één oog en je wist waar je aan toe was. Maar tegenwoordig... Wie zegt u dat onze brave meneer van der Plas in plaats van een zwarte lap niet een prachtig glazen oog heeft en in stede van een houten been een dure prothese.’ ‘Sssttt...’ fluisterde Tante. ‘Als je van de duivel spreekt dan trap je op zijn staart. Daar komt van der Plas. Die ontbijt wel meer met ons.’


  ‘Sorry, dat ik zo laat ben,’ zei van der Plas terwijl hij aan tafel bijschoof, ‘maar ik kon eerst mijn glazen oog niet vinden en ontdekte toen dat mijn prothese defect was. Gelukkig heb ik het euvel weten te verhelpen.’


  Oom en Tante keken hem verschrikt aan terwijl ik hun een veelbetekenende knipoog toezond.


  ‘Ja,’ lachte van der Plas, ‘vroeger zou ik het als zeerover niet slecht gedaan hebben. Geen glazen oog en geen prothese maar een zwarte lap en een houten been! Waar gaan die twee opeens naar toe?’ vroeg hij toen Oom Wout en Tante Ceciel na een laatste blik op mij haastig de vlucht namen.


  ‘Bridgen,’ zei ik. ‘Wat anders aan boord van de Plutocratia? Dat eeuwige bridgen,’ vervolgde ik om hem uit zijn tent te lokken. ‘Wat een stomvervelend spel. Van tijd tot tijd zou ik best eens een verzetje willen hebben in de vorm van een ouderwetse zeeroof of een echte muiterij.’


  ‘Geen kans,’ zei hij. ‘Op een modern cruiseschip is alles tot in de perfectie geregeld van de turbines tot de wijnkelder. Daar kan eenvoudig niets gebeuren.’


  ‘Dat weet ik zo net nog niet,’ zei ik dromerig. ‘Het blijft tenslotte allemaal mensenwerk. Ook het modernste schip kan een defect aan zijn stuurinrichting krijgen.’


  Hij schudde het hoofd.


  ‘Één telegrammetje naar de wal en de sterkste zeeslepers ter wereld stormen toe om er een tikkeltje aan te verdienen.’


  ‘Maar als de radio installatie nu ook kapot is?’ zei ik om hem op gang te brengen. ‘Je hoort zo veel van sabotage tegenwoordig.’ ‘Onzin,’ zei hij. ‘Er zijn natuurijk minstens twee reservezenders aan boord.’


  ‘Maar als de muiters die van tevoren onklaar gemaakt hebben?’ ‘Onzin, Adriaan!’ riep hij vrolijk. ‘Het lijkt wel of je aan al die ouderwetse sprookjes van muiterij en kielhalen nog gelooft!’


  ‘Kielhalen?’ riep ik. ‘Daar had ik nog niet eens aan gedacht!’ Ik liet als de weerlicht mijn gezicht betrekken en zuchtte: ‘Dat zoiets in de twintigste eeuw nog gebeuren kan... Afschuwelijk... Sttt, daar heb je dokter van Heupen. Geen woord over dit alles. We moeten haar er buiten houden. Wanneer een arts dergelijke praatjes begint rond te vertellen gelooft iedereen het. Dan hebben we een paniek voor we het weten.’


  ‘Adriaan,’ zei hij vrolijk en stond op, ‘ik geloof dat je gewoon zit te springen om een ouderwetse muiterij aan boord, maar mij kun je daarvoor niet warm maken. Ik ga mijn drive nog een beetje oefenen. Veel geluk met de zeeroverij!’


  ‘Oom Wout,’ zei ik even later toen ik met hem en Tante in een stil hoekje van de rooksalon zat, ‘ik kan u nu meer vertellen. Het hoofd van het complot is inderdaad van der Plas. Weet u wat hij daarnet tegen me zei? “Veel geluk met de zeeroverij!” Hij denkt kennelijk dat hij mij ook voor zijn wagentje kan spannen. Hij praat over niets anders dan het onklaar maken van de radio installatie en muiterij. De kapitein wil hij kielhalen!’


  ‘Tjonge tjonge...’ mompelde Oom Wout die bepaald bleek om zijn neus begon te worden. Dat was nu net de aanmoediging die ik nodig had om de sluizen van mijn verbeelding wagenwijd open te zetten. ‘Zodra ze de kapitein gekielhaald hebben neemt van der Plas hetcommando over en benoemt verschillende van zijn trouwe muiters tot officieren. De rol van de eerste officier is mij nog niet geheel duidelijk. Of hij is in het complot en levert kapitein van Zalingen uit aan van der Plas, of hij is het niet en wordt samen met van Zalingen gekielhaald. Het geval van dokter van Heupen is eenvoudiger. Zij meent veilig te zijn onder één deken met van der Plas maar ontdekt tijdens het eerste dronkemansfeest van de muiters dat die het ook wel zonder deken kunnen stellen, wordt aan de lopende band verkracht en tenslotte in zee gegooid waar de haaien haar vol ongeduld opwachten.’


  ‘Adriaan, niet zo bloeddorstig alsjeblieft!’ riep Tante.


  ‘Ook goed, Tante. Dan maken we het als volgt: zelfs de haaien lusten haar niet en laten haar met rust zodat zij vredig verdrinkt onder het uitspreken van de woorden: “Volgende patiënt, alstublieft”.’


  ‘En dan ?!...’ barstte Oom Wout uit. ‘Wat gebeurt er dan! ?... Nu zitten we met een gekielhaalde kapitein, een paniek onder de passagiers en natuurlijk alle, ik herhaal alle reddingboten lek als mandjes. Wat in vredesnaam gebeurt er nu?’


  ‘Dat is toch heel eenvoudig, beste Oom. Kapitein van der Plas geeft het commando over aan zijn tweede man.’


  ‘Wie is dat?’


  ‘Weet ik nog niet zeker, maar ik houd het op de huidige eerste officier tenzij die dokter van Heupen nagesprongen is en zwemmend met haar naar het eiland onIkomt.’


  ‘Welk eiland?’


  ‘Het onbewoonde eiland natuurlijk. Daar is toch de hele boel om begonnen. Daar ligt de schat begraven.’


  ‘Welke schat?’


  ‘De schat die de Hollandse zeerover Simon de Danser daar in het jaar 1609 heeft verborgen.’


  ‘En waar ligt dat eiland?’


  Nu was het zaak om zonder aarzelen de eerste de beste buitenplaats te noemen.


  ‘30ø oosterlengte en 35ø noorderbreedte,’ zei ik vlot.


  Oom Wout haalde een reisgids van onze route tevoorschijn, keek even op een kaart van het oostelijk deel van de Middellandse Zee en zei met iets van eerbied in zijn stem:


  ‘Adriaan, ik begin je verhaal te geloven. 30ø oosterlengte en35ønoorderbreedteis een punt ongeveer tussen Rhodos en Port Said. We moeten er vlak langs komen.’


  ‘Om je rot te lachen!’ zei ik uit de grond van mijn hart. ‘Ik bedoel: dat is lelijk want dan zal van der Plas zeker meteen zijn slag willen slaan. We moeten koste wat het kost proberen hem vóór te zijn. Als hij de kans krijgt graaft hij samen met de muiters de schat op en zet alle passagiers en alle leden van de bemanning die niet in het complot zijn met een vaatje rum en blik scheepsbeschuit op het onbewoonde eiland af. U begrijpt hoe dat afloopt. Wanneer de drank en het voedsel op zijn slachten ze eerst de dikste mevrouw en eten die op. Daarna... Enfin Tante, ik zal u de details besparen. Wees maar dankbaar dat u met uw slanke figuur zo gauw nog niet op het menu zult prijken.’


  ‘Hoe heet het eiland, Adriaan?’ vroeg Tante koud.


  ‘Tante, u moet me niet te veel vragen. Voor zover ik weet heeft een eiland waar een schat begraven ligt, nooit een naam.’


  ‘Is het inderdaad onbewoond?’ wou Oom Wout weten.


  ‘Natuurlijk. Simon de Danser heeft de hele bevolking uitgeroeid toen hij er de schat begraven had.’


  ‘En toen?’ vroeg Tante onschuldig.


  ‘Toen heeft hij zijn eigen mensen die hem geholpen hadden op het eiland één voor één vermoord en heeft de benen, ik bedoel de zeilen genomen.’


  ”t Is wat te zeggen,’ zei Oom Wout hoofdschuddend, ‘maar er zijn nog een paar dingen die mij niet helemaal duidelijk zijn. Hoe komt van der Plas aan land wanneer alle boten lek zijn?’


  Ik haalde kwaad mijn schouders op.


  ‘Hij heeft er een paar intact gelaten voor de muiters en zichzelf. Ik begrijp niet dat u zoiets nog vraagt.’


  ‘Ik ben niet. zo thuis in de zeeroverij als jij,’ mompelde Oom Wout met een verontschuldigende blik naar Tante.


  ‘Laat u alles dan maar verder aan mij over,’ zei ik kort. ‘Alsjeblieft geen geliefhebber in zo’n ernstige zaak. Ik ga nu van der Plas nauwlettend in de gaten houden.’


  Ik wou al weggaan toen Tante bijna protesterend opmerkte:‘Ik vind het toch maar raar: een onbewoond eiland in een druk bevaren zee. Die schat is natuurlijk al lang opgegraven en het eiland dicht bevolkt met rijke schatgravers.’


  ‘Lieve Tante,’ zei ik knorrig, ‘verzoeke geen onzin te babbelen over dingen waarvan u hoegenaamd geen verstand hebt. U weet toch hoe bijgelovig zeelui zijn. Dacht u heus dat er in deze wateren iemand te vinden was die de vloek durft te trotseren die sinds de dagen van Simon de Danser op het eiland rust?’


  Zo, haar kortweg de mond snoerende, ging ik weg en op zoek naar van der Plas. Er was maar één ding dat ik niet begreep. Dat was de parelende lach van Tante die ik achter mij hoorde. Enfin, ik haalde minachtend mijn schouders op.


  ‘Wie het laatst parelt, parelt het best,’ zei ik tegen mijzelf.


  Ik besloot onverwijld mijn speurwerk voort te zetten. Daartoe begaf ik mij allereerst naar het achterdek waar ik hoopte van der Plas, het hoofd van de samenzwering aan te treffen. Helaas, hij was er niet. Alleen vond ik er een paar golfballen die hij blijkbaar vergeten was in het water te meppen. Boos over het niet doorgaan van het sluwe onderhoud waarmee ik van plan geweest was hem uit te horen, pakte ik de twee ballen op en gooide de een na de ander overboord. Ik wou mij al omdraaien om naar een van de bars af te zakken voor een afzakkertje toen ik met een zacht fluiten van verbazing als aan het dek genageld bleef staan. Ik had een ontdekking van het grootste belang gedaan. De eerste bal was prompt gezonken naar de bodem van de Dardanellen maar de tweede was blijven drijven en dobberde nu langs de voortglijdende scheepswand naar het kielzog van de Plutocratia. Ik staarde hem na tot hij ver achter het schip uit het gezicht verdween op het blinkende en schitterende nauwelijks golvende water van de zeestraat.


  Nu zult u zeggen dat er niets bijzonders is aan een drijvende golfbal maar dat bewijst alleen dat u hoegenaamd geen verstand hebt van golfen. Ik wel. Vandaar mijn belangstelling voor de drijvende bal. Had u ooit een golfbal in het water geslagen - zoals dat mij bij herhaling is gebeurd na een prachtige mislukte drive - dan zou u weten dat een golfbal dan onmiddellijk zinkt. Van der Plas echter had althans één drijvende bal in zijn arsenaal. Dat gaf te denken. Wat het te denken gaf besefte zelfs ik niet meteen maar mijn verdenking dat van der Plas vuil spel speelde werd er op slag door bevestigd. Daarom besloot ik meteen hem nader aan de tand te gaan voelen tot hij met zijn mond vol tanden zou staan even vals als zijn glazen oog.


  Ik vond hem in een van de vele bars die de Plutocratia rijk was. Hij staarde met verdachte intensiteit in zijn whisky on the rocks. ‘Morgen Charles,’ zei ik, want ik had begrepen dat ik hem sinds Adriaans verblijf aan boord moest tutoyeren.


  ‘Dag Adriaan,’ zei hij zonder op te kijken van zijn lafenis. ‘Jij ook een whisky?’


  ‘Graag kerel. Een goed begin is het halve werk en voor het hele werk hebben wij nog een complete dag voor ons.’


  ‘Voor mij een bedorven dag,’ zei hij triest en bestelde een whisky voor mij en ook nog een voor zichzelf.


  Ik hief mijn glas op. ‘Cheers!’ zei ik. ‘Al zie je er niet bepaald cheerfull uit. Scheelt er iets aan, Charles? Wat heeft je dag nu al bedorven?’ ‘Een golfbal...’ mompelde hij.


  Ik spitste mijn oren. Ik naderde de oplossing van het geheim.


  ‘Een golfbal?’ vroeg ik geheel gereed om hem te confronteren met het feit dat ik hem had betrapt op het gebruik van een drijvende golfbal. Ik verkneukelde mij al bij voorbaat in zijn woedende protesten. zijn golfballen dreven niet. Zij zonken onmiddellijk. Hij speelde niet met valse golfballen!


  'Neem nog een whisky, Charles,’ zei ik gul. Maar ook zijn derde whisky vermocht niet hem op te fleuren. Hij bleef treurig in het glas met de goudgele nectar uit Schotland staren. Ik wachtte trillend van spanning.


  ‘Weet je, Adriaan,’ zei hij eindelijk bedrukt. ‘Ze hebben mij bedonderd in den Haag. Ik heb voor een klein fortuin aan golfballen gekocht, maar ze hebben mij bedonderd...'


  Ik hield mijn adem in.


  ‘Wat mankeert er aan, Charles?’


  ‘Sommige zinken niet maar blijven drijven,’ fluisterde hij. 'Dat wil zeggen dat ze te licht zijn en dat ik op zo’n manier mijn drive verpest. Straks is mijn hele handicap naar de bliksem.’


  ‘Moge hij daar blijven,’ zei ik woedend en liet zelfs mijn whisky staan terwijl ik op weg ging om een nader onderzoek bij dokter van Heupen onze tweede verdachte in te stellen.


  Dat was niet moeilijk. In de derde bar waar ik mijn gemiste whisky van zoeven dacht goed te maken, vond ik haar in gefluisterd gesprek met kapitein van Zalingen. Zij waren daarin zo verdiept dat zij mij niet opmerkten, wat mij de gelegenheid gaf om mij ijlings terug te trekken en door het open raam naar het B-dek hun gesprek af te luisteren.


  ‘Heb je de eerste officier kunnen ompraten?’ vroeg van Zalingen net iets te goed verstaanbaar.


  ‘Nee,’ bekende Mirjam met luider stem. ‘Hij is een zeeman van de oude slag, plichtsgetrouw en loyaal tot in de dood.’


  ‘Dat mag hij voor mijn part blijven,’ gromde de kapitein. ‘Tot aan zijn dood...’ voegde hij er knarsetandend aan toe.


  Maar Jan,’ vroeg Mirjam en legde even haar hand op de zijne, ‘ben je er heus van overtuigd dat de kaart van het eiland in goede handen is?’ ‘Bij Wout?’ vroeg van Zalingen verontwaardigd. ‘Op Wout kun je huizen bouwen!’


  Ik tuimelde achteruit van ontzetting. Oom Wout zelf in het complot?!. ..


  ‘Als Adriaan er maar niet achter komt!’ riep Mirjam, luider dan in de gegeven omstandigheden verantwoord was. ‘Adriaan is slim als een duivel!’ Toen werd ze mij door het open raam gewaar en riep stralend: ‘Hallo Adriaan. Kom een whisky met ons drinken!’ ‘Nee, dank je,’ zei ik koel. ‘Ik heb geen dorst zo vroeg op de ochtend.’ Ik draaide mij om en zag dat wij op dat moment de Dardanellen verlieten. De open zee lag voor ons. Genade, wat kreeg ik een dorst van al dat zoute water! Dus ging ik een barretje verder om de vieze smaak van de frisse zeelucht weg te spoelen.


  Bij gebrek aan iemand om mijn hart bij uit te storten stond ik op het punt zelf in te storten. Om dat te voorkomen stortte ik het ene glas whisky naar binnen na het andere. Het werd een ware stortvloed zo stortte ik mij met hart en ziel op het troostrijk vocht. Ja, troost was het wat ik behoefde. Een half uur geleden was ik nog een montere speurder geweest, vrolijk bezig om Oom Wout een stevige poot uit te draaien voor het ontrafelen van een niet bestaand complot. Nu was ik de treurige ontdekker van het feit dat mijn eigen erfoom de grote bendeleider was die samen met de kapitein en de dokter een muiterij beraamde om zich meester te maken van de op een onbewoond eiland begraven zeeroversschat. Ik kon wel tranen storten wanneer ik dacht aan het lot van de andere passagiers die hij na gedane zaken met een vaatje rum en wat scheepsbeschuit daar aan hun lot over zou laten. En dan de eerste officier, loyaal en plichtsgetrouw tot in de dood. Die zou niet eens aan het vaatje rum en de scheepsbeschuit toekomen maar natuurlijk meteen door de muiters afgemaakt worden zodat hij het trouw gebleven scheepsvolk van vrome pikbroeken niet zou kunnen aanvoeren tegen de samenzweerders.


  Alles stond mij nu helder - zij het wat dubbel na het zoveelste glaasje - voor ogen. Één ding was er maar dat mij nog niet duidelijk was: welke rol speelde van der Plas in deze sinistere historie? Had Oom Wout hem alleen als verdachte genoemd om zelf vrijuit te gaan? En waarom had Tante Ceciel ook Mirjam op de korrel genomen? Trouwens wat wist ze zelf van het complot? Misschien dat Oom Wout haar alleen maar gebruikte om mij op een dwaalspoor te brengen. Misschien was van der Plas - ondanks zijn glazen oog en zijn kunstbeen - even onschuldig als Tante. In dat geval - ja, graag nog een whisky, barman - waren er maar drie ingewijden behalve ikzelf: Jonkheer Wouter van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet, kapitein van Zalingen en dokter van Heupen.


  Ik had het nog nauwelijks gedacht of ik sloeg mij voor het voorhoofd dat het galmde als in een lege concertzaal. Ikzelf had daarstraks Thea en het mooie nichtje in het geheim genomen. Het mooie nichtje had weliswaar gezegd dat zij er niet over dacht om wat dan ook van ons geheim aan de onbekende Arie te verraden maar sinds ik wist dat ze zijn secretaresse was voelde ik mij daarop niet meer zo bijster gerust. Je kunt nooit weten met captains of industry en secretaresses. Nu eerst werd mij het zonderlinge van de hele situatie duidelijk. Hier deelde ik een gevaarlijk geheim met twee schone vrouwen waarvan ik de een alleen bij haar voornaam kende en van de ander helemaal niet wist hoe ze heette. Op de achtergrond was er dan nog een onbekende Arie die misschien dit geheim al met ons deelde. Wat mij te doen stond stond mij nu helder voor de geest: Allereerst diende ik er achter te komen met wie ik te doen had. Wie en wat Thea en het mooie nichtje waren en bovenal wat de identiteit was van de geheimzinnige Arie die zich nooit aan dek toonde.
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  De Grieken zijn een sympathiek volkje. Zij zorgen er voor dat het niet waait als ik per schip voorbijkom. Op de heenweg van Piraeus naar Istanbul was het vermoedelijk stormachtig geweest omdat Adriaan toen nog aan boord was maar nu ik zijn plaats had ingenomen was het bladstil om mij niet te hinderen. De Plutocratia schommelde, deinde of stampte niet maar gleed, zelfs zonder de geringste wiegende beweging over een roerloze zee blauw als verf. Soms kwam er een klein eiland voorbij, meestal niet meer dan een kale en steile rots met bovenop een wit kerkje of klooster en beneden aan zijn voet een geel zandstrandje vanwaar een duizelpaadje omhoog kroop naar de paar huisjes en schamele bomen boven. Hoe de reisbureaus over zoiets hele folders vol krijgen met superlatieven is mij een raadsel. Een passagier die mij tot nu toe niet opgevallen was, kwam naast mij over de reling hangen.


  ‘Prrrachtig!...’ zuchtte hij in het Hollands.


  ‘Ik vind er geen pest aan,’ zei ik om hem meteen de mond te snoeren zodat ik in rust zou kunnen besluiten wat de beste manier was om achter het geheim van Thea, haar nichtje en meneer Arie te komen. Ik had buiten de waard gerekend.


  ‘Meneerrrr!...’ riep de boender naast mij met rollende r’s en ogen. ‘U balledigt mij!’


  ‘Meneerrr,’ zei ik, ‘ik heb geen woord over u gezegd en kan u dus ook niet balledigd hebben.’


  ‘U hebt errr mijne land balledigd!’


  ‘Wat is errr uwe land, meneerrrr?’


  ‘Deze!’ riep hij met een armzwaai naar het uitzicht. ‘Deze Grrrrriekenland!’


  Ik zag nu dat hij maar een miezerig oud baasje was met een gezicht als een pitloze olijf. Daarom besloot ik edelmoedig te zijn en zijn vaderland uitbundig te prijzen. Ik doe miezerige oude baasjes nu eenmaal graag een plezier.


  ‘Ene heerlijke land uwe Grrriekenland,’ zei ik. ‘Ik ben er altijd al dol op geweest. Ik ken nog altijd hele hoofdstukken van Homerus’ Ilias uit mijn hoofd.’


  ‘Hoe heerrrrlijk,’ riep hij en deed van pure verrukking zijn ogen dicht. ‘Zegt u mij hierrr, waarrr de Griekse helden naar Troje voerrren, de onvergetelijke verrrzen van Homerus’ Ilias op wat ik u bidden mag.’


  ‘Nee nee, daarmee mag ik u op een dag als vandaag niet vervelen,’ zei ik haastig want ik herinnerde mij van het gymnasium alleen nog de drie eerste woorden van het epos.


  ‘Vervelen?!...’ riep hij verontwaardigd.


  ‘Wie kan iemand vervelen met de Goddelijke verrrrzen van de onsterfelijke Homerrros? Ik luisterrrr!’ Hij deed even zijn ogen open en keek mij aan met een vlammende blik die mij de koude rillingen over het klamme lijf deed lopen want ik herinnerde mij nu dat de Griekse leraar op het Gymnasium Haganum het er bij ons nadrukkelijk had ingestampt dat Griekse miezerige baasjes bij gebrek aan beter naar het mes plegen te grijpen wanneer ze zich gefrustreerd voelen. Gelukkig bleek dat bij hem niet het geval te zijn. Hij deed zijn ogen weer dicht en wachtte in vervoering op mijn declamatie.


  ‘Ik wacht...’ fluisterde hij bijna dreigend.


  Voor alle zekerheid deed ik een stapje van hem af en begon toen: ‘τραγουδήσει με την οργή, Voor mijn lezers die geen gymnasiale opleiding genoten hebben geef ik ze hier in Latijnse letters weer:


  ‘Mènin aeide, Thea.’ En voor wie geen Latijn kent in het Nederlands: ‘Zing mij de toorn, O Godin...’


  Toen bleef ik steken maar tot mijn intense opluchting bleek ik daarmee de eerste ronde gewonnen te hebben. ‘Thea!’ riep mijn miezertje, ‘Thea! De naam van mijne vrouw. Zij is Griekse, meneerrr, en zij draagt mijn trrrotse Grrriekse naam: Gianaclopopoulides! Kom, ene vriend van Griekenland moet met haar kennis maken!’ Hij had de hele Homerus op slag vergeten en omhelsde mij zodat ik slechts met moeite kon uitbrengen: ‘Mijn naam is van Duysz ther Ghasth...’ Het ‘tot Korenvliet’ verstikte hij in een nieuwe omhelzing. Hij stak zijn magere armpje door mijn atletisch ledemaat en wou mij al meeslepen naar zijne Thea toen ik haar zag aankomen en besefte dat zijne Thea ook mijne Thea was.


  ‘Thea,’ riep hij, ‘Ik moet een vriend van Griekenland aan je voorstellen. Hij heet... hij heet... eh...’‘Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet,’ zei ik tegen Thea. ‘Als zij hem maar niets verteld heeft over het complot,’ dacht ik angstig.


  Dat bleek niet het geval te zijn.


  ‘Bent u niet Adriaan van Duysz ther Ghasth die ons tussen Piraeus en Istanbul op een heerlijke song hebt vergast?’ vroeg zij vriendelijk. ‘Ach ja,’ riep Gianaclopopoulides verheugd, ‘nu weet ik waarom meneerrr mij al zo bekend voorkwam! Ik heb hem zelf niet gezien omdat dit de eerste dag is dat ik mij buiten mijn hut heb gewaagd maar Thea heeft mij zoveel van u verteld dat ik u met mijn geestesoog voor mij zag. Deze ontmoeting moet gevierd worden.’ Hij wuifde weer naar het uitzicht. ‘Heel Griekenland moet getuige zijn van ene nieuwe vrrrriendschap. Ik woon al vijfentwintig jaren in Holland. Daarom moeten wij de Hollandse zede volgen en elkaar meteen bij de voornaam noemen. U heet Adriaan, Thea heet Thea en ik ben Aristoteles. Mijne Hollandse vrienden noemen mij Arie!’


  ‘Zo,’ dacht ik, ‘Thea is dus de vrouw van deze Arie Gianaclopopoulides. Raadsel 1 en 2 zijn dus opgelost. Als ik met zoiets getrouwd was liep ik ook andere mannen achterna. Dat verklaart veel zo niet alles van haar houding tegenover mij want dit misbaksel van een echtgenoot van haar...’ Ik nam Arie nog eens goed op en constateerde dat hij een pruik droeg en een griezelig strakke gezichtshuid had die er op duidde dat hij een beroep had gedaan op de plastische chirurgie om zich een stevige face lift te laten geven. Veel veranderen aan zijn uiterlijk deed dat niet. Hij was en bleef een slecht gerestaureerde ruïne op twee tuitelige benen. Ik begreep nu wel dat zo iets krakkemikkigs zich tot nu toe niet buiten zijn hut had gewaagd. Desondanks was hij zo geestdriftig over onze kennismaking dat hij haastig wegscharrelde en riep: ‘Ik haal een fles Griekse wijn om op deze plek in het aangezicht van heel Griekenland op ons geluk te drinken!’ Dat ‘geluk’ bracht mij opeens het onopgeloste geheim nummer 3, dat van de identiteit van het mooie nichtje, weer voor de geest. Één ding stond bij voorbaat bij mij vast: van ons aller Arie had ik als rivaal niets te duchten. Van Thea als tegenstandster van haar nichtje echter des te meer! Ontrouw vergeeft de boze wereld nu eenmaal makkelijker aan een getrouwde vrouw dan aan een mooie secretaresse. Om enige afstand te scheppen tussen Thea en mij begon ik daarom geestdriftig over haar nichtje.


  ‘Thea,’ zei ik, ‘wie er mooier is je nichtje of jij zou ik niet kunnen zeggen maar me dunkt dat jij als mevrouw Gianaclopopoulides wat je echtgenoot betreft niets te vrezen hebt van de ongetwijfeld grote attracties van zijn secretaresse.’


  ‘Wij hebben geen van beiden iets te vrezen van mijn man!’ zei Thea koud.


  ‘Waarom heeft hij dan zo’n mooie secretaresse meegenomen?’ ‘Omdat een groot zakenman zoals hij zich in Griekenland niet permitteren kan geen mooie secretaresse te hebben. Kijk maar, daar komt hij al terug met zijn wijn en zijn secretaresse om met allebei indruk op jou te maken. Wat de wijn betreft vind ik dat best, maar verder... Ik waarschuw je, Adriaan!...’


  ‘Waarvoor?’ vroeg ik opstandig.


  ‘Voor mij!’


  ‘Een gewaarschuwd man telt voor twee!’


  ‘Bedoel je één voor mij en één voor mijn nichtje?’ vroeg zij.


  ‘Een briljante gedachte, Thea. Dat ik daar zelf niet op gekomen ben!’ Zij glimlachte maar hoe ze het klaarspeelde daarbij tegelijkertijd te knarsetanden was mij een raadsel. ‘Misschien moetje daarvoor heks zijn,’ zei ik tegen mezelf. Verder kwam ik niet want Arie stond voor ons met het mooie nichtje dat een blad droeg met een fles en vier glazen er op.


  ‘Dit is mijn secretaresse,’ zei Arie trots. ‘Juffrouw Admirapopoulos.’ Zij glimlachte veelzeggend tegen Thea en ik zag daaraan dat het weliswaar geen open oorlog tussen die twee was maar dat de guerrilla er van weerszijden niet om loog.


  ‘Rrrrezina!’ riep Arie geestdriftig terwijl juffrouw Admirapopoulos de fles open maakte en de glazen volschonk. ‘Grrriekse wijn. De geharste wijn van de oudheid zoals die al door de Griekse helden voor Troje gedronken werd! Proost!’ En hij goot zijn glas in één keer naar binnen. Onderwijl las ik in de gauwigheid op het etiket: ‘Importeur voor Nederland Aristoteles Iason Gianaclopopoulides, Keizersgracht 828, Amsterdam’.


  ‘Goed zo,’ dacht ik. ‘Meneer is maar een vulgaire wijnboer!’


  ‘Proost Arie en Thea, proost...’ Ik aarzelde opzettelijk even zodat juffrouw Admirapopoulos de tijd had om met een bijna tedere glimlach haar voornaam te noemen: ‘Medea...’


  ‘Proost Medea...’


  ‘Proost lieve vriend!’ piepte Arie en omhelsde mij. Daarop zoende ik Thea van de weeromstuit en ook om een excuus te hebben om Medea te zoenen.


  ‘Een oud Hollands gebruik,’ zei ik verontschuldigend tegen Arie. ‘Ja,’ zei Thea, ‘dat heb ik al van mijn grootmoeder geleerd.’


  ‘Zo’n grootmoeder toch,’ dacht ik en zoende ook Medea omdat het dan met haar Tante Thea in de familie bleef maar Tante keek zo zuinig dat het besmettelijk was. Daarom liet ik het maar bij één Medea-kusje. Je moet altijd zuinig zijn op een nieuwe vriendschap.


  Met een oude vriendschap moet je overigens ook voorzichtig zijn. Daarom besloot ik om Oom Wout pas een tikkeltje te gaan bespioneren wanneer ik mij zou hebben losgemaakt uit de uitbundigheid van Aristoteles Iason Gianaclopopoulides. Hij bestond er op met zijn wrakke piepstem mij zijn hele levensloop van jongs af voor te dragen tot aan het moment dat hij Thea ‘zijne Godin’ had ontmoet en naar het huwelijksaltaar had gesleept waarop hij zijne toenmalige vriendin had geofferd. ‘Want ik ben ene heer!’ besloot hij fier. ‘Nu moet u mij excuseren en Thea bezighouden terwijl ik enige zakenbrieven aan mijne secretaresse ga dicteren. Kom Medeaatje...’ En weg waren ze samen.


  ‘Ik begrijp er niets meer van,’ zuchtte ik. ‘Thea en Medea, de een Arie’s vrouw en de ander zijn pseudo maitresse. Dat moet voor jou niet om uit te houden zijn.’


  ‘Het valt best mee.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ik niet Thea heet maar Circe.’


  ‘Nou en?’


  ‘Zegt die naam je niets?’


  ‘Geen bal.’


  ‘Misschien maar beter ook wantje zou mijn geheim misschien toch niet kunnen bewaren en ik wil niet dat de rest van de passagiers er achter komt wie ik werkelijk ben. Mijn ware naam is jouw en mijn geheim, Adriaan. Verraadt dat niet, ook al zegt de naam je geen bal. Om je gedachten af te leiden zou je er nu goed aan doen om mij alles te vertellen van dat andere geheim: het grote complot.’ ‘Goed!’ zei ik verbijsterd want het was mij alsof ze alleen door het uitspreken van die idiote naam Circe haar oude macht over mij herwonnen had. Daarnet had het beeld van Medea nog mijn hele ik vervuld, nu deed ik gretig wat Circe-Thea mij commandeerde.


  ‘Ga mee naar het sloependek,’ zei ze. ‘Daar is op het ogenblik niemand die ons kan horen en dan kunnen we elkaar nog veel meer vertellen.’


  ‘Goed,’ zei ik weer alsof het allemaal vanzelf sprak.


  Op het sloependek was inderdaad geen mens zodat Thea tenslotte met een diepe zucht van vrouwelijk welbehagen zei:


  ‘En nu het complot!’


  ‘Dat zit zo,’ begon ik.


  ‘Nee, Adriaan, blijf af,’ zei ze want ik begon er nu echt de smaak van te pakken te krijgen. ‘Daar komt die meneer van der Plas met zijn eeuwige golfballen!’


  ‘Ik wist niet dat hij mismaakt was.’


  ‘Adriaan, hou je fatsoen!’


  ‘Ik zal het proberen als jij dan van der Plas in de gaten houdt. Misschien zit hij ook in het complot. Jij moet mij helpen daarachter te komen. Ik ga onderwijl kijken of ik kan uitvinden waar Oom Wout de kaart verborgen heeft.’


  ‘Welke kaart?’


  ‘De kaart van het onbewoonde eiland waar de schat begraven ligt.’ ‘Welke schat?’


  ‘Op ieder onbewoond eiland ligt een schat begraven!’


  ‘En je Oom heeft een kaart waarop de ligplaats van de schat staat aangegeven?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Zo staat het toch in de boeken!’


  ‘Als je daarvan zo zeker bent, ga dan maar meteen kijken, dan houd ik hier onderwijl van der Plas in de gaten.’


  ‘Prachtig,’ zei ik. ‘Straks vertel ik je alles.’ En weg was ik.


  Ik had geluk. Bij het zwembad één dek lager trof ik Oom Wout en Tante Ceciel aan in ligstoelen bradend in de zon. Ze zagen mij niet. Daarom liet ik mij geruisloos in een ligstoel vlak achter de hunne neer om aldus comfortabel wat te luistervinken.


  ‘Ceciel,’ zei Oom Wout zachtjes, ‘er is één ding dat mij verdacht voorkomt: die imbeciel van een Olivier kent de ligging van het eiland: 30ø O.L. en 35øN.B. Hoe komt hij aan die wetenschap? En waarvandaan haalt hij historisch juiste details zoals over de persoon van Simon de Danser?’


  ‘Ach kom, Wout, je ziet spoken. Hij heeft eenvoudig wat geciteerd uit het een of ander kinderachtig zeeroversverhaal zodra we hem lekker gemaakt hadden met ons zogenaamd complot.’


  ‘Ik ben er niet zo zeker van dat wij niet werkelijk met een complot te maken hebben,’ fluisterde Oom Wout. ‘Als Olivier al op de hoogte is van de ligging van het onbekende eiland en de schat van Simon de Danser dan kunnen er meer hier aan boord zijn die net zo veel weten als hij. Voor hetzelfde geld sluipt hij naar onze hut en steelt daar de kaart die ik bij Sotheby heb gekocht.’


  Dat leek mij een uitstekend voorstel. Daarom stond ik geluidloos achter hen op, maakte een kleine omweg en kwam even later voorbij wandelen.


  Ik deed alsof ik hen niet zag en passeerde het echtpaar nonchalant maar tussen mijn tanden fluisterde ik: ‘Ik ben iemand op het spoor.Hinder mij niet terwijl ik bezig ben. Blijf minstens een half uur hier zodat ik ruim de tijd heb om zijn hut te doorzoeken.’


  ‘Akkoord,’ mompelde Oom Wout zonder op te kijken.


  Even later was ik in hun hut die zij heel onvoorzichtig niet hadden afgesloten. Ik deed zijden handschoenen aan om geen vingerafdrukken achter te laten en ging systematisch aan het werk.


  Niet lang. Binnen vijf minuten vond ik tussen Tantes lingerieën -heel amateuristisch verstopt -de kaart ! Het was een vergeeld perkament waarop met rode inkt - of misschien bloed - de plattegrond van een eiland was getekend. Ergens zag ik een primitieve vierhoek met de letters ‘simons fort’ er bij; verderop iets dat op een heuveltop leek die werd gekroond door een doodskop en daaromheen de woorden : simons schat. Voor meer details had ik geen tijd. Ik stak het ding ijlings bij me, trok mijn opzichtige paarse handschoenen uit en rende naar de hut van de jonge knul die al weer aan de boordkrant bezig was.


  ‘Heb je hier een kopieermachine?’ vroeg ik buiten adem. ‘Ik heb een belangrijke zakenbrief te kopiëren.’


  ‘Daar in de hoek,’ zei de hufter onverschillig zonder op te zien. Hij was zo verdiept in zijn boordkrantje in wording en dermate ongeïnteresseerd in mijn aanwezigheid of bezigheid dat ik op mijn gemak Oom Wouts kaart kon kopiëren zonder dat hij zich verwaardigde ook maar één indiscrete blik op mijn ‘belangrijke zakenbrief te werpen.


  ‘Dank u,’ zei ik en was de deur al weer uit voor hij kon antwoorden. Even later lag het origineel weer veilig tussen Tantes ondergoed en wandelde ik fluitend weg met de kopie in mijn binnenzak. Ik zocht en vond Thea bijna dadelijk in diepzinnige conversatie met van der Plas. Toen ze mij zag knipoogde ze even en maakte meteen een eind aan het gesprek.


  Zodra we samen alleen waren fluisterde zij:‘Hij is een samenzweerder van de koude grond. Hij heeft mij alles verteld. Er is niet één complot maar er zijn er twee. Het eerste bestaat uitjouw Oom Wout, de kapitein en de dokter. Die hebben een kaart van een onbewoond eiland waar we op weg naar Port Said vlak langs komen. Daarop staat de plek aangegeven waar een schat begraven ligt. Het tweede complot bestaat uit van der Plas, de eerste officier Breedveld en een paar leden van de bemanning. Die zijn van plan de anderen vóór te zijn of de schat afhandig te maken en er mee vandoor te gaan.’


  ‘De eerste officier?... Maar ik heb de dokter zelf hem horen beschrijven als “een zeeman van de oude slag, trouw en loyaal tot in de dood”.’


  ‘Trouw tot in de dood aan de eed die hij als muiter heeft gezworen!’ ‘Dus de muiters zijn de eerste officier, van der Plas en consorten?’ ‘Precies. Met zijn drijvende golfbal heeft van der Plas volgens mij een bericht gestuurd dat opgepikt is door een schip dat ons volgt. Die man is levensgevaarlijk. Trouwens dat blijkt al uit het feit dat hij een oog mist en een kunstbeen heeft.’


  ‘Dus Oom Wout, de dokter en de kapitein?...’


  ‘Zijn honorabele lieden.’


  ‘En geen muiters?’


  ‘Heb je ooit gehoord, Adriaan, van een kapitein die muit tegen zichzelf? Of van de eigenaar van een schip die het persoonlijk buit maakt en voor goede prijs verklaart?’


  ‘De eigenaar van een schip?...’


  ‘Je Oom Wout is de eigenaar van de Plutocratia. De cruise om de wereld is alleen een camouflage van de schatgraverij.’


  ‘Waarom camouflage?’


  ‘Omdat de goeierd niet weten wil dat hij van plan is de hele zaak aan ontwikkelingshulp te besteden.’


  ‘Wat innig mooi van hem,’ fluisterde ik ontroerd. ‘Ik kon me al nauwelijks indenken dat mijn eigen Oom Wout een vuil spelletje speelde... Alleen, waarom heeft hij mij dan zelf op het spoor van een complot gezet?’


  ‘Rugdekking tegen van der Plas c.s.’


  ‘Juist,’ zei ik. ‘Thea, kom in mijn armen!’


  ‘Sttt,’ zei ze. ‘Daar komt Arie aan met Medea.’


  Het kan zijn dat Oom Wout en Tante Ceciel de zegenrijke invloed van de Korenvlietse aardstralen met zich meedragen zelfs op een cruise om de wereld. Het kan ook het werk zijn van het Griekse Ministerie van Toerisme maar een feit is dat het zo lang als ik mij aan boord van de Plutocratia bevond iedere nacht volle maan was. Zo ook een goede 24 uur later toen ik mij - na met haar voor de zoveelste keer uitvoerig de kaart te hebben bestudeerd - met Thea op een verborgen plekje van het sloependek bevond om Arie niet te storen bij het dicteren van enkele belangrijke zakenbrieven aan Medea. Wij hadden ons nog nauwelijks daar teruggetrokken toen van der Plas en de eerste officier Breedveld zich neerlieten in gemakkelijke dekstoelen die voor ons de terugtocht afsneden. Er was nog een derde aanwezige: de jonge knul die belast was met de samenstelling van de boordkrant. Het was van der Plas, de oude schurk die het woord nam. Hij richtte zich direct tot de boordkrantenknul. ‘Harry,’ begon hij zalvend, ‘Ik kan zien dat jij een keurige opvoeding hebt gehad.’ Hij wachtte even en voegde er toen insinuerend aan toe: ‘Te keurig misschien...’ Ik kon het gezicht van het jongetje niet zien maar ik voelde dat het in protest betrok toen het ‘te keurig’ werd genoemd.


  ‘Harry,’ zei van der Plas vaderlijk en ik hoorde aan zijn stem dat hij zijn hand op Harry’s schouder legde, ‘een mens kan inderdaad “te keurig” zijn. Pas op dat zoiets niet van jou wordt gezegd...’ ‘Reken maar, meneer van der Plas,’ zei Harry heftig.


  ‘Ik reken Harry... Ik reken op jou!’


  ‘Om wat te doen, meneer van der Plas?’ vroeg Harry gretig en bereidwillig.


  Ik voelde dat van der Plas even om zich heen keek voor hij fluisterend antwoordde: ‘Om ons te helpen die mooie meneer van Duysz ther Ghasth vóór te zijn.’


  ‘Welke bedoelt u? Die keurige meneer met het witte haar of dat rotjongetje dat popzanger probeert te spelen?’


  ‘Ik bedoel,’ zei van der Plas terwijl ik in het donker naast mij een geproest van verontwaardiging van Thea hoorde, ‘ik bedoel die meneer met het witte haar die altijd zit te sneren op jouw voortreffelijke boordkrant.’


  ‘Is het waarachtig?!...’


  ‘Zo waarachtig als ik hier zit, en zo waarachtig als jij het niet op je kunt laten zitten. Nu weet ik wel dat jij het type bent dat zich niets aantrekt van zulke praatjes maar ik ben er persoonlijk van overtuigd dat je het aan je beroepseer verplicht bent om je te wreken.’ ‘Ben ik met u eens. Maar hoe? Die kerel heeft miljoenen en ik ben maar een ondergeschikt officiertje op een cruiseschip.’


  ‘En dat cruiseschip is bovendien nog van hem. Van die ouwe duitendief die jou het liefst op je magere traktement zou beknibbelen!’ ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘En gedacht, Harry, en besloten ook.’


  ‘Wel Godallemachtig! Wat kan ik daar tegen doen, meneer van der Plas?’


  Het bleef even stil. Toen hoorde ik van der Plas’ stem in het donker van het sloependek:


  ‘Je kunt de korting op je traktement bij voorbaat van hem terugnemen, Harry... Die smerige kapitalist gebruikt deze cruise alleen maar als camouflage om ongemerkt een schat op te kunnen graven. Datmoet jij niet ongestraft toelaten. Vergeet niet de rechten van de mens. Neem je deel dat je in een democratie eerlijk toekomt!’


  ‘Ja, maar hoe, meneer van der Plas?’


  ‘Door met meneer Breedveld en mij mee te doen en de schat op te graven vóór meneer van Duysz ther Ghasth er een hand naar kan uitsteken. Het is niet alleen je goed recht maar zelfs je plicht als sociaal voelend mens, Harry. Sluit je bij ons aan. Vergeet niet: het is voor een goed doel. Alles wat meneer Breedveld en ik beogen is inkomensnivellering. Kunnen we op jou rekenen?’


  ‘Nou en of, meneer van der Plas!’


  ‘Jij bent een kerel naar mijn hart, Harry. Geef mij de vijf.’


  Dat gebeurde kennelijk. Daarop zei van der Plas:


  ‘En nu zullen we er eentje nemen op onze nieuwe vriendschap. Hier, ik heb al een fles en glazen meegebracht. Geef jij nu een tafeltje dat hier achter ons staat.’


  Ik verstijfde want achter hen stond geen tafeltje maar zaten Thea en ik in het donker. Ik schrok me een hoedje waarmee ik geen weg wist in onze schuilplaats. Ik zou er gouden bergen voor gegeven hebben als Thea in plaats van een vrouw als een appetijtelijke rijpe appel een stoere pikbroek was geweest die het wel tegen een heel schip vol zeerovers durfde opnemen. Helaas, zo was het niet en ik zat te beven als een schoothondje. Waarom weet ik niet. Er was namelijk helemaal geen reden voor want juist op dat ogenblik zag ik het hele sloependek baden in het zilveren licht van de volle maan die - beter laat dan nooit - opkwam boven de horizon en hoorde ik van de brug een stem die riep: ‘Land in zicht!’


  ‘Het onbewoonde eiland!’ schreeuwde van der Plas. De drie muiters sprongen op en stoven weg. Zij vergaten de fles en de glazen die van der Plas had klaar gezet. Thea en ik niet. Toen we daarna aanklopten bij de hut van Oom Wout en Tante Ceciel vonden we het echtpaar tot mijn verbazing niet alleen met dokter van Heupen en de kapitein, maar ook met van der Plas, de eerste officier en Harry van de boordkrant en bovendien met Arie en Medea.


  Thea keek de laatste aan alsof zij wel zin had in een lekker stuk mensenvlees. Ik trouwens ook.


  ‘Goeden avond,’ zei Oom Wout heel gemoedereerd toen Thea en ik binnenkwamen. ‘Meneer van der Plas is hier gekomen om ons te waarschuwen dat er iets broeit aan boord. Hij acht muiterij en zeeroof niet uitgesloten.’ Toen wendde hij zich meer in het bijzonder tot Thea: ‘Mevrouw Gianaclopopoulides, uw man is met zijn secretaresse meegekomen met meneer van der Plas en de zijnen omdat beiden alsop Rhodos geboren Grieken vermoedelijk meer over het eiland aan stuurboord weten dan wij.’


  Op dat moment hoorde ik de ankerketting naar beneden rinkelen. Even later lag de Plutocratia stil.


  Tot mijn verbazing nam niet Arie hierop het woord maar van der Plas die zich geheel als de aanvoerder gedroeg.


  ‘Arie en Medea hebben mij gezegd,’ zei hij, ‘dat zij als kinderen op dat eiland hebben gespeeld. Toen werd hun al verteld dat het onbewoond was omdat er een zeeroversschat begraven lag waarop een vloek rustte.’


  ‘Kijk eens aan,’ zei Oom Wout. ‘Staat de vindplaats van die schat misschien op deze kaart?’


  Ik verbleekte toen hij hun zijn kaart van het eiland voorlegde. Van der Plas en ook Arie en Medea rolden de ogen bijna uit het hoofd maar tot mijn opluchting zag ik dat het niet het origineel was dat ik had gekopieerd maar een exemplaar waar wel alles op stond dat het origineel bevatte maar nu juist niet de plek waar de schat begraven lag en de andere aanduidingen.


  Van der Plas gaf de kaart teleurgesteld terug en Arie zei:‘Nee, dit ding kan mij gene nieuws verrrtellen.’


  ‘Misschien willen jullie het toch wel hebben voor het geval je nog eens op het eiland zoudt willen spelen,’ zei Oom Wout uitnodigend. Van der Plas keek hem even argwanend aan en stak toen de kaart bij zich.


  ‘Een mens kan nooit weten,’ zei hij.


  ‘Zo zegge ik ook,’ viel Arie hem bij met een korte blik op Thea en een lange op Medea.


  ‘Dat zou ik ook zeggen,’ verklaarde de eerste officier en keek dokter van Heupen veelbetekenend aan.


  ‘Precies,’ zei Harry intelligent. Daarop verlieten alle vier de hut van Oom Wout en Tante Ceciel, die meer van een flat had dan van een hut.


  Het bleef even stil. Toen vertelden Thea en ik ademloos wat wij allemaal te weten gekomen waren over het complot van de muiters onder leiding van van der Plas.


  ‘Zijn waarschuwing dat er iets broeit aan boord was alleen maar een afleidingsmanoeuvre bij voorbaat,’ zei ik.


  ‘Hij wil kapitein van Zalingen kielhalen,’ bracht Thea luchtig in het midden.


  ‘Jasses!’ zei Tante maar Oom Wout, dokter Mirjam en kapitein van Zalingen lieten ons met ernstige gezichten uitspreken en keken elkaar toen vragend aan. Eindelijk zei kapitein van Zalingen bedachtzaam: Ik geloof dat het het beste zal zijn als we de muiters de vrije hand geven. Met andere woorden als we hen vóór ons aan land laten gaan. Doen we dat niet dan barst de muiterij vermoedelijk hier aan boord los en de hemel weet wie van de bemanning ik vertrouwen kan om mij te helpen het zaakje meester te worden. Als ik mij bedenk dat Breedveld mijn eigen eerste officier die ik vertrouwde als mijzelf een van de bendeleiders is, rijzen de haren mij te berge. Wie weet wat er al onder de oppervlakte broeit.’


  ‘Onder de oppervlakte van uw haardos, kapitein? vroeg ik geestig. Ik geloof dat u gelijk hebt, meneer van Zalingen,’ zei Oom Wout. ‘Hoe eerder we de muiters kwijt zijn, hoe beter.’


  ‘Precies,’ zei Tante, ‘die knapen vertrouwen elkaar natuurlijk voor geen haar. Als van der Plas en zijn makkers van boord gaan, volgt natuurlijk het hele zootje dat nu al in het complot is. Dan weten we meteen wie van de état major en de bemanning trouw is gebleven aan zijn monsterboekje.’


  Zo gezegd, zo gedaan. De kapitein liet over de intercom omroepen dat hij de Plutocratia nog die nacht bij het licht van de volle maan tot vlak voor het zandstrand van het eiland zou brengen waar morgenochtend iedereen van de bemanning en wie er verder maar zin in had in de boten aan land kon gaan om zeerovertje te spelen.


  Van alle kanten van het hele schip werd die mededeling met gejuich begroet, niet het minst van de zijde van de passagiers die er de aankondiging in zagen van een van die spektakelstukken waarmee men de reizigers tijdens een cruise voor de ergste verveling tracht te behoeden. ‘Goed zo, kapitein,’ zei Tante Ceciel onvervaard. ‘Tot morgen zijn wij veilig.’


  Dat zei ik ook toen ik Thea wegbracht en zij mij vertelde dat haar man en zij gescheiden hutten hadden. Ik ben een punctueel baasje. Daarom keek ik even achter Thea’s rug op mijn horloge terwijl ik haar voor liet gaan. Ik wilde weten hoeveel tijd wij nog hadden om veilig te zijn tot het ochtendkrieken. Mijn horloge zei mij dat het precies middernacht was. Ik gaf het geen antwoord, maar - aannemende dat men in deze zuidelijke streken zeker niet vóór vijf uur met krieken zou beginnen - vroeg ik mij in gemoed af wat er niet al in vijf uur zou kunnen gebeuren. Daarop sloot zij de deur in mijn gezicht en grendelde hem van binnen tegen de kille nachtlucht.


  Ik heb een uitgesproken zwak voor vrouwen die niet met zichzelf te koop lopen en nog beseffen dat in de grote oorlog tussen de sekseshet zaak is de vijand eerst flink te laten popelen om pas dan de slag en de overgave aan te bieden.


  Daarom sliep ik bijzonder slecht die nacht zodat ik na een paar uur al het gevoel kreeg dat de ochtend begon te krieken. Ik stond op, begaf mij naar de hut van Thea en klopte aan.


  ‘Wie is daar?’ vroeg een slaperige stem.


  Ik...’


  ‘Wat wil ik?’


  Nu was dat geen vraag om met zoveel woorden te beantwoorden. Daarom fluisterde ik wat alle mannen in zo’n geval uitbrengen :


  Ik ben zo alleen...'


  ‘Dat is gauw verholpen,’ zei zij, deed de deur open en stond helemaal aangekleed voor mij.


  ‘Op pad!' zei zij.


  ‘Bah!’ zei ik, maar er zat niet anders op.


  Wij waren niet de enigen die vroeg uit de veren gewipt waren. Toen wij aan dek kwamen waren van der Plas en zijn volgelingen al bezig twee boten uit te brengen om naar de wal te varen. Toen de beide reddingssloepen met muiters afstaken en met ronkende motoren koers zetten naar het uitnodigende strand van het onbewoonde eiland, telde ik in de voorste van der Plas - voor deze feestelijke gebeurtenis getooid met een zwarte lap voor zijn oog en een echt houten been - verder Harry van de boordkrant en een vijftiental geharde barlieden en potige stewards. Over de tweede boot voerde kennelijk de eerste officier het bevel. Zijn bemanning bestond uit de anonieme chef-machinekamer, een aantal nondescripte schepelingen met gezichten alsof ze ook wel eens een lolletje wilden en verder...


  ‘Kijk kijk,’ zei Thea, ‘mijn man en zijn secretaresse.’


  Ze had gelijk. Als laatsten waren ingestapt de heer Aristoteles Gianaclopopoulides en mejuffrouw Medea Admirapopoulos die ons geen blik waardig keurde.


  Zo voeren ze weg terwijl het trouw gebleven scheepsvolk zich zwijgend afzijdig hield blijkbaar begrijpend wat er op het spel stond. Van de passagiers waren pas enkelen op om het geheel gade te slaan. Ze vermaakten zich kostelijk en riepen ‘Hoera!’ toen van der Plas van het voordek van sloep A met een fraaie drive een golfbal op de Plutocratia afschoot. Dat bracht hem op een idee. Hij zwaaide met zijn golfclub hartelijk tegen de brug en riep tegen zijn muiters: ‘Mannen, een hoeraatje voor kapitein van Zalingen die ons een dagje vrij geeft om te gaan passagieren!’


  Nu, dat hoeraatje klonk als een fanfare over het gladde water. Maar kapitein van Zalingen was nergens te bekennen. Wij vonden hem tenslotte in een luie stoel het ‘dolce far niente’ bedrijvende terwijl hij Oom en Tante en Mirjam van Heupen met grote witte pakken naar de brug liet sjouwen.


  ‘Goeden morgen kapitein,’ zei ik lichtelijk geërgerd. ‘Liever lui dan moe?’


  Hij keek mij even aan maar gaf geen antwoord. Op dat moment kwam de zwoegende Oom Wout voorbij, stond stil toen hij ons zag en duwde Thea en mij elk een stapel kussens in de armen.


  ‘Naar de brug,’ zei hij kort en maakte toen rechtsomkeert om een nieuwe bezending te halen.


  Wij deden wat hij ons bevolen had, niet uit gehoorzaamheid maar uit nieuwsgierigheid. Op de brug troffen wij mevrouw van Zalingen en Mirjam van Heupen aan druk bezig de kussens tegen de reling te stapelen. Zo ook toen wij daarna met een tweede vracht boven kwamen.


  ‘Wat is de diepere betekenis van dit liefdewerk oud beddengoed ?’ vroeg ik in het voorbijgaan aan de kapitein. Dit keer keek hij mij niet eens aan en zei niets. Daarom liepen wij maar door naar boven waar wij onze zending aan mevrouw van Zalingen en Mirjam afleverden. Toen wij klaar waren met dit zinneloos gedoe veegden wij ons de bezwete voorhoofden af en zei Mirjam:


  ‘Wel Adriaan, ik had niet gedacht dat jij en ik nog eens in hetzelfde kamp terecht zouden komen.’


  ‘Nood breekt wet,’ antwoordde ik, ‘en zo erg vind ik je teint nu ook weer niet al blijft het niet je sterkste punt.’


  ‘Geen ruzie in de gelederen van de gezagsgetrouwen,’ zei Oom Wout die haastig weer boven kwam en zag dat Mirjam al uithaalde.


  Dat was het moment waarop ik besefte dat er niemand was om het bedrijf van de muiters gade te slaan. Als zij per ongeluk op de schat mochten stuiten zouden wij het nakijken hebben. Denken en doen is één voor Olivier, zelfs als hij tijdelijk onder de vlag van Adriaan vaart.


  ‘Kom Thea,’ riep ik, sprong met haar in een van de reddingboten die van der Plas langszij had laten liggen omdat hij niet genoeg muiters had om ze te bemannen, zette de motor aan en schoot weg. We haalden de andere met muiters en materiaal overbeladen sloepen gauw genoeg in. Toen we op gelijke hoogte waren probeerden van der Plas en Breedveld ons onopvallend te enteren. Ik hield echter even onopvallend af om buiten hun bereik te blijven en riep: ‘Wij gaan vast vooruit om te helpen jullie zo meteen op strand te slepen.’ ‘Prachtig, Adriaan,’ riep van der Plas terwijl wij wegschoten. ‘We zien mekaar allemaal zo dadelijk op het strand!’ Maar toen hij zag dat ik stuurboord aanhield en blijkbaar heel ergens anders dacht te landen, veranderde zijn gelaatsuitdrukking. Hij rukte een karabijn tevoorschijn, mikte, schoot en miste mij op een haar. Gelukkig dat ik zo dik haar heb. Even later schuurde onze boot op het zand ver uit de directe koers van de muiterssloep. Ik hielp Thea als de weerlicht aan land terwijl de kogels van van der Plas links en rechts van ons bleven inslaan zonder ons overigens te raken, iets wat een fatsoenlijke kogel maar zelden doet.


  ‘Lopen!’ zei ik. En lopen deden wij. Recht achter onze neus aan. Tot dat orgaan het tenslotte opgaf zodat ik geheel buiten adem naar lucht snakkend op de grond viel. Het ergerlijke daarbij was dat Thea er bij zat zonder enig teken van vermoeidheid of uitputting te tonen. Geen zwoegende boezem, geen hoorbare harIkloppingen, geen fluitende ademstoten. Niets van dat alles. Zij keek mij, hijgend hert, bijna medelijdend aan. Dat maakte me woedend. 'Schaam je je niet?’ barstte ik uit, ‘een fatsoenlijke vrouw zou zich nu met een hartinfarct naar het ziekenhuis laten brengen.’


  Zij lachte even.


  Ik ben geen fatsoenlijke vrouw.’


  ‘Wat ben je dan?’


  ‘Dat heb ik je al gezegd, ik ben Circe.’


  ‘Zegt me nog altijd niets.’


  ‘Komt nog wel,’ zei zij en legde even een koele hand op mijn bonzend voorhoofd. Op slag was al mijn vermoeidheid verdwenen. Ik sprong op en riep: ‘Vooruit, juffrouw Circe of hoe je dan ook heten mag. Nu eerst onze omgeving eens nader opnemen!’


  Ik moet zeggen, dat viel best mee. Thea en ik bevonden ons op een laag heuveltje onder verwilderde olijvenbomen in een wildernis van bijna manshoge varens die ons volkomen aan het gezicht van de vijand onttrokken.


  Ik gluurde uit het groen in de richting waaruit wij gekomen waren, zag in de verte op het strand de muiterssloepen en dichterbij de boot waarin Thea en ik hierheen gekomen waren. Bij het ‘hierheen’ zou het overigens wel blijven. Harry was tenminste druk bezig ons het ‘terug’ onmogelijk te maken. Onder het toeziend oog van van der Plas hakte hij met een kleine bijl onze boot zo grondig lek dat alleen het woord ‘brandhout’ nog op zijn plaats was. De rest van de muiters waaronder Arie en Medea, sleepten uit hun boten voorraden en instrumenten aan land. Blijkbaar was de zaak tot in de puntjes voor bereid. Ik zag Medea met een grill door het ondiepe water komen aanwaden. De barheren sjouwden met flessen en glazen, de stewards met grote hoeveelheden conservenblikken maar Arie spande de kroon. Die kwam met een gloednieuwe mijndetector aan land. Nu begreep ik waarom zij de kaart zonder nadere aanduidingen van Oom Wout zo gracieus hadden geaccepteerd. Ze waren van plan het hele eiland vierkante meter na meter af te zoeken niet naar mijnen maar naar de schat! Maar toen zag ik dat van der Plas - toen Harry klaar was met het vernielen van onze boot - eerst naar iets anders op zoek ging. Zodra alle voorraden aan land waren formeerde hij een patrouille van barheren en stewards, beval kennelijk Breedveld, de chef-machinekamer, Harry, Arie en Medea om op de boten te blijven passen en formeerde toen zijn mannetjes in tirailleurlinie die stap voor stap oprukte naar ons heuveltje. Ze hadden het op ons gemunt! Het terrein om ons bosje was kaal en rotsig. Vluchten onmogelijk. Gelukkig kon van der Plas op zijn houten been maar langzaam vooruit komen zodat het nog wel even zou duren voor zij onze schuilplaats zouden bereiken.


  ‘Thea,’ zei ik, ‘een omtrekkende beweging zou nu prettig aandoen maar die is ons niet gegeven gezien de toestand van het terrein. Wat doen we nu?’


  ‘Heel eenvoudig,’ zei Thea rustig. ‘We zien af van een omtrekkende- en maken alleen een optrekkende beweging.’ Met die woorden hees ze zich op in de machtige olijfboom waaronder wij lagen. Ik zei voor alle zekerheid: ‘Uitstekend. Dat was nu net wat ik je wou voorstellen.’ Even later zaten wij samen comfortabel op een knoestige tak tussen het lover volmaakt onzichtbaar van beneden.


  ‘Hier zullen ze ons nooit vinden,’ fluisterde Thea. ‘Ze zullen overal tussen de varens rondscharrelen en alleen naar beneden kijken.’


  ‘Je neemt mij de woorden en de gedachten uit de mond,’ zei ik haastig. Je moet een vrouw nooit te veel eer geven. Zelfs een vrouw als Thea niet.


  Ik bleek al gauw gelijk te hebben met mijn sluwe initiatief. Niet heel veel later bereikte de ‘posse’ ons bosje. Ze snuffelden overal tussen het groen onder ons, zochten in alle hoekjes en gaatjes maar dachten er niet aan ook eens boven zich te kijken. Ze praatten druk onder elkaar. Van de Plas het meest.


  ‘Meneer Gianaclopopoulides heeft mij gezegd,’ hijgde hij, ‘dat we zijn vrouw mogen houden als we haar vinden. We kunnen met haar doen wat wij willen.’


  ‘Hm,...’ zei Thea zachtjes.


  Ik eerst!’ riep de oudste barman.


  ‘Nee,’ protesteerde de chef-steward. ‘Er is nog zoiets als rang en anciënniteit. Ik eerst!’


  ‘Je moet de huid niet verkopen voor je de berin geschoten hebt,’ gromde van der Plas.


  ‘Een heerlijk speelgoedbeertje,’ grinnikte de jongste steward.


  ‘Hm,...' zei Thea weer.


  ‘Iedereen op zijn beurt,’ besliste van der Plas die onder onze boom was gaan zitten uitblazen. ‘Vooruit! Zoeken kerels. Ze moeten hier ergens zitten!'


  Dat deden we ook maar ze vonden ons niet. Hun stemming werd er niet beter op. Er werd onder ons gevloekt en gegromd. Ik begon zelfs iets te constateren van opstandigheid tegen van der Plas. Tenslotte trokken zij zich woedend en vergeefs terug.


  ‘Wie heeft ze eigenlijk hierheen zien vluchten?’ hoorde ik de chef-steward snauwen.


  ‘ik!’ riep van der Plas. ‘Maar zij moeten meteen de benen genomen hebben toen ik even niet keek omdat ik het uitladen van de boel moest leiden.’


  ‘Mooie leider!’ sneerde een van de barmannen.


  ‘Geen nood,’ riep een der zich verwijderende optimisten. ‘We hebben altijd nog die andere troel!’


  ‘Precies,’ beaamde van der Plas die de kans zag om zo zijn gezag te herstellen.


  ‘En die meneer Gianaclopopoulides?’ vroeg er een.


  ‘Gaat voor de bijl,’ beloofde van der Plas vlot.


  Een hoeraatje stierf weg in de verte met het afmarcherende peloton. ‘Zie je nu, liefste Thea,’ zei ik terwijl ik haar uit onze olijf hielp, ‘als je maar doet wat ik zeg komt alles voor elkaar.’


  ‘Gelijk heb je, Adriaan,’ antwoordde ze en lachte even. ‘Kom, nu kunnen we onder dekking van dit heuveltje een betere schuilplaats zoeken.’


  ‘Net wat ik je wou voorstellen,’ zei ik getrouw aan mijn principes die mij verbieden de emancipatie van de vrouw te bevorderen. Desondanks leidde Thea onze terugtocht achter het heuveltje. Ik liet haar begaan. Je moet met vrouwen soms doen alsof.


  Ik zal eens op mijn kaart kijken,’ zei ik, tenslotte. ‘Vervloekt dat ding is weg!’


  ‘Nee,’ zei Thea effen en haalde de kaart uit haar blouse. Ik heb hem voor alle zekerheid maar tot mij genomen toen jij daarnet in onze olijf met alle geweld je temperament weer de vrije loop moest laten.’


  Ik zei niets. Dat moet je soms doen als je met een vrouw te doen hebt.


  In een holte van het terrein bestudeerden wij grondig de kaart. Niet voor de eerste keer sinds ik hem haar aan boord had laten zien. ‘Kijk,’ zei ze een wees op een vierkantje met half stervormige hoeken, ‘hier staat het “Simons Fort”. Ik wed dat dat een versterking is die de zeerovers vroeger hebben aangelegd. Kom, het moet hier vlakbij zijn.’ Meteen ging zij weer op weg en - laat ik eerlijk zijn - ik volgde haar zoals zij nu de kaart volgde die zij weer bij zich stak.


  ‘Daar!’ riep zij en wees naar een als bij toverslag uit de rotsgrond opdoemende schans, een soort blokhut uit drijfhout opgetrokken met schietgaten in de muren en waarachtig een paar oude kanonnen op de transen op de vier hoeken.


  ‘Net als ik dacht,’ zei ik.


  Wat ik niet gedacht had bleek al gauw. Toen Thea en ik niets vermoedend rennend de laatste paar honderd meter naar de schans aflegden, zag ik een rookwolkje uit het in onze richting wijzende kanon op een van de transen komen. Ik hoorde een doffe knal en sprong met een kreet opzij toen bijna op hetzelfde ogenblik een ronde stenen kogel als een reuzenknikker naast mij op de grond plompte. Ik bleef staan, haalde als de weerga mijn witte zakdoek tevoorschijn en zwaaide die als een razende boven mijn hoofd met de kreet: ‘Niet schieten! Goed volk!’ Maar Thea was blijkbaar zo van de kook dat zij regelrecht doorliep.


  ‘Thea!’ gilde ik radeloos,’ kom terug! Ze schieten op ons!’


  ‘Niet meer,’ riep Thea vrolijk en liep door. ‘Ze hebben ons al herkend !’


  ‘Des te erger! Het zijn de muiters! Kom terug. Dan kan ik je beschermen!’


  Om haar niet de enige mens op aarde te ontnemen die haar kon verdedigen tegen de onverlaten, beheerste ik mij met alle geweld en dwong mijzelf om nog altijd te blijven staan zwaaien met mijn zakdoek des vredes.


  Maar nog liep Thea door, haar noodlot tegemoet. Tenslotte verdween zij door de open deur in de versterking waaruit op dat moment een duivels hoongelach opsteeg. Ik streed een verschrikkelijke strijd met mijzelf. Ik mocht haar niet de laatste kans op redding ontnemen en mij nutteloos voor haar opofferen. Ik maakte rechtsomkeert om weg te rennen naar de eerste de beste hinderlaag waarin ik de bezetting van het fort zou kunnen laten lopen, toen een honende mij bekende stem riep:


  ‘Kom maar gerust, neefje. Hier is het ook goed volk!’


  Ik bleef als door de bliksem getroffen staan en zag Thea weer naar buiten komen gevolgd door Oom Wout, Tante Ceciel en dokter van Heupen.


  Even - heel even maar - stond ik met stomheid geslagen toen schreeuwde ik buiten mijzelf van verontwaardiging:


  ‘Lafaards, jullie hebben de passagiers aan boord aan hun lot overgelaten! Als van der Plas en zijn muiters terugkomen naar het schip wordt het hele zootje gekielhaald!’


  Daarop stroomden zeker honderd juichende passagiers naar buiten. ‘Lang leve Adriaan,’ riepen ze in koor. ‘Die komt tenminste voor ons op!’


  ‘Weet je, Adriaan,’ zei Tante Ceciel. ‘Toen jij er met Thea vandoor ging naar de wal, hebben wij de rollen verdeeld. Wij met de helft van de passagiers als vrijwilligers naar de wal om van der Plas en zijn muiters op hun bast te komen, de rest is met de overige bemanning aan boord gebleven om de Plutocratia tegen een mogelijke aanval te verdedigen. De muiters onder leiding van Van der Plas zijn maar een handje vol.’


  ‘En wie voert er nu het bevel over het schip?’ vroeg ik koud.


  ‘Onze dappere Suze,’ verklaarde Oom Wout trots. ‘De vrouw van onze onvolprezen commandant, kapitein van Zalingen, samen met de juffrouw van de linnenkamer. Dit is de eeuw van de emancipatie van de vrouw, Adriaan.’


  ‘Daarom hebben jullie zeker op mij geschoten,’ riep ik bitter. ‘Precies,’ lachte Mirjam. ‘Dat was een weddenschap tussen je Tante en mij. Zij beweerde dat zo’n kanon na zoveel eeuwen niet afgaan zou en ik van wel. Ik kreeg gelijk.’


  Ik had wel dood kunnen zijn,’ zei ik verongelijkt.


  ‘O nee, ik heb er een heel eind naast gemikt.’


  ‘Kom, laten wij naar binnen gaan,’ riep Oom Wout. ‘Er moet gedronken worden op de goede afloop van Mirjams schietkunst.’


  ‘Hè ja,’ riep Thea en keek mij woedend aan.


  Daarop stroomde het hele zaakje weer naar binnen, onbezorgd alsof er niet net een mensenleven op het spel had gestaan.


  Binnen troffen we alleen kapitein van Zalingen aan, ook hier het er van nemend in een luie stoel.


  ‘Goede morgen, kapitein,’ zei ik. ‘Nog altijd liever lui dan moe?’


  Hij keek mij even aan maar zei niets. Toen kreeg ik opeens berouw van mijn harteloosheid. Ik had begrepen waarom hij er zo wezenloos bijzat. De oude zeerob kon de gedachte niet verwerken dat juist op zijn schip muiterij was uitgebroken. Hij was te verslagen voor woorden of daden. Daarom klopte ik hem hartelijk op de gebogen schouders.


  ‘Het komt allemaal voor elkaar, Ouwe,’ zei ik.


  Hij haalde de troostend beklopte schouders op maar zei niets.


  Ik keek om mij heen. Het fort mocht dan een primitief bouwsel zijn maar binnen zag het er bijzonder comfortabel uit. Er waren kamptafeltjes en dekstoelen voor iedereen. Er waren in de gauwigheid discreet afgeschoten één- en tweepersoons slaapplaatsen voor alle deelnemers aan het grote avontuur ingericht. In een hoek was achter een geïmproviseerde bar een kerel bezig flessen leeg en glazen vol te schenken, terwijl aan de andere kant een complete kok aan de gang was bij een draagbare grill.


  ‘Jullie hebben het je aan niets laten ontbreken,’ zei ik zuur. ‘Waren de boten niet onklaar gemaakt?’


  ‘Wel nee,’ zei Oom Wout. ‘Dat hadden van der Plas en zijn mannetjes inderhaast helemaal vergeten.’


  ‘Muiters van de koude grond,’ zei ik smalend.


  ‘Genoeg gepraat,’ baste Oom Wout en riep toen naar de groep passagiers:‘De heren van Genderen, de Waart, Michielse en Patserink van de Haagse golfclub hebben de eerste wacht! Naar uw kanonnen, heren, en vergeet de ammunitie niet die we uit de hut van van der Plas hebben gehaald!’ Vier kerels die ik maar vagelijk kende, vertrokken meteen naar de geschutsopstellingen boven, elk met een grote zak golfballen.


  Binnen werd het vervolgens een compleet feest. Het halve strijkje was meegenomen en speelde toepasselijke zeeroversliederen. De kok diende verrukkelijke hapjes rond en er werd zelfs gedanst. Maar toen ik mij door het gedrang een weg naar Thea baande, draaide die mij haar rug toe. De hemel mag weten waarom. Om mij op haar te wreken besloot ik haar een kleine demonstratie te geven van het succes dat ik bij andere vrouwen had. Niet voor niets had men eerst mij en toen Adriaan (menende dat het al weer mij was) uitzinnig toegejuicht na mijn optreden als popzanger. Niet voor niets was mijn succes mij in Tanger bevestigd door de stuurman en de man met de pikhaak van de motorsloep waarmee ik naar de wal gevaren was.


  ‘De hele bemanning bestaat uit fans van u,’ had de stuurman eerbiediglijk verklaard.


  ‘U moest een eigen groep oprichten,’ had de man met de pikhaak een en al bewondering gezegd.


  Welnu, daarvoor was dit het geëigend moment. Ik had onder de aanwezigen zowel de stuurman als de pikhaak herkend, beiden blijkbaar trouw gebleven aan het wettelijk gezag. Ik wenkte hen naar mij toe, sleepte hen naar de band en legde de muzikanten en de twee leden van mijn groep uit waar het om ging. Iedereen knikte geestdriftig. De band produceerde meteen de nodige decibels en na de laatste bekkenslag van de drummer die alleen al goed was voor een collectieve oorontsteking, wond ik mijn rode lendendoek om mijn kop, deed een zwart lapje voor mijn ene oog, gespte mij een natuurgetrouw houten been aan en krijste in de microfoon:'Dames en heren, u gaat nu luisteren naar de nieuwe popgroep “The Plutocratian Pirates”!’ Daarop trok ik een sabel uit het niet en gaf hem van katoen, van schietkatoen wel te verstaan. De stuurman en de pikhaak hadden niet anders te doen dan zich als in delirium tremens in bochten te wringen en van tijd tot tijd dwars door de ‘muziek’ heen ‘I love you!’ te brullen, terwijl ik schuddebuikend, schokschouderend en knieknikkend mijn tekst de zaal in slingerde:


  ’K droom het liefst van lang vervlogen tijden,


  Zie fregatten op de zeven zeeën rijden,


  Zie mijzelve - schipper slechts naast satan op mijn schip -


  Als piraat laveren tussen eiland, rif en klip.


  ’T is zes glazen volle kracht


  In de derde platvoetwacht


  En mijn kraak de Plutocrast heeft zijn oorlam volgebrast


  Als ter hoogt’ van Puerto Plas D’uitkijk roept: ‘Een Spaans pinas!’


  Daad’lijk ga ik overstag Dreigend rijst mijn zwarte vlag...


  Doch de Spanjaard richt zijn stukken.


  Dit, Hidalgo, zal niet lukken!


  Ook al liept gij zestien knopen,


  Plutocrast zal u belopen!


  Maar de Don die ’t lot braveert Is ten aanval gelaveerd.


  Ha! roep ik verblijd: Die snoevert Loopt zowaar de lij te loevert!


  
    

  


  Mannen, hier lokt rijke buit.


  Alle hens het spuigat uit!


  Grijp de kortjan in de hand.


  Steek de marlpriem door het want.


  Sla persennings om het rak.


  Schiet het topzeil in de bak!


  Vier de masten, hieuw het blok,


  Breeuw de kluiver om de fok!


  Laat de schoot drie steken staan.


  Kreng de giek door de bezaan.


  Gooi de koekoek op zijn plaats.


  Sjor de scheurbuik buitengaats.


  Kap de boegspriet. Recht zo, recht!


  Stort nu olie op de plecht.


  Haal het anker uit het stag.


  ’T woord is aan de zwarte vlag!


  
    

  


  Janmaat, hij is volgestouwd


  Met dubloenen en met goud.


  Stuur het bakboord achteruit.


  Bak het stuurboord boven ’t kruit.


  Stuurman, waarom alle donders,


  Hijs je niet de zevenponders?


  Haal de kooien voor den dag.


  ’T woord is aan de zwarte vlag!


  
    

  


  Nu de stukken recht gericht.


  Kerels, hou je oren dicht!


  Vuur!... En niet voor een sigaar


  Maar slechts voor die Spanjaard daar.


  Jasses! Kijk eens wat een gat...


  Barst! Daar zinkt hij met zijn schat!


  Mannen, ’t is een hard gelag.


  Haal maar neer die zwarte vlag...


  
    

  


  Het gejuich dat losbarstte toen ik met de andere leden van mijn groep bezweet boog was zo overweldigend dat het mij meteen opviel dat er maar één mens onder de toeschouwers was die noch gilde noch klapte: Thea.


  Zij keek strak voor zich en keurde mij geen blik waardig.


  Daarom trok ik mij gegriefd terug en troostte mij met een blik kaviaar.
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  Het feest in het zeeroversfort duurde de hele morgen en werd alleen even onderbroken toen de heren van Gendringen en de Waart uit den Haag tegelijk van hun zeewaarts gerichte geschutsopstelling riepen:'Van der Plas is met één van zijn twee sloepen in zee gestoken en vaart op de Plutocratia af!’


  ‘Hoeveel man heeft hij bij zich?’ riep Oom Wout.


  ‘Ongeveer de helft van de muiters.’


  ‘En de andere helft?’


  ‘Houdt blijkbaar onder commando van de eerste officier - de wacht bij de tweede sloep op het strand. Moeten we op een van beide schieten?’


  ‘Nee, zo ver draagt ons geschut niet. Trouwens als zij de Plutocratia willen aanvallen krijgen ze met mevrouw van Zalingen en de juffrouw van de linnenkamer te doen en dan zijn ze nog niet lekker.’


  ‘Ei ei, meneer van Duysz ther Ghasth.’ En het werd weer stil op de uitkijk transen.


  Ik was nu diep begaan met kapitein van Zalingen die zo kapot was van het geheel dat hij zonder een woord van protest toeliet dat Oom Wout hem het commando uit handen nam.


  Intussen ging het feest door, luidruchtiger dan ooit. Je kon Thea boven alles uit horen. Ze gilde letterlijk van de ongeremde pret.


  ‘Een vulgair wezentje,’ dacht ik afkeurend. ‘Bovendien is haar teint niet haar sterkste punt. Nee, dan Mirjam van Heupen! Een perzik is er niets bij.’


  Natuurlijk stond die net op dat ogenblik voor mij.


  ‘Mirjam,’ zei ik, ‘ik neem alles terug wat ik over je heb gezegd. A. Je teint is ongetwijfeld wel je sterkste punt. B. Je heupen... Enfin, ik wil niet persoonlijk worden maar dit wil ik je wel zeggen: Kindje, kindje, hoe laat God het zo groeien!’


  Ze keek mij wel een tikje verbaasd aan maar was toch blijkbaar aangenaam getroffen.


  ‘Adriaan,’ vroeg ze, ‘wat is er met je gebeurd sinds de Dardanellen? Toen praatte je heel anders. Het was net alsof iemand je tegen mij had opgezet.’


  ‘Dat was ook zo, liefste Mirjam. Een slechte vriend had zich tussen ons gedrongen.’


  ‘Wie was dat?’ vroeg ze en legde haar kleine hand ademloos op mijn koortsachtige voorhoofd.


  Ik wou net zeggen: ‘Liefste, dat doet er nu niet meer toe. Hij kan onmogelijk nog tussen ons komen,’ toen de ploert dat toch deed. ‘Dokter van Heupen,’ zei ik, ‘uw teint is niet uw sterkste punt en uw heupen... Nou, een mens kan ook te veel van het goede krijgen!...’


  ‘Schoft!’ siste ze terwijl ze zich terugtrok in het gewoel.


  ‘Schoft!’ siste ik tegen mijn betere ik. ‘Moest je weer stoken in een gelukkig eventueel huwelijk?!’


  Het zal je gebeuren. Eerst Mirjam kwijt, dan Thea kwijt, dan Mirjam weer kwijt. En dat allemaal omdat je je betere ik niet kwijt kunt! Ik besloot een poging te wagen om aan dit hinderlijk alter ego te ontkomen door een verkenningstocht te ondernemen. Allereerst klom ik de trap op naar de geschutstransen boven. Daar trof ik de heren van Gendringen, de Waart, Michielse en Patserink elk bij hun kanon aan, ijverig turend door veldkijkers die zij kennelijk van boord hadden meegebracht. Ik begroette hen met een joviaal:‘Goeden avond, mannen. De kapitein heeft mij opgedragen hier inspectie te houden. Het is niet nodig meteen in de houding te gaan staan en de militaire groet te brengen. Is er iets bijzonders te zien?’ Michielse vloog in de houding, bracht model de militaire groet en kwaakte:‘Op het ogenblik is er alleen een halve gare te zien die beweert dat de kapitein en niet meneer van Duysz ther Ghasth hem heeft gestuurd om inspectie te houden!’


  Patserink, de Waart en van Gendringen proestten van de lach.


  ‘Nog iets van uw orders, Admiraal?’ vroeg de Waart.


  ‘Natuurlijk!’ riep Patserink en begon meteen te declameren:


  ‘Mannen, hier lokt rijke buit!


  Alle hens het spuigat uit,


  Grijp de kortjan in de hand,


  Steek de marlpriem door het want!


  ‘Zo is het!’juichte van Gendringen en ook hij ging onvervaard aan de gang:


  ‘Laat de schoot drie steken staan!


  Kreng de giek door de bezaan,


  Gooi de koekoek op zijn plaats,


  Sjor de scheurbuik buitengaats.


  Daarna gingen ze alle vier in de houding staan, presenteerden de brandende lont en zongen vierstemmig:


  ‘Haal het anker uit het stag.


  ’t Woord is aan de Zwarte Vlag!’


  ‘Maar het laatste woord is in dezen nog niet gesproken,’ zei ik waardig. ‘Daarom zal ik jullie alle vier zodra er baksgewijs wordt geblazen door de bottelier twee extra oorlammeren laten verstrekken.’


  ‘Lang leve Admiraal Adriaan!’ brulde Patserink.


  ‘Joho!’ schreeuwde van Gendringen.


  ‘Hojo!’ antwoordde de Waart.


  ‘Hoezee,’ zei Michielse.


  ‘Hoezo?’ brulden ze vierstemmig, en met die woorden keerden ze alle vier naar hun respectieve kanon terug en begonnen weer geducht uit te kijken.


  Ik overwoog even wat mij nu te doen stond. Deze hele vertoning betekende een ernstig geval van insubordinatie. Als ik die door de vingers zag zou ik daarmee niet alleen de discipline ondermijnen maar mogelijk zelfs een uitbreiding van de muiterij in de hand werken. Daarom zei ik zachtmoedig:‘Jullie kunnen je na de aflossing van de wacht en het manhaftig soldaat maken der toegezegde oorlammeren alle vier in het vooronder melden waar jullie onder het toeziend oog van je respectieve echtgenoten zult worden gekielhaald!’


  ‘Zo’n Bestevaer toch!’ zei Michielse. Toen bleef mij natuurlijk niet anders over dan bakzeil te halen en de benen te nemen.


  Dat nam niet weg dat ik - terwijl ik de lage en laffe grappen en grollen van het viertal wachtposten gelaten over mijn kant had laten gaan - mijn ogen goed de kost gegeven had. Zodoende had ik nu een grondig overzicht van de situatie waarin wij ons bevonden. De Plutocratia lag voor anker op een paar honderd meter uit de kust van een wijde baai. Die kust was een breed zandstrand dat landingswaarts eindigde in de kale glooiende rotswoestenij die het grootste deel van het onbewoonde eiland besloeg. Alleen hier en daar werd de kustlijn onderbroken door een groene gordel van palmen, eucalyptussen en acacia's. Het was naar een van die oasen van schaduw en koelte dat van der Plas en de zijnen koers hadden gezet. Oom Wout en de gebroken kapitein waren echter met hun vrijwilligers en trouw gebleven manschappen verderop geland waar alleen schaduw te vinden was in het zeeroversfort. Tussen de beide landingsplaatsen lag het olijvenheuveltje waar Thea en ik ons die morgen verborgen gehouden hadden. Het fort was blijkbaar vanuit het muiterskamp niet te zien. Bleef alleen de vraag of van der Plas c.s. Oom Wout en de zijnen naar land hadden zien varen en of zij uit hun kamp onze op het strand getrokken boten konden waarnemen. Kortom, wisten de muiters dat het wettige gezag zijn krachten had verdeeld in een landingspartij en een bezettingsdetachement van het schip? Oom Wout gaf mij uitsluitsel.


  ‘Nee,’ zei hij, ‘de muiters weten niet dat wij aan land zijn. Terwijl zij naar de wal voeren heb ik de kapitein zo laten manoeuvreren met de Plutocratia dat zij ons landingsdetachement in de stuurboord-sloepen niet naar de wal konden zien varen. Zij kunnen onze schepen niet zien. Die liggen goed bewaakt een heel eind verder in een verborgen kreek. Onze versterking hier is zo gebouwd dat hij in een holte verzonken ligt. Alleen de geschutsopstellingen kijken daar net boven uit, maar die zijn uitstekend gecamoufleerd. Met andere woorden geen kip die ons pikt!’


  ‘En de schat?’


  ‘Gaan we morgen opgraven zodra we van der Plas en zijn muiters onschadelijk gemaakt hebben.’


  ‘En als hij die eerst vindt?’


  ‘Uitgesloten. Ik heb hem een kaart van het eiland gegeven maar daar staat niets op waar hij wat aan heeft. Hij zou het hele eiland moeten afgraven om de schat te vinden.’


  ‘Had je gedacht,’ dacht ik want ik herinnerde mij maar al te goed dat ik Arie een gloednieuwe mijndetector aan land had zien dragen. Omdat het misverstand tussen Thea en mij me nog altijd hinderde besloot ik Oom Wout daarvan niets te vertellen en op eigen gelegenheid het geheime wapen van de vijand buit te gaan maken. Het was nu alleen maar zaak om ongezien weg te komen uit het zeeroversfort. Daarbij had ik geluk. Tegen de lunch liet Oom Wout de wacht aflossen door vier nieuwe vrijwilligers. Van het moment dat er dientengevolge niemand serieus op de uitkijk stond maakte ik gebruik om naar buiten te verdwijnen en ongezien over het open terrein rondom het fort te rennen en aldus het olijvenbosje op het heuveltje te bereiken waar ik mij voordien met Thea had opgehouden.


  Ik betrok onze schuilplaats van een paar uur geleden in de oude olijf opnieuw en begon vandaar eerst zorgvuldig het hele omliggende terrein te verkennen. Dat duurde overigens maar kort want aan de zeekant zag ik een spektakel dat de moeite waard was. Van der Plas was met zijn sloep de Plutocratia nu zo dicht genaderd dat hij de mensen aan boord beschreeuwen kon. Hij maakte met zijn vaartuig pas op de plaats halverwege tussen het witte cruiseschip en mijn olijf op het heuveltje. Zodoende kon ik nauwkeurig volgen wat er allemaal voorviel. Ik had iemands veldkijker uit het fort meegepikt wat de zaak nog amusanter maakte. Ik hoorde de stemmen over het oliegladde blauwe water heel Verweg maar zag de spelers van het grote spel door mijn kijker zo dichtbij dat ik vermocht te constateren dat van der Plas zich die morgen niet had geschoren. Dat was vermoedelijk de reden waarom - zodra hij binnen gehoorsafstand van de Plutocratia was - een stem van boord door een megafoon riep:‘Scheer je weg, vuile muiter!’


  In antwoord liet van der Plas in de grote mast van zijn motorsloep de zwarte vlag hijsen. Tot mijn stomme verbazing beantwoordde de Plutocratia dit na enige tijd met het hijsen van een witte vlag. Tot mijn nog stommer verbazing zette daarop de sloep van van der Plas zich weer in beweging en manoeuvreerde zich langszij de Plutocratia. Tot mijn allerstomste verbazing liet men vandaar een touwladder omlaag waarlangs van der Plas vervolgens omhoog klom. Pas toen ik hem op de brug zag verschijnen herinnerde ik mij dat ik mij zodra mijn benoeming tot minister was afgekomen het liplezen had eigen gemaakt met het oog op gefluisterde onderonsjes van de oppositie. Haastig richtte ik mijn verrekijker op de brug en vond daar van der Plas in druk gesprek met mevrouw Suze van Zalingen die de uniformpet van haar man bijzonder kwiek stond. Ik zag haar zeggen: ‘Meneer van der Plas, u hebt mij zoeven uit uw sloep - onzichtbaar voor uw mede-muiters aan de wal - laten seinen dat uzelf geen muiter bent en alleen met de anderen naar de wal gevaren bent om het schip van hen te bevrijden.’


  ‘Precies, mevrouw. Daarom heb ik - om mijn zogenaamde medestanders te misleiden - de zwarte vlag gehesen en u verzocht uwerzijds de witte te hijsen. Nu kan ik met uw man bespreken hoe wij de muiters op de wal het beste kunnen overmeesteren.’ 'Mijn man is niet te spreken, meneer van der Plas.’


  Even duidelijk als voor mij als minister achter de kabinetstafel de gemompelde samenzwering tussen de leider van de oppositie en een van zijn mensen te zien geweest zou zijn nam ik nu het antwoord van van der Plas waar:


  ‘Waarom niet, mevrouw?'


  'Omdat hij vandaag zijn vrije dag heeft.'


  'Op zijn vrije dag kan hij toch wel een ogenblikje voor mij vrij maken.’ ‘Nee, meneer van der Plas. Dan zou hij de grootste narigheid met de Bond van Hoger Zeevarend Personeel krijgen.’


  Ik sloeg mij voor het voorhoofd. Mijn innig medeleven met kapitein van Zalingen was verspild geweest aan een onwaardige. Zijn doffe inactiviteit in de ure des gevaars was niet het gevolg geweest van een gebroken zeemanshart maar alleen van ’s mans lafhartige angst voor de Collectieve Arbeidsovereenkomst!


  Ik slikte mijn bittere verachting weg en concentreerde mij weer op het gesprek tussen van der Plas en Suze van Zalingen.


  ‘Als uw man niet te spreken is,’ zei van der Plas, ‘zal ik het met de eerste officier moeten afdoen.'


  ‘Aha, meneer van der Plas, daar hebt u zich verraden. De eerste officier is aan de wal en voert op uw bevel het bevel over de resterende muiters!’


  Ik zag van der Plas zich op de lippen bijten en antwoorden:


  ‘Dus uw man is niet thuis?’


  'Voor u niet, meneer van der Plas!’


  Helaas ging de volgende passage van het gesprek voor mij verloren toen ik onwillekeurig mijn kijker omhoog richtte waar - op een gebiedende wenk van mevrouw Suze van Zalingen - nu de witte vlag omlaag ging. Ook wat daarna nog wederzijds werd gezegd drong niet tot mij door. Ik had het te druk met het bekijken van het geheel om mij te kunnen richten op details zoals de lippen van Suze van Zalingen en Charles van der Plas. Het geheel was echter de moeite van de gemiste bijzonderheden overwaard. Suze wees als de Godin der Wrake naar de horizon. Van der Plas stumperde woedend protesterend, op zijn houten been de trap van de brug naar het dek af. Daar stond de machtige figuur van een tweede godin klaar bij de touwladder om hem uitgeleide te doen. Ik herkende haar: een joekel van een eerste officier ad interim: de juffrouw van de linnenkamer. Zij hielp hem over de reling onder het uitspreken van enkele raadgevingen die ik gelukkig niet lezen kon op haar in een wolf achtige grijns vertrokken lippen. Beneden aangeland tuimelde van der Plas neer tussen zijn aan boord gebleven trawanten. Benieuwd naar zijn orale reactie stelde ik mijn kijker scherp gericht op zijn lippen. Ik zag hem heel zachtjes zeggen: ‘Schiet die wandelende wasmand door haar linnengoed!...’


  Ik zag een beweging van de muiters in de sloep maar ik zag ook wat de emancipatie van de vrouw in momenten van gevaar kan betekenen. De juffrouw van de linnenkamer was de muiters vóór. Op haar wenk stortten talloze stewardessen zich naar de reling en lieten een sneeuwbui van hagelwit linnengoed overboord regenen waaronder de muiters in de sloep bedolven werden als onder een lawine. Daarop hoorde ik - ook zonder liplezen - de Wagneriaanse triomfkreet van de linnengodin over het water klinken terwijl zij een groot blank oorkussen neergooide op de sloep zodat het precies op de mast gespietst terechtkwam en de zwarte vlag aan het oog onttrok.


  Toen ik dat zag kon ik niet nalaten een krachtig ‘Hiep hiep hiep hoera!’ te laten horen.


  ‘Precies,’ zei een diepe stem, ‘zo denk ik er ook over,’ en twee ijzersterke handen plukten mij als een rijpe olijf uit mijn boom. ‘Dag Adriaan,’ zei de eerste officier Breedveld.


  Ik heb het altijd al verbazend vervelend gevonden om door ruw terrein te lopen terwijl een eerste officier achter me loopt en me een pistool in m’n rug duwt. Daarom zei ik na wat bekomen te zijn van de schrik:‘Luister eens, Breedveld, ik beloof je dat ik je niets zal doen als je dat pistool weer bij je steekt.’


  ‘Akkoord Adriaan,’ zei hij. ‘Dan beloof ik jou dat ik het meteen weer zal trekken om je neer te schieten als je een poging mocht doen om te ontvluchten.’


  ‘Een man een man, een moord een moord,’ zei ik.


  Daar had hij niet van terug. Dat gaf mij de gelegenheid om de omgeving nog eens goed op te nemen. Het was zoals ik al had gedacht. Het olijvenheuveltje lag precies tussen het fort en het kamp van van der Plas. Je kon vandaar wel de Plutocratia en het strand langs de baai zien, maar niet het bivak van de muiters. Daar wandelden we dus heel rustig naar toe. Breedveld was blijkbaar zeer in zijn sas met zijn goede vangst. Hij babbelde tenminste honderduit.


  ‘Dat had je niet gedacht, kereltje, dat ik je nog eens zo te pakken zou nemen,’ zei hij vrolijk.


  ‘Och,’ zei ik, ‘het is maar van welke kant je het bekijkt. Van de voorkant of van de achterkant.’ ‘Ben je lollig, Adriaan?’


  ‘Nee, doodernstig, want van de achterkant word jij nu onder schot gehouden door Thea Gianaclopopoulides. Laat dat pistool zitten Breedveld, of ze schiet. Handen omhoog en langzaam omdraaien. Goed zo Thea,’ schreeuwde ik tegen een rots achter ons. ‘Schiet hem voor zijn raap bij de eerste verdachte beweging!’


  Nu, die maakte hij pas toen hij zich had omgedraaid en begrepen dat ik hem vies te grazen had genomen.


  Ik heb je nog gewaarschuwd voor een verdachte beweging,’ zei ik toen ik zijn hand naar zijn pistool zag vliegen en daarna hemzelf tegen de grond slaan toen ik zijn benen onder hem uit schopte. Zijn schedel was hard maar de rots waarop hij terechtkwam was nog harder. Dat gaf mij de tijd om het pistool in alle rust uit zijn zak te vissen. Ik ontlaadde het zorgvuldig wantje moet geweldig oppassen met geladen vuurwapens. De patronen stak ik in mijn zak. Je kunt nooit weten met ongeladen vuurwapens. Terwijl hij steunend weer bijkwam richtte ik het ding dreigend op hem en zei beminnelijk: ‘Dat had je niet gedacht, kereltje, dat ik je nog eens zo te pakken zou nemen.’


  Hij antwoordde niet maar keek mij aan tot ik er oprecht spijt van kreeg dat ik het pistool ontladen had.


  ‘Breedveld,’ zei ik, ‘sta op, maak rechtsomkeert en marcheer terug naar het olijvenbosje vanwaar wij gekomen zijn. Ik volg je op de voet. Één verdachte beweging en...’


  ‘En dan doe ik nog niks,’ zei ik in mijzelf.


  Breedveld had dat niet in de gaten en liep rechtuit rechtaan naar mijn heuveltje. Toen wij de eerste olijven bereikten was ik vlak achter hem met het pistool in zijn rug.


  ‘Één verkeerde beweging en je weet wat er gebeurt,’ zei ik.


  ‘Van mij heb je niets te vrezen, Adriaan.’


  ‘Dat is maar beter voor jou, Breedveld.’


  ‘Natuurlijk, want verkeerde bewegingen laat ik aan andere mensen over.’


  ‘Precies!’ zeiden twee diepe stemmen en vier ijzersterke handen pakten mij beet en het pistool uit mijn hand.


  ‘Dag Adriaan,’ zeiden Harry en de chef-machinekamer.


  ‘Pas op met dat pistool,’ zei ik. ‘Het is geladen!’


  Zij lachten om deze grappige opmerking van mij. Breedveld het meest.


  ‘Dat zul je merken, kereltje,’ riep hij. ‘Één verdachte beweging en...' Hij richtte het ding op mijn hartstreek.


  Nu weet ik niet hoe of het u gaat wanneer ze u met een ongeladen pistool onder schot houden, maar ik persoonlijk ben niet te temmen in zo’n geval. Zo ook dit keer. Ik wees met een verachtelijke duim op Harry en de chef-machinekamer.


  ‘Hoe komen die twee afgrijselijke sloebers hier, Breedveld?’ vroeg ik. Toen knikte ik voldaan. De twee sloebers hadden allebei een woedende beweging gemaakt bij mijn rake beschrijving van hun persoonlijkheid maar geen van beiden had naar een pistool gegrepen. Ik mocht dus gevoeglijk aannemen dat zij ongewapend waren. Daar Breedveld niet wist dat hij zelf dat ook was met zijn ongeladen pistool, was het dus uitsluitend een kwestie van de grote bek.


  ‘Nou meneer de muiter,’ blafte ik ongeduldig tegen Breedveld. ‘Komt er nog iets van ? Zou je meneer niet eens behoorlijk antwoord geven?’ Hij keek liefkozend van zijn pistool naar mijn hartstreek.


  ‘Och, waarom niet, meneer?’ zei hij vriendelijk. ‘Meneer is er vies ingestonken. We hadden met zijn drieën bedacht dat van der Plas en zijn mensen het zoeken naar mevrouw Gianaclopopoulides en meneer hier vanochtend te gauw hadden opgegeven. Daarom waren we hier nog eens heen gegaan. We hadden afgesproken dat wij ons stil zouden houden tot wij meneer zelf en mevrouw Gianaclopopoulides allebei te pakken zouden hebben. Daarom ging ik zonder meer met u op weg naar ons kamp terwijl deze twee “afgrijselijke sloebers” hier verder bleven zoeken.’ Hij begon opeens te schateren van de lach. ‘Je kunt je niet voorstellen, Adriaan, hoe ik mij heb lopen verbijten toen jij me eerst te pakken had en toen met mijn eigen geladen pistool dwong om Harry en de chef machinekamer in de armen te lopen.’


  ‘Ja,’ grinnikte Harry, ‘om je rot te lachen!’


  ‘Maar we zullen nog harder lachen,’ grijnsde de chef machinekamer, ‘wanneer we zo dadelijk die lieve Thea ook te pakken hebben.’


  ‘Thea is hier al lang niet meer,’ zei ik.


  ‘Ja, dat zullen we geloven,’ zei Breedveld honend. ‘Jij zat hier toch ook nog!’


  ‘Zat,’ zei ik, ‘maar niet lang meer. Dan is het voor mij liggen geblazen. Ik ga nu verschillende verkeerde bewegingen maken, Breedveld. Ik tart je...’


  ‘Adriaan!...’ riep hij en hief het pistool op, maar zijn kreet was meer een smeekbede dan een dreigement.


  ‘Breedveld,’ zei ik, ‘ik tart je...’ Ik ging langzaam op hem af. ‘Geef hier dat pistool...’ Ik strekte mijn hand uit.


  ‘Adriaan...’ smeekte hij nu en ik zag de grenzeloze bewondering voor mijn moed op zijn verwrongen gezicht.


  ‘Nee,’ zei ik volkomen kalm, ‘schiet maar.’


  Ik hoorde Harry en de chef machinekamer hun adem inhouden toen ik Breedveld het pistool uit de krachteloze hand nam en op zijn hartstreek richtte.


  ‘Je bent een beter mens dan ik, Breedveld,’ zei ik. ‘Jij bent niet in staat om een weerloze neer te schieten maar ik wel... Één verkeerde beweging en...’ Daarop snikte hij het uit en begon onder de dreiging van mijn pistool terug te lopen naar het kamp van de muiters. Harry en de chef machinekamer volgden hem verslagen. Toen ze zo ver weg waren dat ze mij hoe dan ook nooit meer hadden kunnen inhalen, riep ik zo hard dat zij het wel horen moesten:‘Kom maar uit die olijf, Thea! Die drie afgrijselijke sloebers hebben de benen genomen.’ Daarop lachte ik duivels, maakte rechtsomkeert en ging op weg naar het fort en Thea terwijl zij terugmarcheerden naar het muiterskamp. Pijnlijk daarbij was evenwel dat intussen de nacht viel en ik verdwaalde tot ik - menende het fort eindelijk te hebben gevonden - met een opgewekt ‘Goeden avond allemaal!’ het kamp van van der Plas binnenliep waar Breedveld, Harry en de chef-machinekamer nog aan het kampvuur aan Arie en Medea zaten te vertellen wat voor een dappere kerel ik was. Gelukkig had ik het pistool onderweg weer geladen omdat het zo donker geworden was, zodat toen ze mij fouilleerden en het vonden, hun respect voor mij alleen nog steeg. Het bleef daarom alleen een kwestie van de grote bek. Nu, die is mij wel toevertrouwd.


  ‘De schat!’ riep van der Plas opgewonden zodra ze mij te pakken hadden.


  ‘Spaar me je intimiteiten, Charles,’ antwoordde ik koel.


  ‘Hij moet de kaart hebben waarop de ligging van de schat staat aangegeven,’ riep Harry.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Arie.


  Ik heb zelf gezien dat hij hem heeft gekopieerd.’


  ‘Waar?’ wou de chef machinekamer weten.


  ‘In mijn redactie-hut waar ik de boordkrant samenstel.’


  ‘En dat zeg je ons nu pas!’ riep Breedveld woedend.


  ‘Stommerd!’ schreeuwde de chef-steward. ‘Je hebt hem alle tijd gegeven om dat ding te vernietigen!...’


  ‘Ik heb die kopie niet vernietigd,’ zei ik rustig. ‘Anders hadden jullie hem daarnet wel gevonden toen jullie mij op weinig welvoeglijke wijze aftastten op zoek naar Breedvelds pistool.’


  ‘Hij liegt!’ gilde de chef machinekamer!’ ‘Opnieuw fouilleren!’ brulde van der Plas.


  Nu, dat deden zij grondig. ‘Weinig welvoeglijk’ zou ook dit keer het juiste woord geweest zijn voor hun onderzoek. Het deed evenwel prettig aan dat Medea ijverig meedeed.


  ‘Goed zo, Poes,’ zei ik op een gegeven ogenblik. Maar wat Medea ook tevoorschijn bracht, geen kopie van de kaart. Toch keek zij tevreden, maar de rest had het nu op Harry voorzien.


  ‘En zoiets noemt zich journalist!’ beet de oudste barman hem toe.


  Ik ordende mijn kleding en besloot het aangloeiende vuur der tweedracht nog wat op te stoken.


  ‘Harry, Harry,’ zei ik, ‘nu zie je eens wat er van komt als je jokt. Je hebt mij die kaart helemaal niet zien kopiëren. Dat heb je zelf voor mij gedaan. Weet je nog dat wij hem toen samen bestudeerd hebben en dat je tegen mij zei: ‘Past u maar op, meneer van Duysz ther Ghasth dat dat ding niet in handen van van der Plas valt.’ ‘wat!?...’ bulderde van der Plas.


  ‘Knoop hem niet zonder meer op, Charles,’ pleitte ik. ‘Hij is nog jong en onervaren en heeft het zeker niet kwaad bedoeld. Mijns inziens kun je met kielhalen volstaan.’


  Ik zag nu overal om mij heen woedende blikken op Harry gericht. Het zaad der tweedracht was gezaaid.


  ‘Waar is die kopie?!’ krijste de chef-machinekamer.


  ‘Dat wil ik je wel zeggen, vent,’ zei ik. ‘Al heb je je dan ook nog steeds niet behoorlijk aan mij voorgesteld.’


  ‘Waar?!?’


  ‘Die kopie,’ zei ik en keek Arie even aan, ‘heeft mevrouw Thea Gianaclopopoulides. Als je haar te pakken krijgt en diep genoeg in haar blouse kijkt, kun je hem niet missen als je je aandacht tenminste niet door andere dingen laat afleiden.’


  Ik dacht dat Arie nu zou barsten van woede maar Medea was met mij en wist hem te kalmeren.


  Dat was dan ook de enige kalmte in het kamp. Iedereen tierde tegen iedereen. De verwarring was compleet. Ik besloot die nog wat aan te wakkeren.


  ‘Heren muiters,’ zei ik minzaam, ‘in uw midden bevindt zich een getuige die mijn verklaring kan bevestigen.’


  ‘Wie???...’ werd er alom gebruld.


  ‘Mejuffrouw Medea Admirapopoulos, de secretaresse van meneer Aristoteles Gianaclopopoulides was er bij tegenwoordig toen Harry wiens familienaam mij ontgaat samen met de chef machinekamer en de eerste officier Breedveld de kaart voor mij kopieerde.’


  Even was het doodstil. Toen piepte Aristoteles:‘Dat is een leugen!...’


  ‘Natuurlijk ontken je het, waarde vriend,’ zei ik vriendelijk. ‘Je was er zelf immers ook bij. Was het niet jouw bedoeling in het muiterij complot te infiltreren en dan het zaakje aan kapitein van Zalingen te verraden?’


  Het ging er in als koek. Een waar geloei ging op van de muiters. Ik besloot er een laatste schepje op te doen en schreeuwde boven het wraakzuchtig gebrul uit:‘En van der Plas ? Vertrouwen jullie die meer dan deze twee Grieken ? Is hij vanmorgen niet helemaal alleen aan boord van de Plutocratia gegaan om jullie te verraden?’


  Dat was de klap op de vuurpijl. Het werd een leven als een oordeel. Van der Plas, Harry, Arie en Medea, Breedveld en de chef machinekamer dankten vooralsnog hun ongeschonden voortbestaan er aan dat niemand wist met wie van de zes slachtoffers hij moest beginnen. Ik keek om mij heen. De aanblik van het muiterskamp was de moeite waard. Het was duidelijk merkbaar dat de meeste barmensen zich bij de muiterij hadden aangesloten. Het kamp bestond uit een reusachtige geïmproviseerde rode bar waaraan alle deelnemers zich op meegebrachte barkrukken zaten te bedrinken. Naar goede zeerover zede was vrijwel iedereen laveloos. Dat verklaarde ook waarom in het licht van flakkerende toortsen de zes door mij gefantaseerde verraders voorlopig ongedeerd bleven. Hun potentiële aanvallers waren een voor een zo dronken dat zij geen van allen van hun barkruk dorsten op te staan om niet prompt tegen de wereld te slaan. Dat bracht enige rust in de gelederen die ik ijlings verstoorde met het olijke volgende voorstel:‘Heren muiters,’ zei ik ernstig, ‘ik stel voor dat wij van de executie van onze verraders een loterij maken. Als eerste prijs loof ik uit: mejuffrouw Medea Admirapopoulos!’


  Het gejuich dat mijn woorden begroette deed prettig aan, maar wat volgde gaf nog groter voldoening. Iedereen ging iedereen te lijf om zijn buurman te verhinderen de aantrekkelijke door mij uitgeloofde eerste prijs te bemachtigen. Iedereen vergat daarbij dat hij te dronken was om op zijn benen te staan en werd daaraan pas herinnerd toen hij met een doffe dreun ter aarde stortte, subsidiair op een andere muiter neerzeeg. Zo ontaardde mijn zo goed bedoelde loterij al gauw in een wriemelende hoop muiters die met krachteloos maaiende vuisten vergeefs trachtten elkander bloedneuzen te stompen of met onzekere voet probeerden een tegenstander in de onderbuik te raken.


  Zo ging de een na de ander knock-out tot een dodelijke stilte neerdaalde over de bar-arena waar alleen nog het knetteren van de toortsen hoorbaar was.


  ‘Opgeruimd staat netjes,’ verklaarde ik opgeruimd.


  ‘Dat zullen we zo dadelijk van jou ook kunnen zeggen,’ zei van der Plas.


  ‘Precies,’ voegde Breedveld er aan toe.


  ‘Juist,’ beaamde Harry.


  Ik mag wel zeggen zeer juist,’ uitte zich de chef machinekamer. Toen keken ze allemaal vragend naar Arie die als een astmatische Homerische donderwolk bleef rochelen maar er niet toe kwam mij neer te bliksemen.


  ‘Aan u, meneer Gianaclopopoulides,’ zei van der Plas langzaam, ‘om te beslissen op welke verschrikkelijke manier deze aartsverrader zal sterven. Hij heeft uw secretaresse de vreselijkste vernedering willen aandoen die men zich denken kan. Hij heeft haar willen verloten onder een aantal dronken wellustelingen. Aan u als Griek de beslissing over het lot dat hem nu wacht...’


  Op die woorden veranderde opeens de besluiteloze uitdrukking van Arie’s gezicht geheel. Hij had het gevonden! Hij trok een groot mes tevoorschijn en overhandigde het plechtig aan Medea die tot nu toe geen woord gesproken had.


  ‘Aan jou de wrrrake, Medea,’ kraakte hij. ‘Wreek je snel of langzaam. Begin bijvoorbeeld met zijn oren of zijn neus.’


  Medea nam het mes met een bijna ritueel gebaar aan.


  Ik zal mij wreken, Aristoteles,’ zei zij met trillende stem. ‘Maar ik zal mij zo verschrikkelijk wreken dat geen levend mens het zou kunnen aanzien. Daarom...’ Zij wendde zich tot mij. ‘Kom, o meneer de loterijman...’


  Zij stelde zich achter mij op en prikte mij gevoelig met het mes in de rug.


  ‘Voorwaarts mars!’ commandeerde zij. Toen, terwijl wij al bijna buiten de lichtschijn van de flakkerende toortsen waren zei zij effen tegen Aristoteles:


  ‘Het kan even duren, Arie.’


  Ik rilde. Ik zei geen woord. Moet je trouwens eens proberen als je tanden klapperen van het mes in je rug. Zo liepen we een eind door het donker. Over het strand, voelde ik.


  Tenslotte hield ze stil.


  ‘Adriaan...’ zei ze.


  Ik knikte. Met mijn knieën tenminste.


  Ik voelde haar hand met het mes langs mijn rug omhoog kruipen. ‘Adriaan,’ zei ze, ‘jij bent de enige van het hele gezelschap die begrepen heeft dat ik de moeite waard ben om verloot te worden. Adriaan...’ En ik hoorde het mes in het zand vallen. ‘Jij hebt de hoofdprijs gewonnen...’


  Ze kreeg gelijk. De prijsuitreiking duurde wel even.


  ‘Waar heb jij de hele tijd uitgehangen?’ vroeg Oom Wout toen ik diep in de nacht het zeeroversfort weer betrad.


  ‘Het is bij mij niet zozeer een kwestie van hangen geweest als wel van staan, Oom Wout.’


  ‘Wat bedoel je nu weer?!’


  Ik bedoel dat ik nummero uno stond op het rijtje van de prijswinnaars. U weet niet wat een verrukkelijke ervaring het is om de hoofdprijs te winnen.’


  ‘Hij is natuurlijk weer eens dronken,’ bromde Oom Wout tegen Tante Ceciel die zich nu ook losmaakte uit het feestgedruis dat nog altijd aan de gang was.


  ‘Niet zo dronken als de rest, Tante.’


  ‘Welke rest?’ vroeg Tante.


  ‘De muiters.’


  ‘Wat weet jij van de muiters?’ blafte Oom Wout.


  ‘Dit,’ zei ik, begaf mij naar het podium, liet de band om stilte roffelen en richtte mij als volgt tot de nu verwachtingsvolle feestvierders. ‘Lieve makkers, terecht staakt ge uw wild gedruis want dit heerlijk avondje is gekomen waarop ik u nu mijn nieuwste tophit zal voortdragen.’


  Op het woord ‘tophit’ klaterde meteen uit de ademloos luisterende menigte een spontaan applaus op. De band trok dadelijk hitparade-gezichten, reikte mij een microfoon aan en begon een meedogenloos kabaal te maken. Nadat de drummer zich bijna de armen uit het lid geslagen had begon ik in mijn microfoon te krijsen:


  ‘U speelt in de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij,


  Maar ach, al uw goklust gaat ijdel voorbij.


  Vergeefs staat u steeds weer opnieuw te beginnen


  Omdat u - Goddome - nu nooit iets kunt winnen.’


  
    

  


  ‘U speelt in de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij,


  Maar ach, alle prijzen gaan aan u voorbij.


  Dan vraagt u wanhopig een vracht formulieren.


  Die gaat u - profeet! - met orakels opsieren.’


  
    

  


  ‘U speelt in de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij,


  Maar ach, voor ’t orakel de tijd is voorbij.


  Toch gaat u weer gokken en - valt iets te winnen -


  Dan hebt u maar hoogstens een paar tientjes binnen.’


  
    

  


  ‘U speelt in de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij,


  Maar trekking na trekking gaat prijsloos voorbij.


  Dan eist u bezeten een vloed formulieren


  Om dan op een zondvloed van nieten te tieren.’


  
    

  


  ‘Maar niet in de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij


  Won ik plots mijn lot. ‘t Was de seksloterij


  Die mij onverwacht zo de hoofdprijs deed winnen.


  Ik wist haast niet waar ik aan moest beginnen.’


  
    

  


  Ik lach om de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij.


  Voor mij is de trekking voor altijd voorbij.’


  Ik kan nu mijn hoofdprijs hartstochtelijk versieren


  En lach om u allen en uw formulieren!’


  
    

  


  Het viel mij op dat het gejuich en applaus dat het einde van mijn song begroette hoofdzakelijk van het vrouwelijk deel van het publiek afkomstig was. Er was maar één lid van het zogenaamde zwakke geslacht dat zich ook dit keer demonstratief van bijval onthield. Dat was Thea. Die stak alleen haar tong tegen mij uit.
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  Het leek welhaast alsof mijn optreden meteen ook het einde van het grote feest betekend had. Het frenetiek applaus was nog nauwelijks weggestorven of de leider van de band brulde in zijn microfoon: ‘De eenenveertig dames en heren voor het eerste rijtuig instappen, alstublieft!’


  Onder machtige hilariteit stroomde gehoorzaam een groep passagiers en bemanningsleden naar buiten de nacht in. Ik begreep er niets van en ging nieuwsgierig een kijkje nemen. Dicht voor het strand lag een feestelijk geïllumineerde sloep klaar. Op de schouders van stoere matrozen met opgestroopte broeken werden daarheen grinnikende mannelijke passagiers en lacherige kreetjes slakende dames gedragen. Toen het hele gezelschap door het ondiepe water aan boord was ronkten meteen de motoren en voer het eerste vaartuig weg naar de eveneens in duizend lichten stralende Plutocratia.


  Ik was nog nauwelijks van mijn verbijstering bekomen toen ik binnen in het fort de bandleader hoorde bulken:‘De dames en heren voor het tweede volgrijtuig, als ik u verzoeken mag!’


  Daarop herhaalde zich hetzelfde spel. Ik stond verslagen. Over het oliegladde water hoorde ik gilletjes en gelach terwijl de feestvierders van zoéven nu begeleid door de eveneens meegekomen band aan boord van de Plutocratia werden geholpen. Daar zette de band meteen weer de melodie van mijn nieuwste song in en hoorde ik de hele bende invallen met de laatste strofe:


  Ik lach om de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij.


  Voor mij is de trekking voor altijd voorbij.


  Voor mij valt geen hoofdprijs nog ooit te versieren


  Al had ik een scheepslading vol formulieren!’


  Ik hoorde Thea bij deze schandalige verminking van mijn vers boven allemaal uit en knarsetanden van verbeten verontwaardiging. Ik stoof het nu ook stralend verlichte zeeroversfort weer binnen en vond daar alleen Oom Wout en het Bondslid van Zalingen. De wacht op de transen was afgelost door slechts twee man die overigens vrouwen bleken te zijn. In het flatteuze licht van machtige toortsen stonden daar Tante Ceciel en Mirjam van Heupen elk bij een kanon op de uiIkijk. Ik begreep er niets meer van.


  ‘Wat heeft deze komedie te betekenen?’ vroeg ik woedend aan Oom Wout.


  ‘Dat zal ik je straks vertellen, mijn jongen. Vertel jij nu eerst maar eens wat jouw song over die heerlijke hoofdprijs te beduiden had. Heb je die misschien bij de muiters gewonnen?’


  ‘Precies, Oom Wout, maar daar ik helaas een heer ben - dit in tegenstelling tot mijn tweelingbroer en diens Oom - kan ik u dat niet uit de doeken doen al moet ik toegeven dat de hoofdprijs de moeite van het incasseren waard bleek toen ik haar uit de doeken had gedaan. Daarover zult u dus geen woord meer horen. Trouwens u bent veel te oud om de intrinsieke waarde van de intense erotiek te kunnen begrijpen. Ik zal daarom volstaan met een objectief verslag van mijn belevenissen te midden van de muiters.’


  ‘Ga je gang,’ zei Oom Wout. Ik ben een en al oor.’


  ‘Het is mij al eens eerder opgevallen dat Adriaan zijn fantastische flaporen van u geërfd moet hebben. Daarmee zou ik dan ook bepaald niet te koop lopen.’


  ‘Komt er nog wat van?!!’


  ‘Van uw oren is helaas al iets gekomen, te weten een trieste aanblik al moet ik toegeven dat sommige olifanten er jaloers op zouden zijn.’ ‘Adriaan...’


  ‘Windt u niet op, waarde Oom. Tante kan het niet horen. Bovendien moet zij er door de jaren heen zo langzamerhand wel aan gewend zijn. Weet u overigens hoe een jager de oren van een haas noemt: lepels. In uw geval zou hij ongetwijfeld van soeplepels spreken. Geen woord meer Oompje. Ik ga u nu het hele verhaal van mijn avonturen oplepelen. Spits dus uw flaporen Oom Wout.’


  Die kon alleen nog maar zuchten. Daarom begon ik als volgt:‘Toen ik het initiatief nam om samen met mevrouw Gianaclopopoulides tegelijkertijd met de muiters te landen op het onbewoonde eiland, mocht ik constateren dat de heer Aristoteles Gianaclopopoulides in de andere sloep een gloednieuwe mijnendetector aan land sleepte. Ik begreep dat hij met dit speelgoed van plan was het eiland vierkante meter na meter af te zoeken naar de schat. Daar de muiters alleen een kaart hadden waarop u welwijselijk iedere aanduiding van de ligplaats der dubloenen had weggelaten waren zij wel genoodzaakt hun toevlucht tot dergelijke technische hulpmiddelen te nemen. Het was daarom mijn plan heimelijk door te dringen in het vijandelijke kamp om daar dit formidabele wapen te bemachtigen.’


  ‘Is dat je gelukt?’ viel Oom Wout mij kortweg in de rede.


  ‘Nee... ik... eh... heb er van af moeten zien.


  ‘Juist. Dat wil dus zeggen dat je helemaal niet in het muiterskamp bent geweest en toen maar met hangende pootjes hier weer bent teruggekomen met een bezopen vers over een vrouwelijke hoofdprijs die je op de een of andere vermoedelijk bedrieglijke manier had gewonnen. Zal ik je eens wat zeggen, jongetje? Jouw fameuze hoofdprijs bestaat helemaal niet, behalve in jouw oververhitte verbeelding. Voor zover ik weet is er maar één vrouw in het muiterskamp en dat is de secretaresse en hartsvriendin van Aristoteles Gianaclopopoulides, mejuffrouw Medea Admirapopoulos. Wou jij beweren dat je die onder de ogen van die wilde wijnboer zo maar even in een handomdraai hebt veroverd?’


  Ik ben een heer, Oom Wout. Daarom zal ik zonder namen te noemen alleen maar zeggen dat u met deze vraag de spijker op de kop geslagen hebt.’


  Oom Wout lachte hol.


  ‘En Aristoteles vond dat best?’


  ‘Al weer raak, Oompje. Aristoteles heeft haar zelfs aangemoedigd.’ ‘En juffrouw Medea is gehoorzaam met je meegegaan!’


  ‘U hebt het al weer bij het rechte eind. Toen ze met mij in het donker verdween zei ze tegen hem: Het kan even duren, Arie.’


  ‘Nu heb ik er genoeg van!’ brulde Oom Wout.


  ‘Dat zou u niet gezegd hebben als u had meegemaakt wat mij is ten deel gevallen!’


  ‘Wat is je dan allemaal ten deel gevallen?’


  ‘Over zoiets praat een heer niet.’


  ‘Dat heb je al gedaan!’ Hij zuchtte even, grinnikte toen en zei: ‘Je hebt helemaal niets meegemaakt. Je bent niet in het kamp van de muiters geweest en toen je er in de buurt kwam ben je zo geschrokken van je eigen dapperheid dat je meteen rechtsomkeert hebt gemaakt en hierheen bent teruggevlucht. Hier m’n jongen, neem een slokje voor de schrik.’


  Met die woorden schonk hij mij een glas champagne in uit de fles die op een keurig gedekte tafel tussen hem en de kapitein in stond. Dat bracht mij plotseling het gevaar dat wij hier liepen weer helder voor de geest.


  ‘Champagne drinken terwijl de muiters ons ieder ogenblik kunnen overvallen?!...’ kreet ik. ‘Nooit!’ En ik ledigde het mij aangeboden glas in één teug.


  ‘Zo mag ik het horen,’ zei Oom Wout, schonk mij nog eens in en vroeg toen honend: ‘En wil je ons nu eens vertellen, lieve Adriaan, watje allemaal van de muiters te weten gekomen bent sinds je zonder toestemming van de kapitein het fort hebt verlaten?’


  Ik sch... schamper op de kapitein!’ riep ik in heilige verontwaardiging.


  ‘Als het dan maar bij een schampscheet blijft,’ grinnikte Oom Wout. ‘Meisjes,’ riep hij, ‘zijn jullie nog van ammunitie voorzien?’


  ‘Ruim!’juichte Tante van haar donkere trans.


  ‘Hij knalt zelfs!’ schaterde Mirjam en allebei lieten ze een fles champagne knallen.


  Ik begrijp er niets meer van,’ zuchtte ik.


  ‘Kapitein,’ zei Oom Wout formeel, ‘het woord is aan u.’


  De kapitein zei niets.


  ‘Pardon,’ herstelde Oom Wout zich. ‘Het is vandaag uw vrije dag. Als u nu het woord ging voeren zou u de grootste narigheid krijgen met de Bond van Hoger Varend Personeel. Als eigenaar van de Plutocratia val ik daar niet onder. Het is dus aan mij om mijn neef de diepere zin van alles wat hier is voorgevallen en nog voorvallen mocht, te verklaren. Haal ik mij daarmee als ondernemer geen protesten van de oppositie in de Tweede Kamer op de hals?’ vroeg Oom Wout aan de kapitein. Die haalde alleen zijn schouders op.


  ‘U hebt al weer gelijk,’ viel Oom Wout hem bij. ‘De tweelingbroer van mijn neef is Minister van Waterstaat. Die is het heus wel toevertrouwd om de oppositie de mond te snoeren.’ Hij wendde zich tot mij. ‘Denk je ook niet, Adriaan?’


  Ik stond op het punt om trots te antwoorden:


  ‘Olivier is in staat om zelfs de Bond van Hoger Zeevarend Personeel de mond te snoeren door het bestuur kopje onder te houden waar maar genoeg water staat!’ Helaas bedacht ik mij nog net op tijd dat vooralsnog Adriaan de ministerpost bekleedde en dat ikzelf Olivier was. Daarom volstond ik er mee te zeggen:‘Olivier is inderdaad een groot snoerder. Dat heeft hij indertijd in Rittenburg al getoond op een politieke bijeenkomst waar hij de spreker met zijn mond vol valse tanden liet slaan, zó had hij hem met enkele geestige interrupties de grote mond gesnoerd. Kunt u het zich nog herinneren, Oom Wout?’


  Het antwoord van Oom Wout was anders dan ik had verwacht. ‘Adriaan,’ zei hij vriendelijk, ‘van Rotterdam tot Tanger heb ik vast geloofd dat jij Olivier was, zo bezopen gedroeg je je. Maar na Tanger begon ik te twijfelen. Je gedroeg je veel te verstandig en sportief om Olivier te kunnen zijn. Tante vond dat ook. Bovendien leek het ons zo typisch iets voor Olivier om als eerste regeringsdaad een fuif-rondvlucht langs de grote steden van Noord-Afrika te maken, dat wij er beiden meer en meer toe neigden aan te nemen dat hij het werkelijk was die op zo’n manier onze belastinggelden over de balk gooide. Maar nu eerst zijn wij zeker dat jij Adriaan bent. Olivier zou nooit ofte nimmer de moed gehad hebben om weg te sluipen uit het fort en zich op zijn eentje te wagen in het hol van de leeuw, te weten het kamp van de muiters. Jij overigens ook niet, beste kerel, maar jij hebt tenminste eerlijk toegegeven dat op het. kritieke moment de moed je in de schoenen gezonken is. Om dat goed te maken heb je jezelf er toen toegebracht je begrijpelijke falen te verbergen achter de gezongen fantasie van de vrouwelijke hoofdprijs die je zogenaamd gewonnen had, maar als echte heer heb je geen namen genoemd. Dat siert je. Het is evenwel je sportiviteit die de deur dicht doet. Als jij Olivier was zou je verder aan één stuk door op je broer de pseudo-minister hebben geschimpt. Dat heb je niet gedaan. In tegendeel. Met grote sportiviteit heb je Olivier geprezen en zelfs de laffe interrupties aangehaald waarmee hij mij destijds in Rittenbrug voor de kiezers te kijk heeft gezet. Nu weet ik zeker dat je Adriaan bent. Geef mij de vijf!’


  ‘Zo lang u er geen tientjes mee bedoeld, Oom!’


  ‘Adriaan, speel geen Olivier! Hier kerel!’ En hij schudde mij ontroerd de hand.


  Ik wou net iets zeggen om hem nog eens lekker in de war te brengen, zo in de trant van ‘Beter één erfoom in de hand dan tien in de lucht’ toen een dubbele kreet van Tante Ceciel en Mirjam van Heupen van de uitkijkposten boven klonk:‘Vijand in zicht!’


  Ik stormde naar boven. Enerzijds om de beide vrouwen bij te staan, anderzijds omdat het boven altijd veiliger is dan beneden als je met muiters hebt te doen.


  Ik vond onze dames druk bezig om hun lonten aan te steken aan de flakkerende toortsen. In de verte zag ik een groepje donkere gedaanten dat net tevoorschijn gekomen was uit mijn nu nachtzwarte olijvenbosje op het heuveltje. Een van hen wapperde als een dolle met een groot wit tafelkleed.


  ‘Verraad!’ schreeuwde ik omlaag. 'Ze komen met de witte vlag! Wat moeten we doen?’


  ‘Geef ze de volle laag!’ bulderde Oom Wout terug.


  De woorden waren hem nog nauwelijks uit de mond of Tante en Mirjam brachten de lonten bij het kruit. Daarop gaven beide kanonnen een verschrikkelijke knal en spuugden uit een wolk van rook en vuur twee hagelbuien van golfballen in de richting van de witte vlag.


  ‘Ze zijn buiten schootsafstand!’ joelde Tante Ceciel.


  ‘Des te beter,’ riep Oom Wout lachend. ‘Anders zouden we nog ongelukken maken ook. Laat ze maar komen.’


  Zo dachten de muiters er blijkbaar ook over. IJverig zwaaiend met het tafellaken waarover de juffrouw van de linnenkamer hun nog wel een hartig woordje te zeggen zou hebben, bleven ze oprukken naar het fort. Het bleek maar een klein gezelschap te zijn. Ik kon de leden daarvan nu een voor een onderscheiden: van der Plas met het tafellaken, de chef-machinekamer van wie ik nog altijd niet wist hoe hij heette, Harry die ik alleen bij zijn voornaam kende, de brave Breedveld en tenslotte Aristoteles Gianaclopopoulides met zijn mijnendetector en... mijn hoofdprijs: Medea! Dat laatste was nu wel erg prettig, maar ik bedacht mij dat Aristoteles er wel eens het zijne van zou kunnen denken als hij mij hier ongeschonden aantrof. Medea had natuurlijk het gezelschap uitvoerig verteld hoe ze mij stukje bij beetje in reepjes gesneden had. Zoals ik haar had leren kennen had zij gezegd: Ik heb hem eerst een heel eind meegenomen zodat jullie het vreselijke gillen niet zouden horen maar toen is het dan ook raak geweest!’


  De Grieken hebben een uitgesproken besef van eer. Alleen al het feit dat zijn Medea de hare niet gewroken had, zou Arie op geheel verkeerde - dat wil zeggen volkomen juiste gedachten kunnen brengen. Of zijn reacties zich tegen haar of tegen mij of tegen ons beiden zouden richten onttrok zich vooralsnog aan mijn waarneming. Dat ik echter als man van eer Medea voor de gevolgen van haar spontaan gedrag had te beschermen stond voor mij vast. Ik voelde mij in mijn heldhaftig voornemen gesterkt door de gedachte dat Oom en Tante nooit zouden toelaten dat hun zojuist hervonden neef Adriaan iets overkwam. Althans niet iets met een mes. Vreemd hoe prettig het soms aandoet om Adriaan te zijn!


  Van der Plas en de zijnen waren nu tot vlak voor de poort van het fort genaderd. Daar hielden zij stil. Onze beide dames verlieten hun post en vlogen ijlings naar beneden om toch maar niets van de ontvangst te missen. Ik bleef voor alle zekerheid boven om de taak die zij in de steek gelaten hadden voor hen waar te nemen.


  ‘Goed volk!’ riep van der Plas.


  ‘Goed volk komt ongewapend!’ schreeuwde Oom Wout terug. Prompt liet van der Plas zijn karabijn vallen en volgden op zijn korte wenk Breedveld zijn voorbeeld met zijn pistool en Aristoteles met zijn detector.


  ‘Kunnen wij binnenkomen?’ vroeg van der Plas nederig.


  ‘Ja, met je handen omhoog,’ antwoordde Oom Wout.


  Ze gehoorzaamden meteen en marcheerden in kraaienmars met opgeheven handen achter van der Plas het fort binnen. Ik kon van boven alles wat beneden voorviel in het fort uitstekend waarnemen. Ik hield mij achter een kanon verstopt om vandaar de situatie te blijven beheersen en eveneens met het oog op mogelijke reacties van Aristoteles als hij mij ontijdig in levenden lijve gewaar mocht worden. ‘Kapitein,’ zei van der Plas stralend tegen van Zalingen, ‘het ogenblik is gekomen om u de hele zaak uit de doeken te doen.’


  De kapitein zei niets.


  ‘Dat is een uitdrukking die ik vanavond meer gehoord heb,’ zei Oom Wout.


  Ik beefde bij de gedachte dat hij indiscreet genoeg zou kunnen zijn om nu het gebeurde tussen Medea en mij uit de doeken te doen. Oom Wout weet namelijk niet altijd heer te blijven. Gelukkig had hij een van zijn betere dagen.


  ‘Ceciel en Mirjam, fouilleer ze grondig,’ beval hij.


  ‘Ajakkie, zo handtastelijk,’ protesteerde Tante, maar Mirjam als arts deinsde voor handtastelijkheden niet terug. Zij liet haar handen van top tot teen over de anatomie der diverse heren glijden, tot zij er rode hoofden van kregen. Toen was Medea aan de beurt. Daar had zij eindelijk succes toen het grote mes uit haar panty's tevoorschijn kwam. Ik zag Arie verbleken want dit moest volgens hem het moordwapen zijn. Ik wou mij juist nog wat beter verbergen achter mijn kanon toen hij en Medea tegelijk een blik naar boven wierpen en mij gewaa rwerden. Een dodelijke stilte volgde alleen verbroken door het klapperen van mijn tanden. Ik weet niet hoe het komt maar ik heb dat altijd wanneer er een dodelijke stilte valt.


  Één ogenblik vreesde ik het ergste. Toen bleek een langdurig verblijf in Holland Aristoteles bevrijd te hebben van zijn Griekse eersyndroom. Hij sloot Medea in zijn verschrompelde armpjes en riep met knarsende stem:‘Mijne liefste, jij zijn ene beterrre vrrrouw dan ik heb beseft. Jij hebt ene weerrrloze niet kunnen doden maar hem de vrijheid gegeven!’ ‘Ja Arie,’ juichte Medea. ‘Hij smeekte er zo dringend om dat ik hem niet kon weerstaan


  Ik mag Adriaan heten als zij bij die woorden mij niet een schalkse knipoog toewierp! Daarvan maakte ik ijlings gebruik om af te dalen van de publieke tribune, ongezien naar buiten te glippen en daar niet alleen de karabijn van van der Plas en het pistool van Breedveld maar ook de mijnendetector op te pikken. Ik stopte het hele arsenaal weg in een nis in de poort van het fort.


  ‘Die zaak is dus opgelost, Adriaan,’ gromde Oom Wout voldaan toen ik weer binnen kwam met het gezicht van iemand die even een luchtje is gaan scheppen subsidiair een plasje is gaan doen.


  Dat was juist en betekende voor mij enerzijds een hele opluchting, andererzijds diende ik mij nu echter als heer te blijven gedragen en alleen al om Medea’s eer te beschermen mijn hele verhaal van de hoofdprijs tegenover Oom Wout in te slikken. Dat was een bittere pil. Met de nasmaak daarvan nog in de mond zei ik:‘Arie, Medea is een vrouw uit duizenden. Ze heeft mij het schoonste gegeven wat een vrouw kan geven: de vrijheid!’


  ‘Dank je, Adriaan,’ stotterde Aristoteles en snoot heftig zijn neus zodat Medea... Maar goed, van die knipoog weet u het nu al. Toen echter gebeurde iets waarmee ik niet gerekend had.


  ‘Meneer van Duysz ther Ghasth,’ zei Breedveld met sidderende stem tegen Oom Wout, ‘uw neef is een dapper mens. Helemaal alleen heeft hij zich gewaagd in wat hij dacht het hol van de leeuw te zijn.’ ‘Wat?!’ riep Oom Wout, ‘is hij toch in jullie kamp geweest?’


  ‘Alsof er geen vuiltje aan de lucht was kwam hij binnenwandelen en zei: Goeden avond allemaal. Hij is een held!’


  ‘En daarom moest juffrouw Admirapopoulos hem vermoorden met dit mes?!’


  ‘Nee,’ viel de chef-machinekamer in die nu ook begrepen had dat er liefst niet te veel over mijn verblijf in het kamp van de muiters verteld moest worden, ‘dat was pure komedie om hem de vrijheid te geven en terug te laten gaan naar u vóór wij met de waarheid voor den dag konden komen.’


  ‘Precies,’ viel van der Plas in met een dankbare blik naar de chef-machinekamer. ‘Wij moesten uw neef uit de gevaarlijke nabijheid van de werkelijke muiters verwijderen voor wij ons zelf aan hun dronken wraakzucht konden onttrekken.’


  ‘De werkelijke muiters?’


  In de dodelijke stilte die volgde en ditmaal niet eens mijn tandendeed klapperen, ging Breedveld stram in de houding staan, bracht een formele groet aan de kapitein met de hand aan de pet en zei plechtig:


  ‘Kapitein, ik meld mij terug van passagieren. Ik maak u mijn verontschuldigingen voor het feit dat ik u niet eerder een verklaring heb gegeven van mijn in uw ogen ongetwijfeld schandelijk gedrag als zogenaamde muiter. Ik meende er echter goed aan te doen pas met de waarheid voor den dag te komen wanneer ik de werkelijke muiters aan u zou kunnen overleveren. Dat is nu het geval.’


  Kapitein van Zalingen zei niets maar keek strak op zijn horloge. Ik deed desgelijken met het mijne. Een halve minuut voor middernacht. Ik telde in gedachten de seconden. De kapitein en ik kwamen tegelijk bij dertig. Hij haalde diep adem terwijl hij uit zijn makkelijke stoel opstond. Hij ging langzaam en dreigend op Breedveld af maar bleef vlak voor hem staan.


  ‘Je komt precies op tijd Breedveld,’ zei hij. ‘Het is middernacht. Mijn vrije dag is voorbij. Nu kan ik je weer ongehinderd - door die rotbond van ons - de waarheid, niets dan de waarheid en alleen de waarheid zeggen.’ Hij haalde diep genoeg adem voor een half uur waarheid en brulde zijn eerste officier toen in diens gezicht:‘Je bent een broodje onbewaakt, Breedveld! Je bent de schandvlek van de koopvaardij! Dacht je dat ik iets van jouw praatjes geloof, jij klepzijker? Eerst meedoen met de muiters en dan hier komen met je hand aan je pet met het verhaaltje dat je je alleen maar bij de muiters hebt ingedrongen om ze aan het gezag te kunnen uitleveren!’


  ‘Zo is het kapitein,’ viel van der Plas in. ‘Datzelfde geldt voor ons allemaal. Laat mij u zeggen...


  Maar de kapitein zat na volle vierentwintig uur gedwongen stilte nu zo boordevol emoties dat hij zijn gekropte gemoed moest blijven luchten in een welhaast niet te stoppen woordenstroom.


  ‘En jou, van der Plas,’ gilde hij, ‘jou laat ik helemaal niets zeggen, want jij met je golfballen in je broek bent de grootste verrader van het hele zootje! Jij hebt de muiterij op touw gezet en met dat touw zal ik je opknopen. En als ik je dan goed en wel heb opgeknoopt laat ik je weer afknopen en dan stuur ik je gemummificeerde lijk aan het bestuur van de Haagse golfclub met het verzoek om je bij te zetten in de prijzenkast!’


  ‘Kapitein,’ zei de chef-machinekamer eerbiedig, ‘ik kan u verzekeren.. .’


  Ik ben al verzekerd, meneer Bartels!’ blafte Oom Wout zodat ik nu tenminste wist hoe de tot nu toe anonieme kinkel van achteren heette. Nu begon het mij evenwel stevig te hinderen dat ik zijn voornaam niet kende. ‘Net als u zegt meneer Floris Bartels,’ begon de schuimbekkende kapitein.


  ‘Juist,’ zei ik, want nu kende ik ook de voornaam van de chef-machinekamer.


  ‘Wat juist?’ brulde de kapitein die nu door het dolle heen was van spraakzaamheid. ‘Wat juist? Je wist helemaal niet wat ik van plan was te zeggen!’


  ‘U zelf ook niet, kapitein,’ zei ik zachtmoedig.


  ‘Natuurlijk niet!’ loeide de kapitein. Ik zeg maar wat me voor mijn mond komt om die 24 uur bondsstilte in te halen. Daarom moet je me niet van mijn a propos brengen wanneer ik net goed op dreef ben.’ Hij werd rood in het gezicht en begon aldoor harder te schreeuwen. ‘Dat is geen stijl! Begrijp je me, jij jonge vlegel? Nu ben ik alles kwijt wat ik tegen dit zootje te zeggen had. Dat is jouw schuld. En dat kan ik niet dulden. De prachtigste dingen had ik in mijn hoofd om dit tuig naar hun hoofd te slingeren maar dankzij jou ben ik nu alles kwijt. Je moest je schamen.’


  ‘Dat doe ik ook, kapitein,’ zei ik nederig om hem voorzichtig weer op gang te brengen.


  ‘Dat doet u niet meneer!’ krijste hij. ‘Net zo min als die verdoemde Harry Gondel die die rottige boordkrant samenstelt!’


  Ik hoedde mij er wel voor geen woord te zeggen maar constateerde bij mij zelf met dankbaarheid dat ik nu Harry ook met naam en toenaam kende.


  De kapitein begon nu weer op gang te komen. Het was een genoegen om naar hem te luisteren zoals Oom en Tante en ook Mirjam nu met duidelijke bewondering deden.


  ‘Harry de Herrie,’ loeide de kapitein. ‘Zo zou je moeten heten. Gondel de Geitebreier zou ook niet gek zijn. Ik vraag me alleen af welke geit zich door zo’n toffelemoontje als jou zou laten breien.’ Op dat moment kreeg hij opeens Arie in het oog en zijn hele woede richtte zich op hem.


  ‘Ha,’ brulde hij, ‘meneer Aangeefstoteles!...’ Hij stond op het punt om Arie in duidelijke termen mee te delen dat Homerus een pruldichter was en de Ilias een ordinair stripverhaal toen zijn blik op Medea viel. Dat bracht een algehele ommekeer in zijn zeemansgemoed te weeg. Hij keek haar teder aan en zei zachtjes: ‘Weet u dat ik thuis een cypers poesje heb? Dat is toch zo’n lekker dier. Soms verbeeld ik mij dat ze een betoverde Griekse prinses is. Dan Op het ogenblik dat hij aan Medea dacht uiteen te zetten wat hij beoogde te doen wanneer zijn poesje eenmaal tot een heuse prinses onttoverd zou zijn klonk er van de rede drie maal als een waarschuwing een korte stoot van de scheepsfluit van de Plutocratia. Kapitein van Zalingen vergat op slag alle betoverde prinsessen ter wereld, greep een megafoon en brulde daarmee naar het schip in de verte:‘Het is al over, Suze. Ik moest alleen even mijn vrije dag kwijt!’


  De Plutocratia toeterde goedkeurend ten antwoord en kapitein van Zalingen ging er eens rustig bij zitten.


  Oom en Tante namen aan weerszijden van hem plaats en Mirjam en ik op de beide vleugels.


  Oom Wout klopte de kapitein vriendelijk op de schouder. ‘Van Zalingen,’ zei hij, ‘ik maak je mijn compliment. Dat was nu eens een nummertje ouderwetse welsprekendheid.’


  ‘Och,’ zei de kapitein, ‘op den duur wordt het een gewoonte. Eens in de week moet ik 24 uur Bondsstilte verwerken. De reactie is altijd dezelfde maar de ene keer kom ik wel beter op dreef dan de andere. Vandaag had ik mijn dag niet echt. Bovendien heeft uw neef mij lelijk in de war gebracht. Enfin, dat is vergeven en vergeten. Nu moeten wij hier als krijgsraad zetelen en een oordeel uitspreken over deze verdachten. Meneer van Duysz ther Ghasth u zult me wel ten goede houden dat ik mijzelf tot President benoem en u en mevrouw en dokter van Heupen tot bijzitters.’


  ‘Lieve Tante,’ zei ik, ‘u valt me vies tegen. Ik liet mijzelf nog liever bijzetten dan me door de eerste de beste kapitein tot bijzit te laten benoemen. Ik zou wel eens willen weten wat de Bond van Hoger Varend Personeel daarvan zou zeggen. Vermoedelijk zal het bestuur - mocht dit bekend worden - kapitein van Zalingen straffen met drie maanden vrije dagen, waarvan twee voorwaardelijk.’


  Tante lachte vriendelijk.‘Lieve Adriaan,’ zei ze, ‘maak je over mij geen zorgen. Ik ben niet van plan mijn benoeming door de kapitein tot bijzit te aanvaarden. Hij heeft namelijk helemaal vergeten dat iedere verdachte recht heeft op een verdediger. Dat is de rol die ik op mij zal nemen. Met die woorden stond zij op en ging naast mij tegenover de tafel zitten waarachter nu het gerecht troonde bestaande uit kapitein van Zalingen, Oom Wout en dokter van Heupen.


  ‘En ik dan?’ riep ik verontwaardigd. ‘Welke rol blijft er voor mij over?’


  ‘Die van openbare aanklager,’ zei Oom Wout gauw.


  ‘In dit geval van auditeur militair,’ zei Tante, ‘daar het hier een krijgsraad te velde betreft.’


  Haar toon was zo zelfverzekerd dat Oom Wout er van opkeek en ik mij al weer zorgen begon te maken over de dreigende emancipatie van de vrouw. Die werden er niet beter op toen Tante zich met een servet als bef tooide en als een goede advocaat meteen agressief begon te kijken.


  Kapitein van Zalingen klopte even met een zware asbak bij wijze van voorzittershamer op de tafel en zei plechtig:


  ‘Bij dezen verklaar ik de zitting van de plutocratische Krijgsraad te velde voor geopend. Verdachte van der Plas, kom voor de tafel voor de eedsaflegging.’


  Tante sprong meteen op.


  ‘Meneer de Voorzitter mag ik u er op attent maken dat een verdachte geen eed hoeft af te leggen en dat - in geval u daar zeer ten onrechte op zoudt blijven bestaan - de heer van der Plas op religieuze gronden de eed kan weigeren af te leggen.’ En toen met verheffing van stem: ‘Ik maak de leden van de krijgsraad er op attent dat mijn cliënt doopsgezind is.’


  ‘Gedoopt wordt hij pas,’ gromde Oom Wout, ‘als wij hem veroordeeld hebben om straks over boord gesmeten te worden.’


  Tante kreeg niet eens tijd om weer te gaan zitten.


  ‘Meneer de Voorzitter,’ riep zij. Ik protesteer tegen de uitlatingen van uw bijzitter de heer - ik zou bijna zeggen: de heer tussen aanhalingstekens van Duysz ther Ghasth! Deze heeft zich nu reeds vooringenomen getoond tegenover mijn cliënt en is dus als rechter onaanvaardbaar.’


  ‘Luister eens Cecieltje...’ begon Oom Wout.


  ‘Meneer de voorzitter,’ gilde nu Tante, ‘uw bijzitter heeft de brutaliteit mij niet alleen te tutoyeren en mij bij mijn voornaam te noemen maar bovendien om die op verachtelijke wijze te kleineren door het toevoegsel “tje”.’


  Mirjam glimlachte maar de kapitein en Oom Wout keken elkaar onthutst aan. Helaas won de emancipatie van de vrouw het ook dit keer weer. De kapitein tikte met tegenzin weer met zijn asbak op de tafel en zei:‘Meneer van Duysz ther Ghasth, ik moet u helaas verzoeken de geachte verdedigster in den vervolge uw intimiteiten te besparen.’ Toen zei hij er gauw achteraan: ‘Het woord is aan de auditeur militair.’ Voor ik evenwel mijn mond kon opendoen kwam Tante al weer tussenbeide:‘Meneer de Voorzitter, is het u bekend dat de auditeur militair en uw bijzitter door banden des bloed verbonden zijn. Ja zelfs zo nauwe dat de auditeur militair uw bijzitter pleegt aan te duiden als zijn erfoom!? Ik protesteer daarom bij voorbaat tegen iedere eis die de auditeur militair mocht stellen. Het is zonneklaar dat hij in de naar ik hoop ijdele verwachting van een ruime erfenis in alles de mening van zijn Oom zal volgen.’


  Dit keer lachte Mirjam hardop. Dat gaf de kapitein de gelegenheid om zijnerzijds een duit in het zakje te doen.


  ‘Mag ik de bijzit van Heupen verzoeken de waardigheid van deze krijgsraad niet te verstoren met ongepaste hilariteit?’


  Nu kwam Tante pas goed op dreef.


  ‘Uw bijzit?...’ gilde zij. ‘Een voorzitter die openlijk tijdens een zitting bekent dat hij een intieme relatie onderhoudt met zijn vrouwelijke rechter!’


  Ik versprak mij,’ zei de kapitein haastig. Ik wou zeggen “bijzitster”.’ ‘Dat kan wel zijn,’ concludeerde Tante ijzig. ‘Maar waar het hart vol van is loopt de mond van over.’


  ‘Het woord is aan de auditeur militair!’ riep de kapitein wanhopig maar ik zou gezworen hebben dat hij moeite had om zijn lachen te verbijten. Daarom nam ik gauw het woord.


  ‘Als auditeur militair van deze krijgsraad eis ik...’ Ik wachtte even om te genieten van de verwachtingsvolle stilte die gevallen was en besloot toen: ‘De doodstraf!’


  Er volgde een geweldig kabaal. Mirjam proestte het uit, Oom Wout zat perplex en de kapitein zat te grinniken achter zijn asbak. Alleen van der Plas had het allemaal voor zoete koek opgegeten.


  ‘Maar ik ben nog niet eens verhoord!’ riep hij radeloos.


  ‘Dat is ook niet nodig,’ zei ik koud. ‘Je gezicht en de feiten spreken tegen je.’


  ‘Wat zijn die feiten dan?’


  ‘Een zwarte lap voor je ene oog en een houten been. Of wou je soms vertellen dat dat niet genoeg bewijzen zijn om iemand als zeerover aan de hoogste ra te laten bengelen ? Bovendien heb je bij de landing op mij geschoten met je karabijn.’


  ‘Ja, maar alleen met losse flodders om je bang te maken!’


  ‘Mij bang maken?... Dacht je dat er iets of iemand ter wereld was die in staat is om mij bang te maken?. .. Ben ik soms bang geweest voor het pistool van je lotgenoot Breedveld?’


  ‘Dat was ook met losse flodders geladen,’ protesteerde Breedveld benepen.


  ‘Die heb ik persoonlijk voor hem gemaakt,’ riep de chef-machinekamer Floris Bartels.


  ‘En ik was er bij,’ piepte Harry Gondel.


  ‘U hoort het meneer de Voorzitter,’ zei ik kalm. ‘Ze bekennen zich schuldig aan de aanmaak van ammunitie. Daarom eis ik tegen allemaal de doodstraf. Ik wil daarbij evenwel een zeker onderscheid maken met het oog op de verschillende posities van de heren. Ik eis dat de eerste officier Breedveld vervallen wordt verklaard van zijn lidmaatschap van de Bond voor Hoger Zeevarend Personeel en ten aanschouw van het hele lagere personeel en alle passagiers aan boord van de Plutocratia wordt opgehangen aan een van de waslijnen van onze dappere juffrouw van de linnenkamer. Voorts eis ik dat van der Plas wordt doodgeslagen op de brug met zijn eigen houten been door niemand minder dan de dappere waarneemster van het scheepsgezag toen de Bond van Hoger Zeevarend Personeel de kapitein verbood zelf op te treden. Ik bedoel ons aller Suze van Zalingen! De chef-machinekamer zal met zijn hoofd in een van zijn turbines worden gehouden tot dit van het lichaam gescheiden zal zijn. Harry Gondel zal in een haaienrijk deel van de zee overboord gezet worden gewikkeld in de boordkrant waarin hij eerst de gelegenheid zal hebben de executie van zijn medemuiters omstandig te beschrijven. Vooral in de weergave van het levenseinde van van der Plas zal hij zich als journalist te buiten kunnen gaan.’


  ‘En ik?...’ piepte Aristoteles alsof hij bang was aan de gerechtigheid te ontkomen.


  Ik begaf mij waardig naar de nis in de poort en kwam even later terug met het daar door mij tijdelijk opgeslagen arsenaal, de karabijn van van der Plas, het pistool van Breedveld en de mijnendetector van de heer Gianaclopopoulides.


  ‘Ziehier, meneer de Voorzitter,’ zei ik, ‘de tastbare bewijzen van hun schuld. Ik heb u in mijn eis gezegd hoe ik mij de verschillende wijzen denk van de dood van deze onverlaten. Alleen die van de heer Aristoteles zal uitzonderlijk zijn. Daartoe zal ik nu mejuffrouw Medea Admirapopoulos het grote mes overhandigen waarmee hij haar wilde nopen mij af te slachten.’


  ‘En dan?’ vroeg Medea vrolijk terwijl zij het mes aannam.


  ‘Dan zal er gerechtigheid zijn gedaan,’ verklaarde ik. ‘Want tegen u, mejuffrouw, zal ik vrijspraak eisen daar u alleen onder dwang u hebt aangesloten bij de muiters en van de eerste de beste gelegenheid hebt gebruik gemaakt om de auditeur militair van deze krijgsraad in staat te stellen zijn requisitoir tegen de schuldigen te houden. Ik heb gezegd. Het is thans aan de Voorzitter om de doodstraf uit te spreken.’


  Maar zover kwam het niet. Tante Ceciel vloog op en begon in de meest gloedvolle bewoordingen haar pleidooi.


  ‘Kerel, kerel,’ zei ik en sloeg van der Plas hartelijk op de schouder, ‘daar moet nog eens op gedronken worden! Zo’n Tante Ceciel toch! Een geboren advocate van kwade zaken. Zoals die jullie er uit gepraat heeft! Weet je dat ik het bijna nog geloof ook.’


  ‘Dat je wat gelooft?’


  ‘Dat Tante het bij het rechte eind had en dat jullie inderdaad aan land gegaan zijn om de muiters niet uit het oog te verliezen.’


  Van der Plas zei niets en ledigde zwijgend zijn glas champagne. ‘Arie,’ riep ik, ‘jij mag ook wel eens dank je tegen mij zeggen. Als ik niet zo ver gegaan was dat ik tegen jullie allemaal de doodstraf eiste was Tante niet zo uit haar slof geschoten dat zij jullie had vrijgepleit!’


  Arie zei niets.


  ‘Harry Gondel,’ lachte ik, ‘je volgende hoofdartikel in de boordkrant mag je wel wijden aan de emancipatie van de vrouw. Zonder de welsprekendheid van mijn Tante ging je binnenkort als voorafje voor de haaien.’


  Harry zei niets.


  ‘En jij Breedveld, jij wordt vast en zeker gevraagd om zitting te nemen in het bestuur van de Bond van Hoger Zeevarend Personeel nu Tante je schoon gewassen heeft.’


  Breedveld zei niets.


  ‘Beste brave Bartels,’ zei ik tegen de chef-machinekamer, ‘jij als technicus zult ook wel blij zijn dat we straks je bloed niet uit de machinekamer hoeven te schrobben.’


  ‘Nu is het wel genoeg, Adriaan,’ zei Oom Wout. ‘Je Tante heeft ons allemaal van de volmaakte onschuld van onze vrienden hier overtuigd. Ik vind het uitgesproken onfijn dat je nu - als falende auditeur militair - nog hatelijkheden debiteert tegen de mensen die de hele muiterij de kop in gedrukt hebben.’


  ‘O ja, Oompje? Waar zijn die muiters dan als ik vragen mag.’


  ‘G.v.d.!’ riep Mirjam. ‘Die hebben we helemaal vergeten door Tantes prachtig pleidooi.’


  ‘Wel G.v.d!’ beaamde Oom Wout. ‘Dat is waar ook.’


  ‘Waar zijn je muiters van der Plas?’ donderde de kapitein.


  ‘Allemaal bewusteloos van de drank in het kamp.’


  ‘Vooruit. Naar het kamp vóór ze bijkomen!’ loeide Oom Wout.


  Dat was genoeg om het hele stel de donkere poort uit te doen stormen


  en in het nachtelijk duister te verdwijnen. ‘Veel succes!’ riep ik hen na.


  ‘Wij ook, Adriaan,’ fluisterde Medea en... En... nou ja. Ik ben nu eenmaal een heer.
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  Helaas kreeg ik geen kans om dat te bewijzen. Nauwelijks was de rest verdwenen of Medea maakte mij duidelijk wat zij onder ‘succes’ verstond.


  ‘Adriaan,’ fluisterde zij teder, ‘is het werkelijk waar dat er een schat begraven ligt op het eiland?’


  ‘Natuurlijk is er een schat op het eiland,’ zei ik, ‘maar die is niet begraven want dat ben jij.’


  ‘Laat dat,’ zei ze, ‘voor deze schat is dit niet het geëigende ogenblik. Ik heb het over de andere schat.’


  ‘Die interesseert mij op dit moment niet.’


  ‘Mij wel. Waar ligt hij?’


  ‘Op de kaart van Oom Wout.’


  ‘Waar is die?’


  ‘Weet ik niet.’


  ‘Nee, Adriaan, daar hoef je hem niet te zoeken. Hij zit niet in mijn panty's. Daar heb ik alleen dit.’ Zij trok haar grote mes.


  ‘Pas op,’ riep ik. ‘Dat is geen speelgoed!’


  Ik ook niet, Adriaan. Waar is die kaart? Zeg op!’


  Ik keek naar het grote mes, zuchtte diep en vroeg:‘Waarom ben je zo anders dan daarstraks?’


  Ze keek mij lang aan, lang genoeg om mij te doen beseffen dat er een zekere radeloosheid uit haar blik sprak.


  ‘Je bent jezelf niet Medea,’ zei ik aanmoedigend.


  Zij opende haar mond om het verlossende woord te spreken, maar net toen het komen zou klonk een korte stoot van de Plutocratia uit de verte. Ze kromp ineen alsof zij een zweepslag gekregen had. ‘Dat was de Plutocratia,’ zei ik geruststellend.


  ‘Nee,’ stamelde zij doodsbleek, ‘dat was een waarschuwing van mijn tante...’


  ‘Van Thea?’


  ‘Nee, van Tante Circe.’ De besluiteloosheid vloeide weg uit haar blik.


  Haar ogen werden weer hard als edelstenen.


  ‘Heeft Oom Wout die kaart?’ Het klonk meer als een dreigement dan als een vraag. Daarom besloot ik het met shock therapie te proberen. Ik keek haar onderzoekend aan.


  ‘Weet je Medea,’ zei ik langzaam, ‘dat ik daarstraks in het donker niet kon zien dat je teint nietje sterkste punt is?’


  Mijn shock therapie werkte niets uit. Integendeel, ze was nu volmaakt onvermurwbaar.


  ‘Mijn sterkste punt is de punt van dit mes,’ zei ze koud.


  ‘Au!’ riep ik. ‘Er is nog een kaart! Ik heb een kopie laten maken van de kaart van Oom Wout.’


  ‘Goed zo. Oom Wout heeft dus één kaart en wie heeft de kopie?’ ‘Thea of als je dat liever wilt: Tante Circe.’


  Een nieuwe stoot van de Plutocratia leek mijn woorden te bevestigen maar maakte haar alleen nog agressiever.


  ‘Au...’ fluisterde ik smekend.


  ‘Wat vind je van mijn teint, Adriaan?’


  ‘Prachtig! Als een perzik. In één woord om van te smullen. Verreweg je sterkste punt!’


  ‘Dat is een belediging! Jij vindt dus dat ik verder geen sterke punten heb?’


  ‘Zo bedoel ik het niet.’


  ‘Hoe bedoel je het dan?’


  Ik bedoel het echt goed.’


  ‘Hoe goed?’


  Ik vind het best om uitgevraagd te worden maar ze moeten het niet te gek maken. Dat had zij nu juist wel gedaan. Dat hielp me opeens over alles heen.


  ‘Medea,’ zei ik, ‘je kunt met dat mes schermen zo veel je maar wilt maar dat neemt niet weg dat er hier iets niet klopt. Daarstraks heb je dat mes netjes weggelegd om op je gemak al je sterke punten te kunnen onthullen en nu doe je alsof ie de lelieblanke onschuld zelf bent!’


  Ik zweeg ijlings want er was een klein lachje op haar gezicht verschenen.


  ‘Heb je dan niet kunnen constateren, Adriaan, dat ik lelieblank ben ?’ ‘Dat heb ik. Van onderen tot boven maar watje onschuld betreft...’ Ze lachte nu openlijk. Ik juichte inwendig. Ik had het gewonnen. Ze was weer de Medea van daarstraks, mijn hoofdprijs! Ze had het mes laten zinken. Ik ging langzaam op haar toe om haar in mijn armen te nemen. Zij strekte de hare al naar mij uit.


  ‘Medea...’ fluisterde ik. ‘Daarstraks...’


  Op dat moment galmde een lange stoot van de Plutocratia door de nacht. Zij deinsde achteruit, greep het grote mes, richtte het op mijn borst en siste:


  ‘Wat heb jij daarstraks?!...’


  ‘Niets!’ gilde ik. ‘Helemaal niets!’


  ‘Je neemt mij de woorden uit de mond. Niets heb je!’ Zij stak het mes weer ter plaatse en zei koel: ‘Niets is een goed uitgangspunt om zaken te doen. Er zijn dus twee identieke kaarten. De een heeft Oom Wout bij zich en de ander mijn tante Circe. Zo is het toch?’


  ‘O ja, o ja, liefste!’


  ‘Wat zei je, Adriaan?’


  ‘Blijf van je panty's af!’ kreet ik wanhopig. Ik zei alleen maar: Juffrouw Admirapopoulos!’


  ‘Zo mag ik het horen. Ik houd er niet van om door volmaakt onbekenden getutoyeerd te worden. Luister goed. Ik zal proberen Oom Wout zijn kaart te ontfutselen. Jij leidt intussen de aandacht af van je Tante Ceciel.’


  ‘Maar me.. .juffrouw Admirapopoulos, dat kunt u toch niet van mij eisen!’


  ‘Waarom niet? Heeft je Oom bezwaren tegen een dame met een prachtige teint dat niet haar enige sterke punt is?’


  Mes of geen mes, nu werd het mij te kras. Bovendien hoorde ik in de verte stemmen aankomen.


  Ik denk er niet aan om op uw schandelijke voorstellen in te gaan,’ zei ik waardig.


  Haar hand vloog al weer naar haar panty's maar voor zij het mes kon trekken had ook zij de naderende stemmen gehoord en zag van verdere geweldmiddelen af. De stemmen kwamen snel dichterbij. Ik herkende ze nu. Ik kon Oom Wout boven alles uit horen.


  ‘Gevlogen zijn ze!’ bulderde hij. ‘En jij van der Plas wou beweren dat we ze bewusteloos van de drank maar voor het oprapen hadden. Ik begin te geloven dat de auditeur militair er nog niet zo ver naast was met zijn eis.’


  ‘Maar Wout,’ klonk de stem van Tante.


  ‘Wat, maar Wout?!’ brulde Oom woedend. ‘Als jij je mond gehouden had, Ceciel, zouden...’


  ‘Goed zo. Dat vereenvoudigt mijn werk,’ zei me... pardon Juffrouw Admirapopoulos. ‘Die twee hebben nu al ruzie.’


  De ruzie was nu dichtbij. Daarom zei ik dapper:


  Ik zal mijn Oom waarschuwen!’ ‘Heb het hart eens!’ siste Medea.


  ‘Dat kan ik mij veroorloven maar jij niet, loeder dat je bent. Jij hebt geen hart!’


  Ze lachte mij vierkant in mijn gezicht uit.


  ‘En als jij het hart mocht hebben om je Oom te waarschuwen zal ik hem en iedereen aan boord vertellen dat jij helemaal niet Adriaan bent maar Olivier !’


  Ik stond verpletterd.


  ‘Hoe wwwweet je dddat?’ stotterde ik. ‘Wwwannnneer heb je dat gemerkt?’


  Zij keek mij aan en glimlachte vriendelijk:


  ‘Daarstraks...’


  Op zo’n moment is het beter om er het zwijgen toe te doen maar dat lukte mijn gekrenkte trots niet. Ik moest zekerheid hebben. Ik moest weten wat zij bedoelde met dat ene woord ‘daarstraks’.


  ‘ Ddddus,’ stamelde ik zodra ik weer praten kon, ‘Adriaan heeft tussen Tanger en Istanbul...’ Ik barstte bijna in snikken uit terwijl ik het beeld opriep van Adriaan een pendeldienst onderhoudende tussen Mirjam en Medea.


  ‘Dat je je niet schaamt?’ bracht ik eindelijk uit.


  ‘Voor daarstraks?’


  ‘Nee, voor je intimiteiten met Adriaan!’


  ‘Intimiteiten?’ Zij lachte even. ‘Maar Oliviertje, ik geloof dat hier een groot misverstand in het spel is. Van Tanger tot Istanbul heeft Adriaan alleen maar kwispelstaartend achter dokter van Heupen aangelopen. Toen ik daarstraks “daarstraks” zei bedoelde ik alleen maar dat jij Olivier moest zijn omdat ik Adriaan er niet voor aanzag om het met twee vrouwen tegelijk aan te leggen.’


  Zij werd nu opeens weer de vrouw die zij daarstraks geweest was, legde haar armen om mijn hals en verschoof het grote mes zodat het niet in de weg zat bij hetgeen volgde.


  ‘Olivier,’ fluisterde zij tenslotte, ‘gedane zaken nemen geen keer. Wij zitten in het bootje en moeten varen of verzuipen. Vraag mij niet waarom ik er op besta dat iedereen blijft geloven dat jij en ik gezworen vijanden zijn. Ik heb nu eenmaal niets in te brengen tegen mijn Tante. Als ik niet doe wat die mij opdraagt verandert ze mij in een varken.’ ‘Je tante? Thea die beweert dat ze Circe heet?’


  ‘Ze zegt het niet alleen zo maar, ze is in werkelijkheid de boze tovenares Circe!’


  Ze sprak niet uit want driftige stappen naderden buiten.


  ‘Olivier,’ fluisterde zij na een laatste haastige kus, ‘al begrijp je er niets van doe alsof wij vijanden zijn. Dat is de enige manier om Tante te vriend te houden. Je hebt haar al genoeg tegen je ingenomen. ’ ‘Maar ik ken het hele mens nauwelijks.’


  ‘Zij kent jou des te beter, tenminste dat beweert ze. Daarstraks is ze even komen aanvliegen. “Kind,” zei ze, “pas op met die kerel. Het is Adriaan niet maar Olivier. Dat heeft hij mij zonneklaar bewezen toen hij mij in de ure des gevaar in de steek liet. Maar maak je niet druk. Tante houdt jullie van verre in de gaten. Als hij lastig wordt toeter ik wel even.” Ja, dat zei ze, Olivier voor ze weer in haar wolk stapte en terugvloog naar de Plutocratia.’


  ‘Luister eens schatje,’ zei ik, ‘een tante die in een wolk stapt vliegt niet weg maar maakt een pijnlijke buiklanding. Als je het mij vraagt bestaat die Tante Circe van jou helemaal niet.’


  Ik vraag je alleen om de komedie vol te houden alsof zij wel bestond. Geloof mij, Olivier, voor hetzelfde geld verandert ze jou ook in een varken. Laat zien dat je toneelspelen kunt. Daar heb je de anderen. Het gaat om je leven. Zeg niets dan lelijks over mij. Tante Circe hoort en ziet alles. Ze kan ook uit de verte toveren, teletoveren noemt ze dat. Vooruit, scheldt mij uit!’


  Ik wou daartoe al gehoorzaam mijn mond openen maar kon hem meteen weer dicht doen ook. Oom Wout stormde met zijn beduusde gevolg binnen en nam meteen het woord.


  ‘Adriaan,’ brulde hij zonder er aan te denken dat Arie, Medea’s baas ook onder de aanwezigen was, ‘nu begrijp ik waarom je met deze troela hier gebleven bent. Jullie wisten allebei dat de rest van de muiters verdwenen was. Jullie spelen met dat tuig onder één hoedje!’ Ik keek Medea aan. Die knorde even waarschuwend als een aanbiddelijk varkentje. Dat gaf mij de moed om haar te lijf te gaan.


  ‘Dat éne hoedje zou juffrouw Admirapopoulos ongetwijfeld goed staan Oom Wout maar mij niet. Laat ik u verklaren hoe de vork in de steel zit.’


  Ik keek Medea weer even verontschuldigend aan maar die knikte alleen maar instemmend. Dat gaf mij nieuwe moed.


  ‘Terwijl u weg was, Oom Wout, kondigde zij aan dat ze u de kaart van het eiland zou “ontfutselen”. Ze eiste van mij dat ik Tante Ceciel zou “afleiden” terwijl ze u in de gelegenheid zou stellen om er achter te komen dat haar teint bij lange na niet haar enige sterke punt is.’ ‘Van wie?’ vroeg Oom Wout. ‘Van Tante Ceciel? Daar ben ik het volmaakt mee eens.’


  ‘Nee Oom Wout, niet van Tante Ceciel maar van haarzelf, van Medea.’


  Ik vind haar teint niets bijzonders,’ zei Oom Wout argeloos.


  Ik wel!’ riep ik woedend en viel even uit mijn rol. ‘Daarom heb ik ook geweigerd om haar behulpzaam te zijn bij haar aanval op uw huwelijkstrouw.’


  ‘Had haar toch niets geholpen,’ verklaarde Tante Ceciel goedmoedig. Maar ik begon nu op dreef te komen.


  ‘Weet u wat zij toen deed, Oom Wout? Zij trok het grote mes uit haar panty's en zette mij dat op de keel. Desondanks zei ik: “Ik zal mijn Oom waarschuwen.”’


  'Heb het hart eens!’ siste zij.


  Ik was niet klein te krijgen zoals uit mijn antwoord blijkt. “Dat kan ik mij veroorloven, maar jij niet, loeder dat je bent. Jij hebt geen hart!”


  Zij lachte mij vierkant in mijn gezicht uit.


  “En als jij het hart zou hebben om je Oom te waarschuwen, zal ik hem en iedereen aan boord vertellen dat jij helemaal niet Adriaan bent maar Olivier!” Zover waren wij net toen u binnenkwam en zij ijlings het grote mes weer in haar panty's liet verdwijnen.’


  ‘Adriaan, je raaskalt zoals alleen Olivier het kan doen.’


  ‘Kan zijn, Oom Wout want ik ben Olivier maar raaskallen doe ik niet. Overtuig uzelf, of als u dat te indiscreet mocht voorkomen, laat Tante Ceciel het doen.’


  ‘Fouilleer die del!’ gromde Oom Wout tegen zijne gade.


  Één snelle greep van Tante was voldoende.


  ‘Alsjeblieft lieve Wout,’ zei ze en overhandigde het mes.


  ‘Dat heb je haar daarstraks zelf gegeven, Adriaan,’ zei ze over haar schouder tegen mij.


  ‘Dankzij uw gloedvol pleidooi, Tante, heb ik een lid van de muitersbende zelf weer bewapend.’ Ik keek Medea uitgesproken teder aan en vervolgde: ‘Toen u allemaal wegrende om de muiters gevangen te gaan nemen hield zij mij terug zogenaamd om met haar het fort te blijven bewaken, in werkelijkheid om mij datzelfde mes op de keel te zetten voor het geval dat ik zou weigeren om haar te helpen u de kaart van het eiland waar de ligging van de schat op staat aangegeven, te “ontfutselen”.’


  Het bleef even doodstil. Toen loeide Oom Wout:


  ‘Heb jij daarnet beweerd dat je niet Adriaan bent maar Olivier?’ ‘Inderdaad. Het is u in de opwinding van het ogenblik eerst ontgaan. Ik ben Olivier. Ik ben het sinds Rotterdam geweest en zal het altijd blijven.’


  ‘Sinds Rotterdam?’ kreet Mirjam. ‘En tussen Piraeus en Istanbul heb je mij verteld dat je Adriaan was... En dat Olivier je in Tanger... O, dit is verschrikkelijk!... En zij barstte in hete tranen uit.


  ‘Olivier,’ fluisterde mijn betere ik, ‘je maakt haar doodongelukkig op kosten van Adriaan.’


  ‘Hou je kop!’ zei ik per ongeluk hardop.


  ‘Zo spreekt men niet tegen een dame,’ riep Oom Wout.


  ‘Wel als men Olivier is,’ zei Tante die haar arm om Mirjams schokkende schouders geslagen had.


  ‘Het spijt mij, dokter van Heupen,’ zei ik haastig. Ik ben het niet meer gewend met dames te praten sinds ik mij een half uur lang met juffrouw Admirapopoulos heb onderhouden. Ik bied u mijn excuses aan.’


  ‘Dat is beter,’ fluisterde mijn betere ik.


  ‘Hou je smoel,’ zei ik, maar nu niet hardop.


  Oom Wout liet zich met een diepe zucht in een makkelijke stoel vallen.


  Ik had het kunnen weten,’ mompelde hij.


  ‘Ja, lieverd,’ zei Tante Ceciel en kwam vertrouwelijk naast hem zitten. Ik begon al te twijfelen toen je hem daarstraks zei dat je er zeker van was dat hij Adriaan was en hij meteen weer met die laffe geintjes begon die zo typisch zijn voor Olivier.’ Daarop wendde ze zich tot mij:


  ‘Één ding moet ik je nageven, Olivier. Je hebt ons van Tanger tot Istanbul lelijk te pakken gehad. Ik herinner me dat ik tegen Oom zei: Olivier lijkt wel een ander mens geworden. Hij is sinds Tanger net zo geestig en charmant en verstandig als Adriaan.’


  ‘Dat is hem dan in Istanbul zeker te machtig geworden,’ zei Mirjam en droogde woedend haar tranen. ‘Want sindsdien was hij weer net zo onmogelijk als tussen Rotterdam en Tanger.’


  ‘Het kan verkeren,’ constateerde ik luchtig. ‘Is het niet, Medea? Daarstraks was je nog op de schat uit en nu zit je er bij voor spek en bonen. En,’ voegde ik er teder aan toe met een blik op haar weelderig figuur, ‘als ik spek zeg dan bedoel ik spek!’


  ‘Adriaan...’ begon de kapitein.


  ‘Olivier, alsjeblieft,’ wees ik hem terecht.


  Hij zuchtte diep.


  Ik wou dat de Bond voor Hoger Zeevarend Personeel mij nog een paar vrije snipperdagen gaf,’ zei hij bedrukt. ‘Dan zou ik nu niet hoeven op te treden en kon bij deze hele onzin als zwijgende toeschouwer op mijn gemak in mijn stoel blijven zitten.’


  ‘Deze onzin?...’ riep ik. ‘Noemt u het onzin wanneer een zekere van der Plas en zijn handlangers Oom Wout wijs maken dat hij de muiters bewusteloos van de drank maar voor het oppikken heeft? Noemt u het onzin wanneer Oom Wout en u dan ontdekken dat van der Plas en zijn trawanten weer eens gelogen hebben en dat de hele rest verdwenen is, bewusteloos en wel? Nee kapiteintje, daar komt u niet van af met een vrije snipperdag. Vertel op wat er precies gebeurd is terwijl ik juffrouw Medea hier aan de praat hield! U bent de kapitein en als zodanig verantwoordelijk voor de hele gang van zaken. Vertel op!’


  De kapitein zuchtte weer maar zag tenslotte wel in dat hij zich niet langer aan zijn plicht kon onttrekken. Ook dat zou hem de grootste narigheden met zijn Bond kunnen bezorgen. Daarom begon hij met tegenzin te vertellen:‘Nadat je Tante, Adriaan... pardon: Olivier, ons van de onschuld van van der Plas en zijn mensen had overtuigd en de vent zelf ons had verteld dat wij nu de door hen dronken gevoerde muiters zonder moeite konden gevangen nemen, gingen we er op uit zoals je weet.’ Hij liep opeens rood aan in het gezicht en schreeuwde: ‘En daar was jij ook bij Breedveld! Mijn eigen eerste officier, en jij Floris Bartels mijn chef-machinekamer die ik altijd had vertrouwd als mezelf, en jij Harry Gondel die mij sinds Rotterdam stroop om de mond gesmeerd had met slijmerige hoofdartikelen in de boordkrant over “die populaire kapitein van Zalingen”. De auditeur militair had gelijk toen hij de doodstraf tegen jullie eiste en mevrouw van Duysz ther Ghasth tot en met Korenvliet heeft met haar pleidooi de hele zaak verpest. Ja mevrouw, dat hebt u!’


  ‘Nou nou van Zalingen,’ bromde Oom Wout zonder veel overtuiging. ‘Een beetje minder kan het ook wel.’


  ‘Dat had je vrouw moeten bedenken voor zij het woord nam!’ gilde de kapitein nu helemaal buiten zichzelf. ‘Weet je wat die op haar geweten heeft?... Dat ik het hele geval zal moeten voorleggen aan de Bond!’


  Bij het laatste woord smolt zijn opwinding weg als sneeuw voor de zon. ‘Waar was ik ook weer?’ mompelde hij. ‘O ja, we gingen dus samen op weg. Van der Plas, en ook Breedveld goddomme, hadden het hoogste woord. Tot wij bij het kamp van de muiters kwamen. En wat vonden we daar?’ Hij begon nu weer heerlijk stoom af te blazen. ‘Niets!’ schreeuwde hij. ‘Niemand! Alleen wat lege flessen!’ Tja,’ merkte ik op in de stilte die volgde, ‘dat krijg je nu van de emancipatie van de vrouw: lege flessen en grote messen.’


  Nu liet Aristoteles die tot nu toe gezwegen had, zich horen.


  ‘Het is erg dat jij liegt!’ schreeuwde hij buiten zichzelf.


  ‘Beheers je, Arie,’ zei ik vriendelijk. ‘Je hebt zelf Medea opgedragen om hier te blijven en in afwezigheid van Oom Wout naar zijn kaart te zoeken, want jij bent net zo goed op de schat van mijn Oom uit als zij en de rest van de muiters.’ Ik keek daarbij Medea verontschuldigend aan om haar goed duidelijk te maken dat deze aanval op haar alleen voor haar Tante Circe bedoeld was.


  Maar Aristoteles kon dat niet weten.


  ‘De schat van jouw Oom?’ krijste hij. ‘Dit eiland is Griekse grond en alles wat er begraven ligt behoort aan mijne Vaderrrland, aan Griekenland!’


  ‘Maar niet aan een troepje schoften dat die schat probeert in te pikken.’ Ik zei het heel rustig met het oog op Tante Circe maar Aristoteles werd nu bepaald Homerisch in zijn razernij.


  ‘Schoften?!... Voor dat woord zullen de Goden van het oude Griekenland je straffen, jou, je Oom en Tante en ook “die populaire kapitein!” Zeus onze oppergod zal zijn bliksems en zijne donderrrs op jullie neerslingeren van de Olympus! Poseidon zal de zee in beweging brengen tot zij de Plutocratia met man en muis verzwelgt! Luister maar! Daar klinkt al de donderrr van Zeus uit de hoge hemel en de donder van de woedende zee van Poseidon!...’


  Hij wou er nog een paar Griekse Goden bijhalen maar hij stikte bijna in zijn razernij en kon geen woord meer uitbrengen.


  Het vervelende was dat hij bijna dadelijk gelijk kreeg. Een angstwekkende donder rolde van alle kanten uit de duisternis op het eenzame fort aan. Iedereen - zelfs ik - stond verstijfd van schrik. De donder naderde als een onheil. Daarboven uit klonken nu barbaarse kreten. ‘Het klinkt als een cavalerie charge,’ fluisterde Tante Ceciel.


  ‘Dan moet er geschoten worden,’ zei Oom Wout en vuurde een van de losse flodders van van der Plas af door de open poort.


  Alsof hij met die knal alleen het naderende onheil bezworen had maakte de donder rechtsomkeert en rolde weg naar de donkere verte en een volkomen stilte.


  Iedereen zweeg maar Medea lachte duivels. Dat was mij te veel. Daarom zei ik met een niet helemaal geslaagde lach:


  ‘De Goden zijn weer opgedonderd.’


  Je kunt van Oom Wout zeggen wat je wilt maar een bang baasje is de oude belastingontduiker niet. Toen het weer helemaal stil was buiten stond hij op en zei vastberaden:‘Daar moet ik meer van hebben.’


  ‘Alsjeblieft niet, Wout,’ riep Tante. ‘Dit was al meer dan genoeg!’ Oom Wout lette niet op haar.


  ‘Kom van Zalingen,’ zei hij en begaf zich naar de poort.


  ‘Nee,’ zei de kapitein beslist. ‘Als echte zeeman ben ik bijgelovig. Vooral na middernacht. Voorschrift van de Bond.’


  ‘De andere heren ook allemaal Bondslid?’ vroeg Oom Wout honend aan Breedveld, Bartels en Gondel. ‘Dan ga ik maar alleen.’ Met die woorden verdween hij naar buiten ons allemaal in stilte achterlatend. Nu kun je ook van Tante Ceciel zeggen wat je wilt maar zij brengt de emancipatie van de vrouw wel in de praktijk. Nauwelijks was Oom Wout verdwenen of ze zei tegen de rest:‘Als de mannen mijn man in de steek laten zal ik als vrouw hem bijstaan.’ En zij liep vastberaden naar de poort. Daar keerde ze zich nog even om en zei:‘Jij gaat natuurlijk mee, Olivier.’


  ‘Nnnnee Tttante,’ antwoordde ik. Ik zou dolgraag maar de ppplicht gebiedt mij mijn dierbare Oom en Tante niet van een erfgenaam te beroven. Ga met God.’


  ‘Een goed idee,’ zei Tante. ‘Die zal me tenminste niet in de steek laten.’


  Ik ook niet,’ zei Mirjam en verdween met haar in het donker. ‘Lafaards!’ zei ik tegen de rest.


  Iedereen zweeg maar Medea lachte duivels.


  Niet lang want het roekeloze drietal kwam bijna dadelijk weer terug. ‘Niets,’ zei Oom Wout kort. ‘Alleen wat paardenvijgen.’


  ‘Verse,’ zei Tante.


  ‘En wat een boel,’ vulde Mirjam aan.


  Toen zei Aristoteles rustig:


  ‘Deze verrrklaart de verdwijning van de muiterrrs.’


  Niemand zei iets maar Medea lachte duivels terwijl ze knipoogde tegen mij.


  Een half uur later zei van der Plas voldaan:


  ‘Zelfs de auditeur militair zal nu wel moeten toegeven dat zijn Tante het bij het rechte eind had toen zij ons vrijpleitte.’


  ‘Inderdaad,’ zei Oom Wout. ‘Ceciel je bent... Kom aan mijn hart, liefste.’ En hij omhelsde haar ontroerd.


  ‘Breedveld,’ zei de kapitein en moest even iets wegslikken, ‘en jij Bartels en ook jij Gondel, ik kan jullie niet zeggen hoe dankbaar ik ben dat wij nu de zekerheid hebben dat ik mij niet heb vergist toen ik jullie met trots aanmonsterde.’ ‘Kapitein.. stotterden alle drie tegelijk en begonnen toen heftig hun respectieve neuzen te snuiten.


  ‘Laten we meneer Aristoteles Gianaclopopoulides niet vergeten,’ riep Oom Wout. ‘Tenslotte hebben we het aan hem te danken dat we nu grote verzoendag kunnen vieren.’


  Iedereen applaudisseerde maar ik riep boven het kabaal uit zodat mijn woorden Tante Circe zeker bereiken zouden:


  ‘En Medea dan ? Die wou Oom Wout toch immers zijn kaart ontfutselen om de schat zelf in te kunnen pikken!’


  In de stilte die volgde stond Oom Wout statig op. Hij nam het grote mes dat voor hem op tafel lag en ging daarmee langzaam op Medea af.


  ‘Juffrouw Admirapopoulos,’ zei hij plechtig. ‘Als mijn neef Adriaan deze woorden gesproken had zou wellicht enige twijfel aan uw onschuld bij mij gerezen zijn. Nu het echter Olivier is...’ Hij voltooide zijn zin niet maar overhandigde haar met een kleine buiging het grote mes. ‘Veroorloof mij u als bewijs van mijn volste vertrouwen in uw volstrekte integriteit bij dezen uw eigendom terug te geven.’


  Daarop zoende Tante Ceciel Medea dat het klapte en iedereen volgde haar voorbeeld. In zijn handen wel te verstaan.


  Maar ik niet. Ik lachte alleen duivels terwijl ik knipoogde tegen Medea.


  Ik begrijp best, lieve lezer, dat u er zo langzamerhand geen donder meer van begrijpt. Daarom zal ik u het een en ander uiteenzetten omdat ik er geen zin in heb de ‘heer’ Aristoteles Gianaclopopoulides zo lang aan het woord te laten als Oom Wout en de kapitein het hem hadden veroorloofd.


  Aangezien u het vermoedelijk nooit verder hebt gebracht dan de Mulo of hoe dat ding tegenwoordig ook heten mag, weet u natuurlijk niets van de Griekse mythologie. Daarvoor moet men zoals ik een degelijk ouderwets gymnasium hebben bezocht. Mocht u evenwel door een betreurenswaardige speling der natuur toch op een gymnasium terecht gekomen zijn dan is het ongetwijfeld van hetzelfde laken een klassiek pak geweest daar u natuurlijk onder iedere Griekse les hebt zitten slapen. Zodoende.


  Om evenwel de indruk te vermijden dat ik mij zou willen laten voorstaan op mijn gymnasiale opleiding zal ik er persoonlijk het zwijgen toe doen en het woord laten aan Dr S.J. Suys-Reitsma die in haar voortreffelijk boek ‘Helleense Mythos’ op boeiende wijze te vertellen weet van de Goden en helden van het oude Griekenland. Luisterdus goed anders begrijpt u geen barst van de rest van mijn verhaal. Dat het niet allemaal goden en helden waren blijkt al dadelijk uit de Helleense Mythos waar Dr S.J. Suys-Reitsma schrijft:In Thessalië leefde Ixion, een slecht en goddeloos man. Toen hij schandelijk zijn schoonvader gedood had, die om de voor zijn dochter bedongen prijs kwam, nam hij zijn toevlucht tot Zeus en vroeg deze hem van zijn bloedschuld te reinigen. Zeus stemde hierin toe. In plaats van nu dankbaar te zijn maakte Ixion het Hera lastig.


  De schrijfster overschat u, lieve lezer, daar zij als vanzelfsprekend aanneemt dat u weet dat Hera mevrouw Zeus was. Daarom vervolgt zij:


  Zeus in de veronderstelling dat een dergelijke slechtheid niet bestond, nam een wolk en gaf haar de schijngestalte van Hera om Ixion op de proef te stellen. Ixion in zijn verblindheid merkte het bedrog niet en verheugde zich dat hij de hemelkoningin zo gemakkelijk kon naderen.


  De schrijfster zegt het erg netjes maar uit het vervolg zult u wel merken dat Ixion de namaak-Hera wel erg dicht naderde. Luister goed:Maar uit de vereniging van Ixion en de wolk ontsprong een ruig geslacht, de Centauren. Van boven waren zij mensen, maar naar beneden liepen zij uit in een paardenlijf. Zo komt het dat sommigen woest en gevaarlijk, anderen edel en rustig zijn... De Centauren en Lapithen leefden tezamen in Thessalië, soms in vrede, soms in onmin, maar bij feesten waren zij elkanders gasten. Toen Perithoös, de Lapithenkoning, dan ook trouwde met Hippodameia, nodigde hij behalve zijn vriend Theseus ook de Centauren uit.


  Toen de huwelijksplechtigheden voorbij waren en de gasten vrolijk aan de dis zaten, gebeurde het ongeluk, dat bij zo’n rijk gelag niet kon uitblijven, de Centauren werden dronken...


  En tenslotte kon een van de Centauren zijn handen niet thuis houden en vergreep zich aan de bruid Hippodameia. Dit ging te ver. Perithoös sprong op en verdedigde zijn vrouw met hetzwaard, bloed vloeide en een verschrikkelijke vechtpartij was aan de gang... Een slagveld zonder weerga tot de Lapithen eindelijk overwonnen en de Centauren konden verdrijven.


  Eind goed al goed, zult u zeggen maar het vervolg zou nog meer onheil brengen. Om dat te verhalen laat ik nu - zij het met tegenzin - de heer Aristoteles Iason Gianaclopopoulides, wiens uiteenzetting ons vrede en verzoening bracht, aan het woord:‘Na hun nederlaag verspreidden zich de overgebleven Centauren over heel Griekenland, waar zij dan hier dan daar onheil aanrichtten. Zij randden eenzame vrouwen en meisjes aan en niet zo’n beetje, brandden dorpen plat en werden zo de schrik van het platteland. Tenslotte werd dit Zeus te machtig. Hij slingerde zijn bliksemschichten van de Olympus op hen neer en doodde zo talloze Centauren. De laatste kudde joeg hij de zee in vertrouwende dat zijn broer Poseidon het werk zou afmaken door de Centauren te laten verdrinken. Helaas had Poseidon op dat ogenblik andere dingen aan zijn hoofd. Zodoende kwam er niets van het verdrinken van de laatste Centauren die kalmpjes de hele Griekse Zee overzwommen en tenslotte aan land gingen op een onbewoond eiland waar zij zich blijvend vestigden. Om Zeus die van de Olympus het zaakje al gauw in de gaten gekregen had, te vriend te houden, bouwden zij in het binnenland een ruwe tempel te zijner ere, die zij het Olympieion noemden. Daar huisden zij voortaan en vermaakten zich met het offeren aan de Oppergod van aanspoelende schipbreukelingen en het verkrachten van hun vrouwen. Daar konden zij hun barbaars bedrijf voortzetten door de eeuwen heen toen er allang geen Zeus meer was. In hun “splendid isolation” dachten zij dat alles nog bij het oude was. Toen Simon de Danser in 1609 hier voor de kust voor anker ging heeft hij natuurlijk eerst een kanonschot laten lossen. Dat zagen de Centauren aan voor een donderslag van Zeus. Daarom vluchtten ze overhaast het binnenland in zodat Simon in alle rust zijn schat kon begraven. Maar wat heeft die vuile zeerover vast en zeker gedaan met die paar van zijn eigen mensen die hem geholpen hadden bij het begraven en die dus ook wisten waar de schat te vinden was? Die heeft hij achtergelaten op het eiland waar zij door de Centauren geofferd zijn aan Zeus. Daarna hebben die nog vier eeuwen hier de beest uitgehangen tot wij verschenen. Toenhebben ze eerst de dronken muiters meegesleept naar het altaar en zijn toen ons komen aanvallen met hetzelfde voornemen. Alleen het schot van Oom Wout heeft ons gered, want zij dachten al weer dat het Zeus was die tegen hen begon te donderen.’


  ‘Ziehier het hele verhaal,’ beëindigde Aristoteles zijn uiteenzetting, ‘en tevens het bewijs van onze onschuld.’


  Iedereen applaudisseerde behalve ik want ik had besloten hem nog eens behoorlijk aan de kaak te stellen aan de hand van een stuk Griekse mythologie dat me zojuist weer te binnen geschoten was.


  De naam Circe was in mijn geheugen teruggekomen. Circe de boze tovergodin die Odysseus reismakkers in varkens had veranderd, zoals zij het vele eeuwen later met baron van Wassenaar had gedaan. Circe de mythologische Tante van Medea wie zij het toveren had bijgebracht zodat zij vele eeuwen later het varken van Wassenaar weer in een mens had kunnen terugtoveren.


  Ik zou van mijn te elfder ure teruggekeerde gymnasiale kennis nu volop getuigen. Dat zou mij weliswaar dwingen om weinig verheffende zaken over een zekere Medea te vertellen maar dat schatje zou ongetwijfeld begrijpen dat deze onthullingen er alleen toe dienden om bij haar Tante Circe de indruk te verstevigen dat het alles behalve koek en ei was tussen Medea en mij. Voor alle zekerheid knipoogde ik veelbetekenend tegen haar en haalde toen een fles Griekse witte wijn ‘Rezina’ uit de bar tevoorschijn.


  ‘Wie wil er een glaasje?’ vroeg ik onschuldig. ‘De importeur is niemand anders dan onze vriend hier.’ Ik hield de fles omhoog en las met luider stemme: ‘Importeur voor Nederland Aristoteles Iason Gianaclopopoulides.’


  Daarom trok ik het ding open en schonk iedereen in. Ik hief mijn glas hoog boven mijn hoofd en riep:


  ‘Op het geluk en de voorspoed van Aristoteles Iason Gianaclopopoulides!’


  ‘Aristoteles iason ...’ zei ik toen peinzend. ‘Een mooie naam: iason ... Natuurlijk ken je het verhaal van de mythologische voorvader naar wie je ouders je in tweede instantie hebben genoemd, Arie.’


  ‘Wat dacht je dan! Iason, de grote held die in de Argo helemaal naar Kolchis aan de Zwarte Zee voer om Koning Aietes het Gulden Vlies te ontfutselen!’


  ‘En wat was dat Gulden Vlies?’


  ‘De gouden vacht van een aan Zeus geofferde ram die in een bos door een draak werd bewaakt omdat aan Aietes was voorspeld dater groot ongeluk over zijn land zou komen als het Gulden Vlies werd geroofd.’


  ‘Daarvan trok Iason zich dus niets aan.’


  ‘Natuurlijk niet. Hebben is hebben en krijgen is de kunst, zeggen wij in Griekenland.’


  ‘Hoort u wat ze in Griekenland zeggen, Oom Wout?’


  Ik hoor het, Olivier.’


  ‘Knoop het dan goed in uw oren, want als u met ene meneer Iason te maken krijgt kon u wel eens Aietes van Duysz ther Ghasth genoemd worden.’


  ‘Waarom in vredesnaam?’


  ‘Omdat de held Iason het Gulden Vlies van Aietes roofde.’ ‘Zomaar?’


  ‘Zomaar. En omdat hij zomaar de nietsvermoedende Koning Aietes, nota bene zijn gastheer, in het ongeluk stortte, wordt hij in het vaderland van meneer Iason Gianaclopopoulides nog altijd als held vereerd!’


  ‘Wat je niet zegt!’


  ‘Dat hij slaagde in zijn roof dankte hij bovendien aan de dochter van Aietes zelf. Die had hij het hoofd op hol gebracht met allerlei vieze praatjes die ze allemaal voor zoete koek opat, want ze was dol op vieze praatjes en zoete koek. Van haar Tante Circe, een dochter van de Zonnegod Helios maar een kwaad kreng, had zij het toveren geleerd. Maar niet het onschuldige gedoe met een pak kaarten of een konijn uit een hoge hoed doch het verraderlijke brouwen van toverdranken. Zij voerde er een aan de draak die het Gulden Vlies bewaakte waarop het stomme dier prompt in slaap viel zodat Iason er als de weerlicht met het Vlies vandoor kon gaan in zijn Argo. Uit dankbaarheid nam hij de Prinses mee, die hem geholpen had haar vader Koning Aietes te beroven. Deze echter, ook niet van gisteren zette de “held” Iason met een heel eskader snelle schepen na. Al gauw begonnen deze de Argo in te halen. Het ging er lelijk uitzien voor Iason. Maar Aietes had buiten de waard, in casu zijn eigen dochter gerekend. Deze had bij wijze van voorzorgsmaatregel haar broertje, de kleine kroonprins Apsyrtos, aan boord van de Argo ontvoerd als gijzelaar. Als Aietes eskader gevaarlijk dichtbij komt zien commandant en bemanning een kinderhoofdje op de golven drijven. Het behoort aan Apsyrtos van wie zijn eigen zuster het blondgelokte kopje heeft afgehakt. Even later wenkt een kinderarmpje uit de golven. Aietes heeft het te druk met het bergen van de ledematen van zijn zoontje en laat Iason en zijn dochter ontsnappen. Iason, de held, bewondert de Prinses om haar vindingrijkheid en lacht zich rot. Hij vestigt zich met haar in Corinthe. Daar leven zij lang en gelukkig en krijgen meerdere kinderen. Trouwen doen ze niet want zegt Iason dat geeft geen pas met een buitenlandse Prinses. Het kan deze niets schelen. Zij staat boven kleinburgerlijke vooroordelen. Helaas voor haar is Iason ook maar een mens. Als de Koning van Corinthe hem zijn eigen dochter Glauce als vrouw aanbiedt, protesteert zijn bijzit niet wanneer Iason haar terloops meedeelt dat hij gaat trouwen omdat hij een goede partij kan doen maar dat zij natuurlijk altijd vrienden zullen blijven.


  ‘Al was het alleen maar met het oog op onze kinderen,’ voegt hij er aan toe.


  ‘Wel gefeliciteerd, lieverd,’ antwoordt de Prinses met haar zonnigste glimlach. ‘Glauce is een schatje hoor ik, en Pa zit inderdaad dik in de slappe was.’


  Maar als de bruid en haar vader hun opwachting komen maken overhandigt zij Glauce met een révérence een modieuze trouwjapon. Verheugd over dit sportieve gebaar van de bijzit van haar aanstaande man, trekt het bruidje het ding prompt aan. Daarop vliegt dit in brand en verteert haar en haar vader die haar te hulp wou komen, tot as. Nu zou je zo zeggen: ‘Dat is wel genoeg geweest.’ Maar zo denkt de Prinses er niet over. Om zich op Iason nog bitterder te wreken steekt zij persoonlijk al hun beider kinderen dood. Als ze nog een greintje fatsoen had bezeten zou ze nu zichzelf met het grote mes van kant gemaakt hebben. Maar nee. Ze maakt misbruik van haar familierelaties en vertelt haar grootvader, de Zonnegod Helios, dat zij het in Corinthe niet langer uithoudt aangezien zij daar omringd is door vijanden. De stumper stinkt er in en stuurt prompt een karos met een gespan draken ervoor die haar wegbrengt naar Athene. Iason die alleen maar met zichzelf te doen heeft, wordt gek en gaat dood.’


  ‘Jasses,’ zei Tante in de stilte die volgde. ‘Hoe heette dat kreng?’


  Ik glimlachte en knipoogde tegen Medea.


  ‘Dat kreng, lieve Tante, heette Medea!’


  In de dodelijke stilte die volgde op mijn laatste woord werd buiten een dringende stem hoorbaar:


  ‘Jan, Jan, ben je daar?!’


  Niemand bewoog zich, want in de poort verscheen in het licht van de opgaande zon,MEVROUW SUZE VAN ZALINGEN.
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  ‘Jan,’ zei mevrouw van Zalingen tegen de verbijsterde kapitein, ‘je vrije dag is om. Je moet zo gauw mogelijk het bevel weer op je nemen. Ik kan er niet meer tegen op.’


  ‘Waar heb je het toch over, lieverdje?’ vroeg de kapitein.


  ‘Over die engerds natuurlijk. Met het eerste licht zijn ze komen aanzwemmen. We hebben meteen de valreep opgehaald en er hangt geen touwtje buiten boord waaraan ze naar boven kunnen klimmen, maar als ze het langs de ankerketting proberen zijn we nog niet lekker met al die mooie vrouwen aan boord. Je zou die obscene gebaren eens moeten zien die zij de hele tijd tegen de dames aan de reling maken. Afschuwelijk eenvoudig. Dat voorspelt niets goed. Jan, je moet meteen weer het bevel op je nemen. Anders gebeuren er heus ongelukken. Gerard is bereid om je ongezien aan boord te brengen.’ ‘Wie is Gerard?’


  ‘De enige fatsoenlijke van het hele stel. Hij heeft mij helpen ontsnappen en ook hierheen gebracht. Hij is volkomen te vertrouwen. Bovendien spreekt hij Hollands.’


  ‘De muiters spreken toch allemaal Hollands,’ zei Mirjam.


  ‘De muiters? Het zijn geen muiters maar allemaal vieze engerds met helemaal niks aan. Van boven een blote man en vanaf de navel een compleet paard!’


  ‘De Centauren!’ riep ik opgewonden.


  ‘Maar wie is die meneer Gerard die je hier gebracht heeft?’ vroeg de kapitein weer.


  ‘Ook een... hoe noem je zo’n beestmens?’


  ‘Een Centaur,’ vulde ik haastig aan.


  ‘Gerard,’ ratelde Suze van Zalingen verder, ‘is de enige behoorlijke van het hele zootje. Terwijl de juffrouw van de linnenkamer ze allemaal aan stuurboord bezig hield door flessen whisky naar beneden te gooien, heeft Gerard mij stilletjes aan bakboord op zijn rug genomen en is toen zonder dat al die dronkenlappen er iets van merktenmet mij naar land gezwommen.’


  ‘Maar waar is Gerard dan nu?’ riep Mirjam.


  ‘Die staat netjes voor de poort te wachten. Hij was bang dat hij hier binnen de boel vies zou maken.’


  ‘Met paardenvijgen zeker,’ riep ik lachend maar niemand lachte mee. ‘Geen sprake van!’ zei mevrouw van Zalingen streng. ‘Zo is Gerard niet. Hij heeft keurige manieren. Op weg van het strand hierheen heeft hij mij één keer gevraagd af te stappen en is toen discreet achter een bosje gegaan.’


  ‘Dan kun je hem nu veilig binnen laten komen, dunkt me,’ zei de kapitein.


  ‘Gerard!’ riep zijn vrouw daarop naar buiten, ‘meneer Gerard, wilt u niet binnenkomen?’


  ‘Als het niet onbescheiden is, mevrouw,’ antwoordde een diepe stem. Toen, met een beschaafd hoefgetrappel, stapte Gerard naar binnen. Het was de eerste keer dat ik een Centaur in levenden lijve zag. Een naakte man, maar vanaf zijn middel een compleet paard of nog beter, een paard met alles er op en er aan behalve een torso en een kop, die werden waargenomen door het blote bovenlijf van een man. Ik stond paf. Oom Wout niet. Die stond op, gaf Gerard een hand en zei:‘Mijn naam is van Duysz ther Ghasth. Ik ben blij met u kennis te maken. Als het niet onbeleefd is zou ik u willen vragen mij ook uw familienaam te zeggen zodat ik u aan de rest van het gezelschap kan voorstellen.’


  ‘Mijn naam is Cheiron,’ antwoordde Gerard niet zonder trots, ‘ik ben de wijze Centaur Cheiron die de held Iason heeft opgevoed en hem de deugden heeft bijgebracht die een oude Griek tot held maakten.’ Hij zuchtte even. ‘Helaas is er later niets van de jongen terecht gekomen. Hij raakte helemaal onder de invloed van Medea. Dat was me er eentje.’


  ‘Dat is ze nog,’ zei ik gauw vanwege Tante Circe, maar Oom Wout lette niet op mij. Hij stelde Gerard Cheiron formeel aan de verschillende aanwezigen voor. Het laatste aan mejuffrouw Medea Admiropopoulos.


  ‘Wat zegt u?’ riep Gerard en trok haastig zijn al uitgestoken hand terug. ‘Medea?!...’ Hij keek haar lang en vorsend aan. Toen zei hij hoofdschuddend: ‘Het is maar goed dat er anderen bij zijn. Ik ben altijd een rustige en door en door goedaardige Centaur geweest maar als de mensen het te bont maakten, kon ik vroeger al opeens verschrikkelijk uit mijn slof schieten, en met die slof juffrouw Medea zou ik u nu vast en zeker een geweldig pak op uw blote billen geven.’ ‘Waarom?’ riep Medea angstig.


  ‘Hierom,’ zei Gerard en met een snelle greep die men van een zo bezadigde figuur niet verwacht zou hebben, tilde hij haar rok op en rukte het grote mes uit haar panties tevoorschijn.


  ‘Ik, Cheiron heb de gave om dwars door alle kleding heen te kunnen kijken,’ zei hij verontschuldigend tegen de rest van het gezelschap. Maar ik zou gezworen hebben dat hij heel even voldaan glimlachte toen zijn blikken over Medea's gestalte gleden.


  ‘Meneer Gerard,’ zei Oom Wout die het blijkbaar een wat pijnlijk incident vond, ‘juffrouw Admirapopoulos staat onder speciale bescherming van haar chef en uw landgenoot de heer Aristoteles Gianaclopopoulides.’


  ‘Aristoteles?...’ zei Gerard langzaam terwijl hij Arie schattend opnam. ‘Heb je nog meer voornamen, kereltje?’


  ‘Iason,’ piepte Arie.


  ‘Iason,’ zei Gerard vrolijk, ‘ik heb in oude tijden je opvoeding verpest met alle gevolgen van dien. Ik zal mijn verzuim goed maken en er voor zorgen dat jij Iason voortaan geen last meer hebt van Medea... O pardon,’ zei hij toen, want van pure opwinding had hij een paar vijgen laten vallen. ‘Veeg op, Iason,’ zei hij tegen Arie. De stumper deed het nog ook.


  ‘Meneer Gerard,’ vroeg Tante, ‘als het niet te veel gevraagd is zou ik zo graag willen weten hoe het komt dat u als Griekse Centaur en bovendien wonend op een onbewoond eiland, met een zekere trots een Hollandse voornaam draagt en bovendien voortreffelijk Hollands spreekt.’


  ‘Mevrouw, uw vleiende belangstelling in mijn wat tweeslachtige persoonlijkheid is gemakkelijk beantwoord. Nadat wij, de laatste Centauren, eeuwen lang ongestoord op dit eiland hadden geleefd, verscheen enkele jaren geleden een groepje wat vreemd aandoende figuren die hier aan land gingen. Tot hun verbazing troffen zij hier Centauren aan die hen onmiddellijk gevangen namen en al voorbereidingen troffen om hen in ons Olympieion aan Zeus te offeren. Ik deed alles om mijn wilde broeders van deze euveldaad te weerhouden en richtte mij met grote welsprekendheid tot hen op de tempeltrappen. Midden in mijn hartstochtelijk en dientengevolge succesvol betoog werd ik door een van onze gevangenen onderbroken met een lang citaat uit Homerus’ Ilias. De jonge man bleek in zijn vaderland op school Grieks geleerd te hebben. Zodoende kwam ik veel over hen en de vreemde verre wereld waaruit zij naar ons eiland gekomen waren, te weten. Men bleek hen gestuurd te hebben om ons zogenaamd “ontwikkelingshulp” te komen brengen. Zij begonnen daarom bij het Olympieion latrines te bouwen omdat het volgens hen ondemocratisch en milieuverontreinigend was om vijgen zo maar in het wilde weg in het landschap te laten vallen. Helaas hadden zij vergeten dat wij Centauren anders gebouwd zijn dan mensen zodat plaats nemen op hun producten voor ons ten enen male onmogelijk was. Daarop schreven zij grote rapporten naar hun vaderland over het gebrek aan medewerking van de plaatselijke bevolking. Zoals u wel uit mijn relaas zult merken was ik er in geslaagd mijn wilde mede-Centauren er van af te houden hun bezoekers te offeren aan Zeus.


  “Het kan altijd nog als het nodig mocht zijn,” zeiden zij.


  Intussen was ik bevriend geworden met de vreemdelingen. Zij leerden mij hun eigen taal, Nederlands, en gaven mij de naam Gerard. Behalve democratische latrines bouwen deden zij evenwel ook nuttig werk. Met grote moeite legden zij een compleet irrigatie systeem aan in het binnenland. Daar teelden zij groenten en vruchten. Eerst keek de Centaurische bevolking met minachting naar hun gezwoeg maar toen men de aubergines zag opschieten en de sla en de peentjes geproefd had, begon men er anders over te denken. Nu is het al zo ver dat verschillende Centauren een eigen lapje grond bewerken en hun barbaarse dieet grondig hebben gedemocratiseerd. Door hun gewijzigde levenswijze is er ook bij hen een mentaliteitsverandering waarneembaar. Door de anderen worden zij minachtend “de groenteboeren” genoemd. Dat neemt niet weg dat geen van de helaas nog weinige groenteboeren er aan denken zou nog een onschuldige schipbreukeling op het altaar van het Olympieion te doden. De “ontwikkelaars” zoals zij zich noemen, waren zo verheugd over dit eerste succes dat zij besloten een crèche te bouwen waar de Centaurenmoeders hun veulentjes kwijt konden wanneer zij aan het werk waren aan een door de ontwikkelaars geïntroduceerd weefgetouw. Hierop werden zij geacht broekjes voor de kinderen te weven “om het morele peil van de inheemse bevolking” op te heffen zoals de hoofdontwikkelaar het uitdrukte. Helaas hadden hij en de zijnen er niet aan gedacht dat er geen Centauren vrouwen zijn en dus ook geen Centaurenkindertjes.’


  ‘Meneer Gerard,’ onderbrak Mirjam hem en vroeg met kennelijke wetenschappelijke belangstelling: ‘als er geen Centaurendames zijn, hoe blijft dan de bevolking op peil? Ik moet toch niet aannemen dat Centauren als man en paard de gave bezitten om getweeën progenituur te verwekken.’


  ‘Mevrouw,’ antwoordde Gerard duidelijk gepikeerd, ‘het was in mijn tijd al een strijdpunt tussen de mythologen of de Centauren tot de halfgoden gerekend moesten worden of niet. Persoonlijk ben ik van mening van wel. Juist de wijze waarop wij ons voortplanten duidt daarop. Wij planten ons namelijk niet voort maar worden van tijd tot tijd ongemerkt aangevuld. Vermoedelijk door Zeus zelf. Wanneer onze gelederen enigszins gedund zijn ten gevolge van onderlinge veten en ook door blikseminslag die onveranderlijk diegenen treft die zich in de afgelopen maanden kwalijk hebben gedragen, vinden wij de leemten steeds weer opgevuld door jonge Centauren zonder dat wij of zijzelf weten hoe en waarvandaan zij in ons midden terechtgekomen zijn. Wat mijn ongeletterde makkers niet begrijpen maar wat u menselijke stervelingen natuurlijk meteen hebt verstaan is de simpele verklaring van deze beide feiten. Zeus houdt ons nauwlettend in de gaten. Met zijn bliksems neergeslingerd van de Olympus doodt hij de onwaardigen en zendt hij ons tevens hun vervangers.’


  ‘Wat doet u met de lijken?’ wou Mirjam weten. ‘Het zou toch erg onhygiënisch zijn als u...’


  ‘Mevrouw,’ barstte Gerard uit, ‘er zijn nimmer lijken na een verdiende blikseminslag. Hoogstens kleine hoopjes as die door de eerste de beste windzucht worden verstoven naar de vier windstreken.’ Iedereen zweeg en keek met respect naar het stof dat Gerard van woede over Mirjams indiscretie met zijn vier hoeven op de grond stampend had doen opwaaien daarbij zijn flanken geselend met zijn staart.


  ‘Meneer Gerard Cheiron,’ viel Oom Wout haastig op verzoenende toon in, ‘wat u ons allemaal vertelt is even interessant als... eh... interessant maar zouden wij nu niet tot de zakelijke vraag moeten komen: wat is er met de blijkbaar door uw minder welopgevoede makkers met de ontvoerde muiters gedaan? Zijn zij bereids aan Zeus geofferd in het Olympieion?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde Gerard haastig. ‘Dat heb ik vooralsnog weten te voorkomen. Zij bevinden zich nog in de tempel bewaakt door enkele van de rustige en vreedzame groenteboeren. Om hen vandaar evenwel voorgoed te bevrijden heb ik mij in verbinding gesteld met mevrouw van Zalingen en haar hierheen gebracht. A propos, kapitein, uw vrouw heeft een uitstekende zit. Het was zelfs voor een oude Centaur zoals ik een uitgesproken genoegen haar op mijn rug te mogen dragen.’


  ‘Hm,’ zei de kapitein. ‘Alles goed en wel maar wat doen wij nu?’


  Het was van der Plas die Gerards antwoord voorkwam.


  ‘We hebben het alleen over de gevangen muiters maar niemand praat meer over de ontwikkelaars. Wat is er van hen geworden als ik vragen mag?’


  ‘Verdwenen, meneer van der Plas.’


  ‘Verdwenen?’ riep Breedveld opgewonden. ‘Wil dat zeggen dat uw wilde makkers hen tenslotte toch hebben geofferd aan Zeus?’ ‘Pardon,’ zei Gerard koel, ‘daarvoor heeft Zeus zelf gezorgd. Tijdens een heftig onweer zoals u het zoudt noemen, zijn ze allemaal door de bliksem getroffen en tot as vergaan, als u begrijpt wat ik bedoel.’ ‘Maar...’ stamelde Bartels.


  ‘Dat zou ons dus ook kunnen gebeuren,’ piepte Gondel.


  Gerard glimlachte even.


  ‘De wegen van de Oppergod zijn ondoorgrondelijk,’ merkte hij simpel op.


  ‘Een reden te meer om nu onmiddellijk werk te maken van de bevrijding van de gevangen muiters!’ riep van Zalingen.


  ‘Het valt te proberen,’ was alles wat Gerard antwoordde.


  In de stilte die volgde trappelde hij naar buiten en liet daar een schallend gehinnik horen. Het werd bijna dadelijk beantwoord door een instemmende paardenkreet van verre. Daarop hinnikte Gerard opnieuw op een dit maal duidelijk bevelende toon. Nieuwe kreten bevestigden de goede ontvangst van zijn boodschap.


  Gerard kwam weer binnen.


  ‘De groenteboeren komen ons halen,’ zei hij rustig en deed er verder het zwijgen toe. Even later hoorden wij een meervoudige galopslag. Die zwol snel aan tot een doffe donder die nader en nader rolde en tenslotte vlak buiten de poort zweeg. Wij hoorden daar alleen nog een ongeduldig getrappel van vele hoeven en het sissend geluid van paardenstaarten die de flanken van hun paardmensen geselden. ‘Kom allemaal,’ zei Gerard. ‘De groenteboeren staan voor.’ Zwijgend en wat angstig volgde het hele gezelschap hem naar buiten. Daar vonden wij een klein troepje Centauren dat er gelukkig nogal vredelievend uitzag.


  ‘Opstijgen,’ zei Gerard kort.


  Dat gaf moeilijkheden. Het duurde even tot iedereen na een paar mislukte pogingen goed en wel zat. Alleen mevrouw van Zalingen was als een ware Amazone zonder aan de andere kant weer van hem af te vallen, op de rug van Cheiron gewipt.


  Deze stelde zich met haar op aan het hoofd van de troep, keerde zich toen nog even om naar de andere ‘ruiters’ en zei waarschuwend: ‘Mijn groenteboermakkers hebben enkele woorden Nederlands van de ontwikkelaars opgestoken. Het behoeft daarom geen betoog dat uitdrukkingen als “Vort knol!” hun als ongepast in de oren zouden klinken en ongetwijfeld zouden leiden tot het afwerpen van hun berijders. Voorwaarts mars! In galop!’


  Ik zal er van afzien onze galoppade naar het Olympieion in detail te beschrijven. Ikzelf had een gemoedelijke oude Centaur uitgekozen. Hij had een galop als een canapé. De rest van het gezelschap, nogmaals met uitzondering van mevrouw van Zalingen, hotste als gedresseerde circusapen dan op de paarden achterhand van hun groenteboer om zich dan weer met van doodsangst verwrongen gezichten met twee armen om diens mensenvoorzijde vast te klampen. Ik hoorde Oom Wout radeloos smeken: ‘Toe nu meneer, niet zo hard alstublieft!’ Van der Plas en Harry Gondel smakten beiden met een doffe dreun van hun ros, maar hun paardmensen bleven meteen staan met een glimlach op hun mensengezichten en waren hen zelfs behulpzaam bij het opnieuw opstijgen. Mirjam en Tante Ceciel zaten beiden op een jonge Centaur die hen met de handen naar achteren vasthield tot Oom Wout en Breedveld allebei tegelijk al hotsebotsend uitstieten: ‘Nou nou, kalm aan, heren.’


  Ikzelf... maar u weet al dat ik een geboren ruiter ben.


  Gelukkig duurde de wilde rit niet lang. Opeens zag ik voor mij de donkere gestalte van een Griekse tempel oprijzen even vervallen als het Parthenon in Athene.


  ‘Eskadron, halt!’ schreeuwde Gerard. Dit deed het eskadron zo gehoorzaam dat behalve Tante, Mirjam, mevrouw van Zalingen en natuurlijk ikzelf iedereen voorover van zijn groenteboer dook. Ik zag nog net dat Medea zich even wist zittende te houden. Maar toen begon haar Centaur zo uitgelaten te bokken dat zij met een grote boog door het luchtruim vloog en met een machtige smak op haar goed gecapitonneerde achterhand belandde daarbij haar hoofdje stotende tegen de kop van Arie die eveneens wat overhaast was afgestegen. Ik was haar dolgraag te hulp geschoten maar durfde niet met het oog op de alomtegenwoordigheid van de kwade Tante Circe. Gerard dacht er anders over.


  ‘Net goed,’ hoorde ik hem zachtjes in zichzelf mompelen.


  ‘Ik zal vrede moeten stichten tussen die twee,’ dacht ik.


  Die gedachte beloonde Medea met een veelbetekenende knipoog die mij het hart verwarmde, want de komedie dat wij vijanden waren begon geducht op mijn zenuwen te werken.


  ‘Dames en Heren, afstijgen!’ riep Gerard en zond Medea nog een blik vol leedvermaak toe terwijl zij met een pijnlijke glimlach over haar aanbiddelijke achterste streek.


  Iedereen gehoorzaamde Gerards bevel voor zover nog nodig. Mevrouw van Zalingen gleed elegant van Gerards rug daarbij hoffelijk door hem bijgestaan. Aan Tante en Mirjam werd iets intensiever de helpende hand geboden door hun jonge Centauren. Terwijl Oom Wout en Breedveld toeschoten om verdergaande initiatieven hunnerzijds te voorkomen ging onverwachts de zon op om harerzijds de zaak in een helder daglicht te stellen. Zij zette de verweerde kalksteen van de pilaren van het Olympieion in een vurige gloed alsof zij met bloed overgoten waren. Deze lugubere aanblik herinnerde ons er aan dat wij gekomen waren om een heidens mensenoffer te verhinderen. Wij stormden de verbrokkelde stenen treden van de tempel op en de sinds lang dakloze ruimte achter de heg van pilaren als dode stenen bomen, binnen. De aanblik die ons daar tot staan bracht bewees dat de Centauren hun aanval op het muiterskamp door een grondige plundering hadden doen volgen. Het heilige der heiligen van het Olympieion was met de van de muiters geroofde bar veranderd in een nachtclub. Het ontbrekende dak was vervangen door een rood gordijn dat het zonlicht buiten sloot. Daaronder in de rosse schemer lagen de van de drank ronkende muiters tussen lege flessen en kapotte glazen kris en kras door elkaar.


  ‘Geen half werk,’ zei Gerard niet zonder trots. ‘Wij overvielen het kamp en vonden het hele zootje bewusteloos van dronkenschap. Mijn barbaarse broeders hadden geen andere gedachte dan hen allen te slachten op het altaar van Zeus. Daartoe namen zij ondanks mijn protesten de hele bende plus hun inrichting mee. Van de nog aanwezige drank raakten zij echter zo door het dolle heen dat de stervelingen ongetwijfeld meteen voor de offerbijl gegaan zouden zijn als niet een hunner heel even uit zijn roes was ontwaakt en iets had gelald over het schip voor de kust en het groepje in het fort. Dit stelde mij in staat hun aandacht van de voorgenomen slachtpartij af te leiden zodat zij wegstormden om uw fort te overvallen. Gelukkig zond op het laatste moment Zeus met een bliksemschicht en een donderslag bericht dat hij het offer van de muiters en/of de bezetting van het fort als een ongepaste dronkemansgrap zou beschouwen. Hij liet mij in stede daarvan hun aandacht vestigen op het schip. “Dat zatte zootje komt met hun paardenpoten toch nooit tegen de gladde scheepswand op,” zei de Oppergod met een knipoog tegen mij. “Laat ze maar wat rondspartelen om de Plutocratia. Daarvan zullen ze opfrissen en zeker weer nuchter worden.” De Oppergod die op de Olympus nog nooit iets sterkers had gedronken dan Nectar van hooguit 10° had evenwel buiten de bijzondere potentie van de heren Ballantine, John Haig en Old Mac gerekend. Om het schip werd het eenvoudig een bende. Gelukkig dat de dames aan boord geen Grieks verstonden. De voorstellen die de Centauren hun deden zouden hen de haren te berge hebben doen rijzen. Dat hoop ik tenminste want de gebaren waarmee de zwemmende paardmensen hun voorstellen gepaard deden gaan leken de dames nauwelijks te choqueren, ja in sommige gevallen zelfs te vermaken. Daarom haalde ik zo gauw ik kon mevrouw van Zalingen van boord en bracht haar naar het fort voor nader overleg met de bevoegde autoriteiten.’


  ‘En nu?’ vroeg de kapitein.


  ‘Nu brengen wij deze hele zattemansbende naar het fort, want als mijn wilde makkers genoeg krijgen van hun vergeefs gespartel om de Plutocratia en hier terugkomen zullen ze hun frustraties ongetwijfeld willen goedmaken door een woest mensenoffer.’


  ‘Maar als ze in het Olympieion niemand meer vinden stormen ze natuurlijk meteen naar het fort,’ zei Oom Wout bedenkelijk.


  ‘Dat zullen ze wel uit hun zatte hoofden laten. Dat ene schot van u hebben ze voor een bliksemflits en een donderslag van Zeus zelf gehouden. Een tweede aanval op het fort zullen ze zelfs in dronkenschap niet wagen.’ Hij wendde zich tot de gehoorzaam afwachtende groenteboeren. ‘Mannen,’ commandeerde hij als een echte officier, ‘wek deze zatladders met onze traditionele offerkreet!’


  Daarop stieten de verzamelde groente-Centauren zo’n doordringend en sinister gehinnik uit dat de hele bende op slag uit zijn roes ontwaakte.


  ‘Krimeneellll,’ lalde de oudste barman, ‘daar heb je die engerd weer die Hollands praat!’


  ‘Vort knol! Donder op!’ krijste de keurige chef-steward.


  ‘Die fuillik heb niet eens ’n broek an se..


  Dit was zelfs Gerard te veel.


  ‘Meneer,’ zei hij sidderend van drift, ‘als u nu het woord “kont”gebruikt voor mijn achterhand stamp ik u persoonlijk tot moes!


  Vooruit!’ bulderde hij toen. ‘Allemaal buiten opstellen voor de afmars!’


  Zijn woede had indruk gemaakt op de benevelden. Zwijgend kwamen zij overeind en wankelden, strompelden en zwaaiden naar buiten. Daar lieten zij zich door Gerard in een deinend gelid opstellen hoewel ze nauwelijks op hun benen konden staan.


  ‘Nummeren!’ brulde hij maar ze kwamen niet verder dan: ‘Een, twee, ellf en zevllltien.. Daarom gaf hij het op, beval ons weer op te stijgen en zo het bereden escorte te vormen van de ordeloze troep die zich op zijn bevel in beweging zette struikelend, vloekend en onverstaanbaar lallend tot een jonge matroos opeens het muiterskrijgs-lied aanhief en allen invielen: ‘En we gaan nog niet naar huis nog lllang niet nog lllang niet..


  Wij allen weer bereden op een groenteboer omsloten hen zodat niemand kon uitbreken ook toen een tot nu toe onberispelijke deksteward opeens begon te bulken: ‘En dat we toffe jongens zijn dat willen we we-he-ten.. waarop de barman van de Las Vegasbar van de Plutocratia losbarstte met: ‘En daarom komen wij... En daarom komen wij’ en het zatte zootje weer ging meedoen. Het ging stapvoets zodat ons hele escorte rustig op zijn persoonlijke Centaur kon blijven zitten.


  ‘Zo gaat ie goed, zo gaat ie beter. Alll weer een kilometer!’ krijste een roerganger. Hij had gelijk. Al doende hadden wij al weer een kilometer afgelegd en begonnen het fort te naderen. ‘Llllang llleve de Bond van Llllager Zeevarend Personeelll!’ jubelde de liftboy. ‘Lllekkere meid!’ schreeuwde de bediende uit de eetzaal en wees zo verrukt op Medea dat hij op zijn gezicht viel op het moment dat wij het fort bereikten. Als op commando hielden wij allemaal stil. Nu nam Gerard weer het woord en wel op een manier die op slag rust bracht in de gelederen.


  ‘Heren muiters,’riep hij met schallende stem, ‘hier zetelt de Krijgsraad te Velde waarvoor u een voor een zult terechtstaan zodra u weer nuchter zult zijn! Allemaal naar binnen en daar alle roezen uitslapen. Voorwaarts mars!’


  Het vooruitzicht van de zitting van de Krijgsraad te Velde had kennelijk indruk gemaakt. Zonder een woord tuimelde het hele zootje door de poort naar binnen. Wij bleven nog even buiten voor wij afstegen. ‘Hoe was ’t ie?’ vroeg Gerard met een voldane glimlach. ‘Die krijgsraad te velde heeft het hem gedaan. Nu zitten ze hem allemaal te knijpen als oude dieven. Ik zal er nog een kneepje bovenop doen.’ Daarop bulderde hij met een stem als de stoomfluit van de Plutocratia: ‘Dat wordt kielhalen of bengelen, jongens! Bereid je daar maar op voor!’


  Een machtig geronk van binnen was het enige antwoord dat de muiters hem waardig keurden.


  Op dat moment ging de zon op.


  Nu kunt u wel zeggen dat ik daarnet al heb verteld, A: hoe Suze van Zalingen ‘in het licht van de opgaande zon’ in de poort van het fort verscheen: B: hoe een half uur later hetzelfde hemellichaam weer boven de kim verrees ‘en de verweerde kalksteen van de pilaren van het Olympieion in een vurige gloed zette alsof zij met bloed overgoten waren’; en C: dat de zon bij onze terugkeer naar het fort opnieuw opging. Ik zal dat niet ontkennen. In tegendeel. Ik geef het volmondig toe. Zelfs ik echter weet dit hoogst merkwaardig natuurverschijnsel niet te verklaren. Ik wil mij ook niet achter laffe uitvluchten verschuilen en spreken van ‘een betreurenswaardige fout van de zetter’. Neen, zo ben ik niet. Daarom blijf ik er bij dat de zon met slechts korte tussenpozen die ochtend drie maal opging. Een wetenschappelijke verklaring te vinden voor dit door mij geconstateerde feit laat ik gaarne aan de geleerden over. Zonder mij evenwel verder in hun werk te willen mengen kan ik toch niet nalaten hun hier een weg te wijzen waarlangs hun speurwerk zich ongetwijfeld dient uit te strekken. De ook op het aloude Korenvliet in zo overvloedige mate aanwezige aardstralen kunnen zeker nieuw licht werpen op dit brandende vraagstuk.


  Een eerste waarneembare gevolg van de drievoudige zonsopgang bestond uit een erbarmelijk angstgeschreeuw dat ons van verre bereikte. U zult zich ongetwijfeld afvragen wat dit veroorzaakt had, mij echter was het op slag duidelijk. De angstkreten waren natuurlijk afkomstig van de Centauren die tot nu toe rondom de Plutocratia hadden gedarteld. In de tweede zonsopgang zo kort na de eerste hadden zij een teken gezien van de woede van de Zonnegod Helios die de smerige grappen en grollen die zij naar de dames aan boord van de Plutocratia bleven roepen niet langer tolereerde. In doodsangst schreeuwend en gillend zwommen zij terug naar land vastbesloten hun onoorbare voorstellen en obscene gebaren goed te maken door hun gevangenen de muiters in stromen bloeds aan Zeus te offeren in het Olympieion waar zij evenwel tot hun dodelijke ontzetting met de derde zonsopgang werden geconfronteerd.


  ‘Nu, Oom Wout,’ zei ik, ‘doet zich de vraag voor wat de reactie van de heren zal zijn. Buiten zichzelf van angst en dus vol goede voornemens hun gedrag goed te maken stormen zij de tempeltrappen op en... vinden hun hele Olympieion leeg. Een verschrikkelijke frustratie overvalt hen. Wat doen zij in hun razernij?’


  Oom Wout gaf geen antwoord.


  ‘Verplaats u een kort ogenblik naar ons dierbare Korenvliet,’ ging ik voort. ‘U komt thuis van een zakenreis. U bent geheel opgewonden in het vooruitzicht van het weerzien met Tante Ceciel. Luid toeterend rijdt u de oprijlaan in. Vol voorpret springt u uit uw Rolls... Maar de deur wordt niet met een vreugdekreet geopend door Tante die zich in uw armen werpt bereid tot ieder offer op het altaar der liefde. U stormt naar binnen maar ook in de hal: geen Tante. U raast het huis in om onmiddellijk het feit goed te maken dat u tijdens de commissarissenvergadering geknipoogd hebt tegen de notulerende secretaresse. In de grote achterkamer: geen Tante... In de biljartkamer: geen Tante... Dan verheldert een glimlach uw vertrokken trekken. Natuurlijk! Zij moet in de badkamer zijn zich voorbereidend op uw terugkomst... U vliegt de trap op maar... ook in de badkamer geen Tante... Heel Korenvliet is leeg. Nergens een Tante... Nu vraag ik u op de man af: Wat doet u in zo’n geval?’


  Oom Wout kon geen woord uitbrengen, alleen maar knarsetanden. Daarom zei ik plechtig:


  ‘Ik zal het u zeggen: u springt in uw Rolls en scheurt de oprijlaan uit om haar te zoeken!’


  Ik moet toegeven - behalve op Oom Wout die heftig met zijn bloeddruk zat te worstelen - had mijn rede niet het gewenste effect op de aanwezigen. Mirjam zat te schokschouderen van de binnenpret. Mevrouw van Zalingen glimlachte vertederd. De rest zat breeduit te grinniken. Alleen op Aristoteles Iason en op Medea had ik kennelijk indruk gemaakt. Zij zaten in een hoekje ernstig te fluisteren. En Tante?... En Tante Ceciel?...


  Die legde haar arm teder om de van ingehouden drift bevende schouders van Oom Wout en sprak innig:


  ‘La maar l... leuteren, lieve Wout. Het is Olivier maar.’


  Het bleef even stil. Toen riep ik met donderende stem:


  ‘L... leuteren?... Mag ik de aanwezigen er op attent maken dat een gefrustreerde Centaur niet anders pleegt te reageren dan mijn Oom wanneer hij zich zijn offer door de neus geboord ziet?!...’


  Ik hief bezwerend de hand op. In de stilte die volgde werd ver weg de donderende galopslag hoorbaar van chargerende Centauren. ‘Allemaal naar binnen,’ schreeuwde de kapitein, ‘en het fort in staat van verdediging brengen!’


  Binnen liep alles gesmeerd. De dronken muiters ontwaakten op slag uit hun roes en wapenden zich met stokken, stenen en lege flessen. ‘Breedveld, Bartels en Gondel naar boven bij de kanonnen!’ commandeerde de kapitein. ‘Jij ook, Olivier!’


  Wij gehoorzaamden. Ik was als eerste boven. Zo’n kanon geeft je namelijk wel een veilig gevoel.


  ‘De vrouwen in het midden beschermd door de bemanning! Van der Plas, doe de poort dicht. Jij Wout en ik schieten pas op het laatste ogenblik. Jij met de spuit van van der Plas en ik met het pistool van Breedveld!’ aldus de kapitein.


  ‘Ze zijn alleen maar met losse flodders geladen, kapitein,’ schreeuwde Breedveld boven van achter zijn kanon.


  ‘Geeft niet. Het gaat om het knaleffect!’


  In minder dan geen tijd was het fort een zwaar versterkte vesting. Van der Plas barricadeerde de poort met stoelen en tafels. Intussen werd de donder van honderden hoeven luider en luider, kwam dichter en dichterbij. Van boven had ik een angstwekkend goed uitzicht over het slagveld. Eerst hóórde ik de vijand alleen maar, toen - jasses - zag ik hem ook. In gesloten gelederen kwam het hele zeker honderd paardmensen sterke leger de laatste heuvel afstormen.


  ‘Niet schieten voor ik het bevel geef, schreeuwde de kapitein. Een dodelijke stilte viel. Ook aan de kant van de vijand. De charge was opeens in het gezicht van het fort tot stand gekomen. Blijkbaar wisten de heren Centauren niet recht hoe zij de zaak moesten aanpakken. Maar aan onze kant wisten twee mensen dat wel. Nog voor de paardmensen tot een beslissing konden komen verrezen twee klassieke gestalten op het hoogste punt van de transen: één dreigende mannengestalte in een wit tafelkleed gehuld, naast hem een Godin van een vrouw met helemaal niets aan. De weelderige heupen, de machtige borsten ontbloot en de lange blonde haren neergolvend tot op de naakte schouders.


  ‘Gossiemijne,’ fluisterde ik, ‘Zeus en Hera...’ Ik moest mezelf toegeven dat het maar een miezerig Zeusje was met zijn magere armpjes en zijn spillebeentjes die onder zijn gewaad uitstaken, maar Hera... Ik had de naam nog nauwelijks uitgesproken of de heer Gianaclopopoulides en mejuffrouw Admirapopoulos bewezen dat zij uit het ware Griekse hout gesneden waren. Arie had een laadstok van Harry Gondel aan één kant aangestoken en drilde er mee dreigend als met een Goddelijke bliksemschicht tegen de aarzelende Centauren terwijl hij met overslaande stem hen in het Grieks begon toe te krijsen. ‘Wie vermeet zich mij Zeus uw Oppergod te trotseren!’ gilde hij. Meer kon ik niet verstaan omdat ik op het gymnasium nooit goed had opgelet bij de Griekse les. Maar Arie wist er weg mee. Althans met zijn stembanden die het alras begaven. Toen nam Medea het van hem over met een snerpende kreet die op zichzelf al genoeg was om alle sneeuw op de Olympus te doen smelten. Zij liet zich heerlijk gaan en stortte een ware zondvloed van Homerische verwensingen over de nu doodsbange Centauren uit. Wat een vrouw! Zij loeide, brulde en donderde als een gezwollen bergbeek. Ik geloof dat zij de hele drie eerste bladzijden van Homerus’ Ilias reciteerde.


  Dat was genoeg. Als op commando maakte het hele leger Centauren rechtsomkeert en sloeg op de vlucht.


  ‘Vuurrr!’ krijste Zeus nu in het Hollands en terwijl alle vier kanonnen bijna tegelijk afgingen en van Zalingen en Oom Wout beneden hun losse flodders aftrokken verdween de vijand in wilde paniek over de heuvelrug. Nog even hoorden wij de razende donder van zijn hoeven. Toen stierf ook die weg en werd het stil, dodelijk stil.


  Beneden werden Zeus en Hera met drie hoera’s ontvangen. Maar Gerard was dat niet genoeg. Hij galoppeerde op Medea af, sloot haar in zijn armen en riep met een door tranen verstikte stem: ‘Vergeef mij! Ik heb u groot onrecht aangedaan!’


  Maar Tante Ceciel deed haar gauw een sjaal om en zei: ‘Pas op dat je geen kou vat zo in je blootje in de buitenlucht, kindje.’
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  Met een donderend gejuich, handgeklap en hoerageroep werd het gezelschap dat zo dapper de aanval der Centauren had afgeslagen ingehaald bij zijn terugkeer aan boord. Één ogenblik dreigde er evenwel verontrusting te ontstaan onder de passagiers toen deze gewaar werden dat zich in de sloep waarin naast de heer en mevrouw van Zalingen eveneens het populaire echtpaar van Duysz ther Ghasth zich bevond ook een van de Centauren had plaatsgenomen, zij het dat zijn ongewone lichaamsbouw van paardmens hem slechts een precaire zit toestond op een van de banken.


  Nog voor hij bij de hilarieuze ontscheping aan boord kon springen, riep echter de heer van Duysz ther Ghasth wijzende op de vreemde passagier: ‘Mensen, Gerard is een door en door beschaafd paardmens. Hij spreekt vloeiend Nederlands, doet niemand kwaad en is afleen meegekomen om het schip te bezichtigen.’ Dat was voldoende om de houding van het publiek te doen omslaan van stille argwaan in gulle gastvrijheid. Een van de oudere vrouwelijke passagiers bood de paardmens op slag klontjes aan die het evenwel hoffelijk weigerde zeggende dat hij als half paard een huzarenslaatje prefereerde. De woorden waren hem nog nauwelijks uit de bek... pardon mond, of hij werd van alle kanten van het gevraagde voorzien. Het eerste halfregiment van de Huzaren van Boreel was niets vergeleken bij de smeuïge cavaleristenhapjes waaronder de dankbare halfhengst bijna werd bedolven. Daar bleef het niet bij. Van alle zijden werden hem nu ook glazen champagne aangeboden. In zijn verwarring en opwinding over het vele nieuwe om hem heen ledigde hij daarvan het een na het ander. Dit werd alras op onschuldige wijze duidelijk aan een verandering in zijn aanvankelijk gereserveerde houding. Hij werd vrolijker en vrolijker. Mevrouw van Zalingen die een wakend oogje in het zeil had gehouden wilde hem ter afleiding een schaal appels aanbieden. Hierop riep de heer Gerard met al wat dikke stem: ‘Nee, dank u! Een goede Centaur geeft de voorkeur aan zuidvruchten! Alsjamblllieft!’ Hij hief zijn fraaie staart op en... ‘Vijgen!’ juichte het publiek als uit één mond.


  Dit leek de heer van Duysz ther Ghasth het geëigende moment om in te grijpen. ‘Kom Gerard,’ zei hij beminnelijk, ‘ik breng je naar de speciaal voor jou gereserveerde luxe hut. Daar kun je uitslapen.’ Gerard volgde hem gewillig. Zelfs dat hij de voor hem zo moeilijke hindernis van de trap omlaag niet feilloos wist te nemen mocht zijn stemming niet bederven. Toen hij met een slag op het A-dek was beland krabbelde hij schaterlachend weer op en draafde toen zachtjes hinnikende van de pret achter de heer van Duysz ther Ghasth aan naar de hem toegewezen hut.


  ‘Hij sliep meteen,’ verklaarde zijn begeleider even later opgewekt terugkerend. ‘En...’ vervolgde hij bijna plechtig, ‘mag ik nu alle, ik herhaal alle, aanwezigen verzoeken zich in de grote balzaal te verzamelen waar ik hun verslag zal uitbrengen van onze avontuurlijke belevenissen aan de wal?’


  ‘Maar de muiters?’ piepte zijn jonge neef die tot nu toe geen woord over de lippen had kunnen krijgen.


  ‘Ook de muiters!’ lachte zijn Oom Wout.


  Zo geschiedde. Al gauw was er geen plaatsje meer onbezet in de verwachtingsvolle grote zaal. Oom Wout, Tante Ceciel, Mirjam van Heupen en kapitein van Zalingen met zijn dappere vrouw Suze aan zijn zij de (wij zullen hen in den vervolge met hun persoonlijke toestemming op deze familiaire wijze aanduiden) namen plaats op het podium dat door de band voor hen geëvacueerd werd onder het spelen van het populaire volkslied: ‘En we gaan nog niet naar huis...’ Toen iedereen gezeten was vroeg Oom Wout aan zijn wat pipse neef die aarzelend in een hoekje was blijven staan: ‘Zou jij niet ook bij ons komen zitten? Tenslotte ben jij een van de hoofdpersonen van dit grote spel, Olivier.’


  De naam Olivier wekte algemene beroering onder het publiek, dat de jonge van Duysz ther Ghasth niet anders kende dan als Adriaan. We laten daarom vooralsnog daar of het Adriaan of Olivier was die naast Oom Wout plaats nam op het podium. Toen het vragend gefluister: ‘Is het nu Adriaan of Olivier?’ bleef rondwaren aan alle kanten verhief Oom Wout meteen zijn stem:‘U vraagt en wij draaien, is een algemeen bekende kreet van de uitzending via de radio door onze populaire discjockeys,’ zei hij. ‘Wij zeggen die hun na: u vraagt en wij draaien er niet langer omheen. Ja, lieve vrienden, het is niet anders. De figuur die u hier aan mijn linkerhand ontwaart omdat de rechter uiteraard gereserveerd blijft voor mijnlieve gade Ceciel, is niemand anders dan Olivier! Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet Zijne Excellentie de Minister van Waterstaat!’


  ‘Maar wie is dan Adriaan die op het Catshuis het hoogste woord voert?’ riep een verontwaardigde stem.


  De jonge man op het podium ging er eens goed voor zitten. Nu zou zijn dierbare Oom de zaak uit de doeken doen tot er geen spaan zou overblijven van de pseudo-minister Adriaan die zijn plaats in het kabinet met list en geweld had veroverd ten koste van zijn broer Olivier!


  Het kwam evenwel anders.


  ‘Ik zal het u allemaal verklaren,’ zei Oom Wout met een brede grijns. ‘Olivier wist zich dankzij een merkwaardige speling der natuur een zo prominente plaats in het Nederlandse partijwezen te veroveren dat hij bij de recente kabinetsformatie werd aangezocht door de formateur (de arme man moest wel) om de ministerzetel van Waterstaat te aanvaarden. Dat confronteerde de tweelingbroers Adriaan en Olivier met een ernstig probleem. Olivier wist maar al te goed dat hij ten enen male ongeschikt was voor een ministerspost. Hij wenste die dan ook niet te aanvaarden. Wat nu? Het was Adriaan die als zo vaak de oplossing bracht. Hij kende zijn eigen capaciteiten en die van zijn broer Olivier. Na lang wikken en wegen besloot hij het grote offer te brengen. Hij Adriaan zou gebruikmakend van de sprekende gelijkenis van de tweelingen, zich voordoen als Olivier en onder diens naam het ministerambt aanvaarden en uitoefenen. Om mogelijke complicaties te vermijden besloten de tweelingen dat Olivier zich voorlopig aan iedere publiciteit zou onttrekken door zich op de Plutocratia in te schepen en daarop een langdurige cruise om de wereld te gaan maken. Het moet mij van het hart dat beide broers zich de aloude naam van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet waardig getoond hebben. Adriaan door te accepteren dat al zijn voortreffelijke beleidsdaden door de historie op naam van Olivier te boek gesteld zullen worden, en Olivier door ruiterlijk zijn eigen tekortkomingen erkennend plaats te maken voor Adriaan.’


  De spreker zweeg. Bij het donderend applaus dat volgde bleef het in het midden of dit Adriaan dan wel Olivier gold. Vast staat evenwel dat het Olivier was die vanaf het podium dankend boog naar alle kanten. Even werd het daarna weer stil. Lang genoeg voor de stem van zoéven om te roepen: ‘Maar als dit dan allemaal zo is waarom komt u er dan nu mee voor den dag? Dit bericht zal natuurlijk den Haag bereiken en dan hebben we een heilloos schandaal in de politiek!’


  ‘Geen sprake van,’ riep Oom Wout. ‘We zijn al weken onderweg. Adriaan heeft ruim de tijd gehad om zich een uitstekende naam te maken als minister. Geen bewindsman of parlementariër zal nog bereid zijn om toe te geven dat de tweeling hem bij de neus heeft gehad. Voor zover er ooit sprake zal zijn van een “geval Adriaan en/of Olivier” zal dit naar goed vaderlandse zede in dat door regering en parlement in schone eendracht te hanteren huishoudelijk voorwerp worden gedeponeerd: de doofpot!’


  Boven het applaus der goede vaderlanders aan boord uit klonk ook nu weer de stem van de eeuwige protesteerder:


  ‘Dat is nog altijd geen reden om nu met het bedrog voor den dag te komen. Dat is in strijd met de rechten van de mens en de democratische beginselen.’


  Nu liet de kapitein zich horen.


  ‘Meneer,’ donderde hij hoewel de protesteerder een hoge vrouwenstem had, ‘als lid van de Bond van Hoger Zeevarend Personeel zie ik mij verplicht op te komen tegen uw aantijgingen. Wat hier gebeurd is mag als een voorbeeld worden aangemerkt van respect voor de democratische beginselen en de rechten van de mens. U weet of u weet niet hoe moeilijk het is om een cruise publiek bezig te houden. Daarom verwelkomen wij geharde kruisvaarders ieder voorstel van wie dan ook dat beoogt de opvarenden een verzetje te geven. Doen wij dat niet dan verzandt iedere cruise en zeker een cruise om de wereld in drankzucht en ontucht. Dit keer kwam het voorstel van de eigenaar zelf van de Plutocratia, de heer Wouter van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet, wij zouden een ouderwetse schatgraverij en muiterij ensceneren. Om geen ongelukken te maken moesten wij alle opvarenden in vertrouwen nemen. Dat deden we ook met groot succes. We maakten maar twee uitzonderingen: u meneer de protesteerder met de geëmancipeerde stem en... ik zou bijna zeggen: natuurlijk Olivier! Waarom? Omdat u meneer daar in de verte en Olivier hier vlak naast mij allebei zo idealistisch zijn dat ze overal intuinen. Dat deed Olivier dan ook zo grondig dat hij de hele waanzin voor zoete koek opat. Zijn enige excuus is dat u allemaal uw rol zo overtuigend hebt gespeeld dat misschien zelfs iemand met meer hersens dan Olivier er ingelopen zou zijn. Daarom dank ik alle aanwezigen die alle aanwezigen plus zichzelf een paar kostelijke dagen hebben bezorgd voor hun niet genoeg te waarderen medewerking maar mijn grootste dankbaarheid gaat uit naar een bepaalde groep. Daarom roep ik nu:Drie hoera’s voor de muiters!!!’


  De Plutocratia weergalmde er van tot aan zijn kiel.


  ‘Die Harry Gondel is een geboren journalist,’ zei Oom Wout grinnikend terwijl hij de boordkrant liet zakken waaruit hij ons bovenstaand relaas al schokschouderend van de lach had voorgelezen. ‘Er staat nog veel meer in over onze avonturen op het onbewoonde eiland maar het hoogtepunt vind ik persoonlijk de beschrijving van de gelaatsuitdrukking van Olivier wanneer hij hoort dat iedereen in het complot was behalve hijzelf en een halve gare die net als hij de hele flauwe kul voor zoete koek heeft opgegeten en zich daarmee tegenover het hele schip onsterfelijk belachelijk heeft gemaakt.’


  ‘Waren de Centauren ook in het complot, Oom Wout?’ vroeg ik hoog.


  ‘Nee. Dat was een extra meevallertje. Hun aanwezigheid en hun afgeslagen aanval gaven het geheel een atmosfeer van waarachtig gevaar die het jou nog makkelijker maakte om er met open ogen in te stinken. Ha ha ha ha!’


  ‘Ha ha ha ha,’ zei ik afgemeten. ‘Dus uw gezwam over de kaart en Simon de Danser en de begraven schat is allemaal te registreren in het chapiter “Flauwe Kul”. Bent u niet bang dat de Bond voor Hoger Zeevarend Personeel zich met de zaak bemoeien zal?’


  Het gezicht van Oom Wout betrok. Eindelijk!


  ‘Ik heb van tevoren contact opgenomen met het Bondsbestuur zodra de geleerden hadden vastgesteld dat mijn kaart echt was. Helaas zijn onze onderhandelingen doodgelopen. Het bestuur eiste 50% van de schat als die met medewerking van zelfs maar één van zijn leden zou worden gevonden. Dat vond ik overdreven. Daarom heb ik mijn kaart aan Aristoteles Iason Zeus Gianaclopopoulides gegeven. Tenslotte heeft hij met medewerking van Medea ons gered toen de zaak werkelijk uit de hand dreigde te lopen. Bovendien had zijn vrouw Thea nog altijd de kopie die jij had laten maken. De zaak bleef op zo’n manier wel in Griekse handen maar niet in de familie, want Thea - o, Olivier - is volstrekt niet mevrouw Gianaclopopoulides maar Circe Admirapopoulos die jou lelijk te pakken heeft gehad. Ha ha ha ha ha!’


  ‘Ha ha ha,’ zei ik afgemeten. ‘Is het u ook bekend dat zij ondanks het geringe verschil in leeftijd de tante is van Medea?’


  ‘Wat?...’ stamelde Oom Wout. ‘Hoe kom jij daaraan?’


  ‘Van Circe zelf en van Medea. Ik sta op bepaald vertrouwelijke voet met de beide dames. Daarom heeft Medea mij verteld dat Aristoteles Iason Gianaclopopoulides ondanks zijn geverfde haar en de moderne plastische chirurgie een man op leeftijd is, niet meer in staat om zich voldoende op te winden over een vrouw om haar aan den lijve te doen voelen dat zij vrouw is. Dat kan een echte Griek zich niet permitteren. Daarom heeft hij - die sinds lang een rouwende weduwnaar is - Tante Circe en Nicht Medea gehuurd om de rollen van zijn vrouw en zijn secretaresse te spelen.’


  Oom Wout kon geen woord uitbrengen. Ik des te meer. Daarom ging ik vrolijk voort:


  ‘Toen Thea mij vertelde dat zij eigenlijk Circe heette zei me dat niet veel maar toen Medea mij onthulde dat haar tante niet alleen Circe heet maar ook in werkelijkheid de Homerische tovenares Circe is ging mij weer een gymnasiaal licht op. De klassieke Medea was een loeder eerste klas, maar de huidige is een lieverdje dat het liefst alle wandaden van haar bet-bet-bet-overgrootmoeder goedmaken zou. Daarom heeft zij er ook in toegestemd Iason Gianaclopopoulides bij te staan omdat zij zich schaamde voor die andere Medea die haar en zijn kinderen had vermoord. Over onze Medea niets dan goeds. Denkt u maar eens even aan haar gedurfde personificatie van Godin Hera. Dat heeft zij alleen maar gedaan om ons te redden. Als Vondel het niet zo druk had gehad met die vervelende Gijsbrecht zou hij ongetwijfeld gedicht hebben:


  Deez’ hemelsche Godin heeft zich ten langen leste Erbarremt over ons en uitgedaan haar vesten...’


  ‘Toe maar,’ zei Oom Wout. ‘Lees jij Vondel de les maar!’


  ‘Nee u, Oom Wout, zodat u eindelijk weet wat voor vlees u in de kuip hebt.’


  ‘Wat Medea betreft is het rollade dunkt mij.’


  ‘Grof, deze toespeling op de Junoëske figuur waarmee zij ons het leven gered heeft,’ zei ik. ‘Bovendien niet ongevaarlijk. Medea’s Tante Circe is namelijk een kwalijke tovenares die nog een heleboel klassieke toverkunstjes op haar repertoire heeft staan. Nogmaals, zij hèèt niet alleen Circe, zij is het! Als u verder grofheden debiteert over haar nichtje riskeert u dat zij u en ook Tante in een handomdraai betovert. Weet u wat ze met de makkers van Odysseus deed? Die veranderde ze in varkens! En nou u weer.’


  ‘Kul,’ zei Oom Wout. ‘De Homerische tijden zijn voorbij.’


  ‘O ja? Hoe verklaart u dan een eiland vol Centauren?’


  Daar had hij niet van terug.


  ‘Nog één ding, Oom Wout,’ zei ik daarom. ‘Circe heeft het om onverklaarbare redenen op mij voorzien. Haar nichtje Medea heeft mij gesmeekt nooit te laten merken dat zij en ik dikke vrienden zijn. Krijgt Circe dat in de gaten dan is zij er zeer wel toe in staat ons allebei in varkens te veranderen. Verbaas u daarom niet wanneer ik opvallend koel doe tegen Medea. Dat gebeurt alleen maar om Tante Circe een rad voor de ogen te draaien.’


  ‘Dat klopt niet,’ zei Oom Wout. ‘Mij zeg je om niets dan goeds over Medea te vertellen omdat anders Tante Circe kwaad wordt maar met jou is het net het tegendeel. Hoe rijm je dat?’


  ‘Heel eenvoudig. Tante Circe weet dat Medea’s onschuld niets te vrezen heeft van een oude man zoals u...’


  ‘Oude man!?...’ riep nu Tante Ceciel opstandig.


  ‘Dat zult uzelf het beste weten, tante. Herinnert u zich de laatste strofe van de song waarmee ik terugkeerde van mijn levensgevaarlijke missie in het kamp van de muiters? Daaruit blijkt alleen al uit de laatste regel wat ik denk van oude mannen.’


  Ik citeerde mijzelf met innige voldoening:


  ‘Ik lach om de toto, de lotto, de giro, de staatsloterij.


  Voor mij is de spanning voor altijd voorbij.


  Ik kan nu mijn hoofdprijs hartstochtlijk versieren


  En lach om Oom Wout en zijn vloed formulieren!’


  ‘Barst!’ brulde Oom Wout.


  Ik haalde mijn schouders op en keek behaaglijk om mij heen. Ondanks Oom Wouts grove uitval voelde ik mij innig tevreden op het aloude achtergrasveld van Korenvliet. Nergens wordt een mens zo diep doordrongen van een gevoel van innerlijke rust als daar. Er verandert nooit iets op Korenvliet. Het gras wordt er niet kort gehouden met een maaimachine maar ouderwets gemaaid met een zeis. Door wie weet niemand sinds Berend de tuinman voorgoed vertrokken is, maar het wordt telkens weer gemaaid zonder dat ooit iemand het ziet gebeuren. Dan geurt het hooi zoet en bedwelmend tot op een goede dag de bescheiden oppers waarin het lag opgetast, om de tuintafel die meestal met flessen champagne en schalen oesters is bedekt als bij toverslag zijn verdwenen. In veel opzichten geldt voor het binnenste van het huis hetzelfde. Sinds Berend en Zoete er niet meer zijn loopt het huishouden als op rolletjes. Ook deze echter blijven onzichtbaar. Bedden worden met de regelmaat van een klok opgemaakt, stof wordt afgenomen, kleden geklopt en ouderwets zeil gewreven zonder dat Tante Ceciel ooit een hand naar dat alles uitsteekt. De maaltijden zijn een waar culinair wonder op Korenvliet. De geraffineerdste gerechten verschijnen op tafel, meestal de tuintafel op het aloude achtergrasveld, terwijl Tante rustig sherry zit te drinken met Oom Wout. En later?... Een afwasmachine?... Geen sprake van! Tante en Oom zitten bij het stille licht van kaarsenvlammen en bovendien van de volle maan op het achtergrasveld hun koffie en cognac in te nemen en intussen staat de hele vieze vaat al weer blinkend helder in de kast. Volgens mij is het allemaal een kwestie van aardstralen. Voor zover ik weet zijn Adriaan en ik de enigen die van tijd tot tijd huishoudelijk werk verrichten op Korenvliet. Dit bestaat uit een gang naar de wijnkelder en het halen van een nieuwe voorraad vocht die al naar gelang van het uur van de dag en de te vieren gebeurtenis varieert van oude klare tot droge sherry, Haut-Brion en Champagne. Likeuren zijn daarvan uitgesloten aangezien die altijd al bij de hand zijn. Aan muziek wordt niet gedaan. Daarvoor hebben wij een groot aantal onbetaalde nachtegalen die om het hardst slaan in het struweel. De poëzie van het nachtelijk beeld wordt tenslotte geheel gratis onderstreept door spierwitte zwanen die spiegelend op het roerloze en dan zwarte water van de slingervijver drijven. Gevoerd worden zij nooit. Voeren doen wij ons zelf wel.


  Is het een wonder dat ik in een dergelijke omgeving zwijmelend terugdacht aan opwindende momenten met Medea doorgebracht op een ongemakkelijk eiland dat nu al in een andere wereld leek te liggen. Dat deed het overigens ook sinds wij in Alexandrië de Plutocratia hadden verlaten om de heer Gerard Cheiron ongemerkt van boord te brengen en mee te nemen naar het vaderland dat wil zeggen naar Korenvliet.


  Ook dat was zonder enige moeite in zijn werk gegaan zoals het nu eenmaal met alles gaat dat verband houdt met Korenvliet. Vlak voor het vertrek naar Port Said en verder door het Suez-kanaal naar Mombassa daalden wij gedrieën de valreep af, Oom Wout met het laatste exemplaar van de boordkrant dat Harry Gondel hem gauw nog had toegestoken in de hand. Terwijl de kapitein en zijn vrouw, Breedveld en Mirjam, de chef-machinekamer Floris Bartels, de juffrouw van de linnenkamer en voorts alle kruisvaarders en de hele bemanning ons nawuifden, hoorde ik aan het verlaten bakboord een discrete plons. Dit betekende niet dat een eenzame koksjongen een emmer met de rest van de zalmslaatjes overboord had geledigd maar dat Gerard steels te water was gegaan om verderop naar de wal te zwemmen aldus douane- en andere formaliteiten vermijdend. Wij hadden iedereen verteld dat hij op dezelfde wijze al was vertrokken toen zijn eiland welhaast uit het gezicht verdwenen was.


  ‘Hij had te veel heimwee,’ had Oom Wout tegen iedereen gezegd en iedereen had hem geloofd, niet wetende dat wij tot Alexandrië onze brave Centaur in zijn luxe hut verborgen hadden gehouden. Waarom Oom Wout zo geheimzinnig had gedaan met onze lijf-Centaur? Dat ligt toch voor de hand. Hij wilde ten koste van alles vermijden dat na of bij zijn aankomst in Nederland de fotografen en verslaggevers van onze populaire weekbladen zich van hem meester zouden maken. ‘Dat geeft alleen maar schandaal,’ zei hij. ‘Ik kan de koppen in de roddelpers al voor mij zien: “Liet de Centaur Gerard vijgen vallen op het bordes van Soestdijk?” Nee, daar moet ik niets van hebben. Gerard wil met alle geweld kennis maken met de moderne beschaving. Van die beschaving blijft niets over als hij dat niet incognito doet.’


  Zo gingen wij dat wil zeggen Oom, Tante en ik dus zogenaamd Centaurloos aan land. Maar wie troffen wij bij de douane?... Arie, Thea en Medea die van een excursie die dag niet waren teruggekeerd. Oom Wout leek zich daarover niet in het minst te verbazen. Tante ook niet. Ik wel. Ik moet echter toegeven dat de schalkse knipoog die Medea mij toewierp alles goed maakte. Terwijl de anderen bezig waren met douaneformaliteiten en pascontrole, fluisterde zij mij toe: ‘We zien elkaar gauw genoeg weer.’


  Voor ik iets kon antwoorden had zij zich al weer bij Arie en Thea gevoegd en verdween met hen in een gereedstaande auto.


  ‘Naar Sémiramis,’ hoorde ik Aristoteles tegen de chauffeur zeggen. Wij volgden even later.


  ‘Naar het Sémiramis Hotel,’ dacht ik dat nu Oom Wout tegen de chauffeur zou zeggen maar hij deed het niet en de vent reed meteen weg.


  ‘Oom Wout,’ vroeg ik, ‘waar gaan we heen?’


  ‘Naar mijn buitenhuis aan het strand.’


  ‘Ik dacht dat we het eerste vliegtuig naar Holland zouden nemen.’ ‘Doen we ook, zodra ik hier de zaken geregeld heb.’


  ‘Welke zaken?’


  ‘Zul je wel zien.’


  Maar ik zag voorlopig niets behalve een verlichte boulevard die mij sterk aan Monte Carlo deed denken. Af en toe ving ik een glimp op van de rustige branding glinsterend in de volle maan. Tenslotte draaiden wij een oprijlaan van roerloze palmen in en aan het eind daarvan hield de auto stil voor een luxueuze reuzen bungalow zoals de tv ze vertoont aan de kust van Florida, Californië of de Franse Rivièra. Alles als op de tv: geluidloos toeschietende bedienden in het wit, kamers als zalen met altijd weer een welvoorziene bar in een hoek en achter het huis een terras dat via een stralend verlicht zwembad met kristalhelder water uitzag over een bloeiende tuin die aan het eind overging in een smetteloos blank strand. Daarachter de zee.


  ‘Hij moet zo dadelijk komen,’ zei Oom Wout en wees op het grote water vol lichten van verre schepen. ‘Ik laat jou voorlopig hier, Olivier. Zorg dat hij het zoute water goed afspoelt in de “pool” en kleed hem dan netjes aan. Tante en ik hebben eerst zaken te doen hierbinnen.’ Met die woorden trokken beiden zich terug in de TV-luxe en lieten mij alleen bij het zwembad. Ik begreep er niets van en drentelde ontredderd de tuin in richting strand. Halverwege bleef ik ontzet staan. Het was hier niet pluis. Een indringer, een naakte kerel gluurde naar mij over een Hibiscushaag. Ik wou al rechtsomkeert maken naar het huis omdat ik er niet van houd onbekende indringers pijn te doen toen de vent een vinger op de lippen legde en: ‘Psst!’ zei. Dat was mij te veel tv. Ik draaide mij om en wilde het al op een lopen zetten om Oom Wout te gaan vragen of hij het goed vond dat ik de onbekende eerst een korte rechtse op de kin gaf en hem vervolgens knock-out sloeg met een formidabele linkse op de solar plexus, toen de vent zachtjes riep: ‘Hé Olivier, ik ben het: Gerard Ik wachtte even tot mijn hart niet langer bonsde van vreugde over deze onverwachte ontmoeting met een oude vriend en zei toen lachend: ‘Ik had je al lang in de gaten, kerel. Kom maar tevoorschijn achter die Hibiscus.’ Dat deed hij, zachtjes trappelend met zijn vier poten, pardon, benen moet je van een paard zeggen en volgens mij dus ook van een paardmens.


  Ik zag dat hij droop van het water.


  ‘Het was een heel eind zwemmen,’ zei hij naderbij komend, ‘maar voor een geoefende Centaur was het kinderspul. Wat doen we nu?’ ‘Oom Wout heeft gezegd dat ik er voor moest zorgen dat je je goed afspoelt in het zwembad.’


  ‘Oom Wout denkt aan alles,’ zei hij verheugd en nam een aanloop. ‘Niet springen, Gerard,’ riep ik angstig. ‘Je zou de hele buurt wakker maken met zo’n plons!’


  ‘Je bent niet goed, Olivier,’ antwoordde hij onbekommerd. ‘Dacht je dat ik op mijn hoeven zo’n trapje afkon?’ En meteen belandde hij met een machtige plons midden in het zwembad. Als om mijn waarschuwing te bevestigen ging achter in het huis een deur open en gleed een bediende naar buiten met een badhanddoek en kleren over zijn arm. Hij legde het hele zaakje aan de rand van het zwembad neer plus een vinger op zijn lippen, zei ‘Sssttt...’ en verdween zoals hij gekomen was.


  ‘Heerlijk dat zoete water,’ zei Gerard rondzwemmend in het heldere bassin.


  Hebt u wel eens een Centaur geholpen om zich af te drogen. Nee?... Het is nog niets vergeleken bij het hem aantrekken van een overhemd, het strikken van zijn zijden das en dan het hem in een modieuze blazer helpen. Maar het lukte. Toen ik tenslotte zijn baard had gekamd en een scheiding had getrokken in zijn haar deed ik een stap achteruit om het resultaat van mijn werk in ogenschouw te nemen. ‘Nee, Gerard,’ zei ik na een moment teleurgesteld, ‘zo kun je je aan geen mens vertonen.’


  ‘Hoe bedoel je, Olivier?’


  ‘Van boven ben je een echte heer maar Gerard... van onderen... Als je nu nog een ruin was...’


  ‘Zeus zal mij bewaren,’ brieste Gerard gegriefd.


  ‘Een onderbroek in jouw maat bestaat eenvoudig niet. En bovendien zit je staart in de weg.’


  Gelukkig ging op dat ogenblik de deur weer open en verscheen de bediende van daareven weer en deponeerde nu een blanke burnoes voor de poten, pardon voeten van Gerard.


  ‘Oom Wout denkt aan alles,’ zei die dankbaar terwijl ik het ding artistiek over zijn rug en verdere onderdelen drapeerde.


  ‘Bravo!’ zei een luide stem, en daar stond Oom Wout met Tante Ceciel op het terras.


  ‘Wat zeg je er van, kind?’ vroeg hij trots.


  ‘Dit is het enige wat hem nog ontbreekt,’ zei Tante en zette Gerard een parelgrijze hoed op. Zij hield hem een spiegeltje voor waarin hij zichzelf met innige voldoening bekeek. Toen nam hij met een elegant gebaar zijn hoed voor haar af.


  ‘Dank u, mevrouw,’ zei hij. ‘Daarmee zie ik er uit als een oudere broer van Olivier.’


  ‘Daar moet op gedronken worden,’ zei Oom Wout. ‘Kom binnen allemaal. Mijn andere gasten zijn zich gaan verkleden. Ze komen zo dadelijk.’


  Binnen was het ook al weer tv alles wat de klok sloeg: whisky en/of champagne zo veel je maar wou. Dat maakte veel goed: zelfs het feit dat Gerard nog wat onwennig bij het binnenkomen over de zoom van zijn burnoes struikelde en met een smak op zijn bek, pardon zijn gezicht viel. Ook toen Oom Wout zei: ‘Ga zitten, Gerard,’ ontbrak er nog wel het een en ander aan zijn optreden. Probeer het zelf maar eens. Het lukt je niet om in een makkelijke stoel plaats te nemen als je daarbij op je staart en je achterhand moet gaan zitten. Gerard echter vond er al gauw iets op. Hij ging in een zeer wereldse houding op een elleboog geleund bij de bar staan en schonk iedereen die een leeg glas had in alsof hij in het Olympieion nooit iets anders had gedaan.


  Ik vroeg mij af wie de andere gasten konden zijn. Een vraag die prompt beantwoord werd toen Aristoteles, Circe en Medea kennelijk net verkleed binnenkwamen. Aristoteles keek tevreden om zich heen, Circe keek woedend naar mij en Medea keek helemaal niet.


  ‘Arie en ik hebben zojuist de stukken getekend waarbij ik al mijn rechten op de schat overdraag,’ zei Oom Wout.


  ‘Ik stuur je een doos van twaalf flessen Rezina om mijne dankbaarheid te tonen,’ zei Arie plechtig.


  ‘Nou, als die hele schat niet meer waard is dan twaalf van die flesjes van dat geharste spul van jou, Arie, dan zou ik me er maar niet te druk om maken,’ zei ik.


  Circe keek mij zo onheilspellend aan dat ik het er koud van kreeg. Ik kon niet nalaten aan de makkers van Odysseus te denken die zij in varkens had veranderd. Opeens voelde ik mij van top tot teen verbleken.


  ‘O grote genade,’ kermde ik. ‘Daar begint het al!’


  ‘Wat?’ vroeg Medea bezorgd ondanks de aanwezigheid van haar Tante.


  ‘het!’ kreet ik wanhopig want ik kon haar niet zeggen dat ik in mijn broek al een klein krulstaartje voelde kwispelen. Dat zou nog maar het begin zijn. Zo dadelijk zou ik uit mijn elegante schoenen stappen omdat die te groot waren voor mijn hoeven. Daarna zou mijn neus uitgroeien tot een snoet en tenslotte zou het een groot krijsend varken zijn dat zijn glas liet vallen omdat hij het niet langer in zijn poot kon houden. Alleen wie zich zo na verwant heeft gevoeld aan ham en varkenslapjes kan weten wat ik in die weinige ogenblikken heb uitgestaan. Alleen hij kan evenwel ook mij de vreugde navoelen die mij plotseling een machtige kreet deed slaken: ‘Het gaat weer weg!’ Ja, zo was het. Geen twijfel mogelijk. Ik voelde mijn krulstaartje verschrompelen en verdwijnen. Medea had mijn betovering te elfder ure weer ongedaan gemaakt! Ik keek haar met tranen van dankbaarheid in de ogen aan maar dat was Circe teveel. Zij wendde zich tot Medea en vroeg dreigend:‘Wat vind jij nu eigenlijk van Olivier? Eerlijk zeggen, kind.’


  Ik zag Medea worstelen met zichzelf.


  ‘Een klootzak,’ zei ze toen.


  ‘Dat gaat mij te ver,’ zei Oom Wout, ‘maar het is bijna hartjesroos.’ Dat was het lang na middernacht ook toen wij allen naar bed waren gegaan en ik mij had teruggetrokken in mijn overmatig luxueuze tv-slaapkamer. Ik had zojuist voor de staande spiegel mij er voor alle zekerheid nog eens van overtuigd dat er niets meer te bekennen viel van het krulstaartje toen er zachtjes op de deur werd geklopt. Ik ben een beleefd mens en deed dus schielijk open. Voor mij stond Medea in een pyjama waarvan je wel kon zien waar hij ophield maar niet waar hij begon.


  ‘Ik wou je even zeggen dat ik het niet heb gemeend wat ik over jou tegen Tante heb gezegd, tenzij in gunstige en positieve zin.’


  ‘Dank je, liefje. Zo heb ik het ook opgevat maar ben je niet bang dat Tante Circe er achter zal komen dat...’


  ‘Tante Circe slaapt,’ zei zij met een glimlach. ‘Ik heb haar stiekem een van haar eigen toverdranken laten drinken. Nu droomt zij afschuwelijk. Zij lag daarnet al te knorren omdat zij droomde dat zij een varken is.’


  ‘Bravo. En nu?’ vroeg ik vrolijk.


  ‘Hartjesroos...’ fluisterde zij teder.


  Om misverstanden bij mijn lezers te voorkomen moet ik hier vermelden dat we hier met een zogenaamde ‘flash back’ te doen hebben. Een ‘flash back’ is een misselijk trucje van film- en tv-makers en tegenwoordig ook van boekenschrijvers dat beoogt om het publiek in de war te brengen door het heden en het verleden door elkaar te halen. Afgezien van het feit dat men mij met Medea net zo vaak back kan flashen als men maar wil moet ik er daarom op wijzen dat het voorafgaande begin van dit hoofdstuk waarin Oom Wout ons uit de boordkrant voorlas en ik vernam dat men mij aan boord van de Plutocratia op smakeloze wijze bij de neus had gehad, eigenlijk had horen te komen na de weergave van onze avonturen in Alexandrië. Toen Medea daar bij mij aanklopte was ik nog een onbeschreven blad waarop niets stond afgedrukt van het ergerlijke hoofdartikel in de boordkrant dat Oom Wout mij op Korenvliet na onze terugkeer zou voorlezen. Hebt u het begrepen, dan keer ik nu met genoegdoening terug naar de ‘flash back’ waarin Medea mij de tweede trekkingvan de hoofdprijs liet beleven.Daar ik evenwel nog altijd heer ben vermijd ik het om hier daarvan nadere details te vermelden. Ik volsta met een zakelijke beschrijving van hetgeen later, dat wil zeggen de volgende ochtend voorviel.


  Aan het ontbijt verscheen eerst Oom Wout met Tante en met Circe die het aan te zien was dat zij een zwaar slaapmiddel had genomen subsidiair van haar nichtje gekregen. Daarna maakte de geburnoesde Gerard zijn entree tegelijk met Arie.


  Over zijn scrambled eggs heen zei Oom Wout:


  ‘Arie, zodra je hier je zaken hebt afgewikkeld, zien we elkaar allemaal in Holland. Is het niet Gerard? Jij helpt hen straks bij het zoeken naar de schat.’


  Gerard knikte maar ik zag een fijn glimlachje om zijn lippen spelen. Circe nam hem goedkeurend op in zijn gloednieuwe blazer, maar ze had één aanmerking:


  ‘Zonder die burnoes zag je er toch beter uit, Gerard.’


  Ik schrok van zoveel openhartigheid maar herinnerde mij toen van het Gymnasium Haganum en Homerus’ Odyssee dat zij het met Odysseus op seksueel gebied ook al niet zo nauw genomen had. ‘Waar is Medea?’ vroeg Circe en wierp een argwanende blik op mij. ‘Die slaapt uit,’ zei ik. Het was er uit voor ik er aan dacht dat ik heer was.


  ‘Zo...’ zei Circe. ‘Pas maar op met mijn nichtje, Olivier!’


  ‘Hier is je pas, Gerard,’ zei Oom Wout haastig. ‘Ik heb je daarop tot een Oom van Olivier laten bevorderen. Van nu af aan ben je jonkheer Gerard van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet.’


  ‘Hoe komt u zo gauw aan een valse pas, Oom Wout?’ vroeg ik verontwaardigd.


  ‘Van Circe natuurlijk,’ zei Tante gemoedelijk. ‘Die kan toveren als de beste.’


  ‘Oom Wout denkt aan alles,’ zei Gerard.


  Op dat ogenblik kwam Medea binnen.


  ‘Goede morgen allemaal,’ zei zij vrolijk. ‘Goed geslapen?’


  ‘Heerlijk, kindje,’ zei Circe met een gezicht als van een poes die gaat krabben. ‘Jij ook?’


  ‘Verrukkelijk!’ zei Medea. ‘Als een roos!... Een hartjesroos...’ voegde zij er zachtjes aan toe.


  Het afscheid was kort. Er kwamen twee auto’s voor. Circe gaf mij een hand en zette daarbij vijf nagels in de mijne. Arie omhelsde Oom Wout en Tante Ceciel en knikte vriendelijk tegen Gerard en mij.


  ‘Tot de volgende week in Holland,’ zei hij.


  Medea knipoogde schalks terwijl zij het portier achter zich dichttrok. Even later reden ook wij weg. Toen ik aan het eind van de oprijlaan nog even opkeek naar het TV-décor waarin ik zo veel verrassends had beleefd, las ik op het hek de naam van Oom Wouts bescheiden buitenhuisje aan het strand:VILLA SÉMIRAMIS
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  Ja, het was heerlijk om weer op Korenvliet te zijn. De terugreis uit Egypte per KLM was zonder enig incident verlopen. Tante Ceciel en ik duwden met zorgelijke gezichten een invalidenwagentje met daarin Gerard in een bijzonder ongemakkelijke houding voorzover nodig verborgen onder zijn burnoes. Oom Wout loodste hem door pas- en douanecontrole. Hij fluisterde keer op keer tot de betrokken functionaris: ‘Mijn neef heeft een ruggenwervelvergroeiing die hem veel pijn bezorgt. Wij zijn op weg naar een beroemd chirurg in Amsterdam die hem misschien met een operatieve ingreep nog kan redden maar eerlijk gezegd... Ik betwijfel of hij het haalt...’ Daarop snoot hij geweldig zijn neus terwijl Gerard hem ondersteunde door met een van pijn vertrokken gezicht een zacht gekreun te laten horen. De stewardessen in het toestel waren een en al zorgzaamheid voor de dappere lijder die tussen twee kreunen nog vrolijke grapjes tegen hen wist te maken. Tante Ceciel hield van tijd tot tijd diep zuchtend van verdriet een wakend oog in het zeil terwijl hij in de eerste klas met veel kussens in zijn zieke rug op twee stoelen werd geïnstalleerd. Ik schrok me rot toen per ongeluk een van zijn hoeven even onder de burnoes tevoorschijn kwam. Gelukkig had de stewardess die net met hem bezig was meer aandacht voor zijn pijn dan voor zijn poot zodat Tante nog net op tijd zijn gewaad daar weer overheen kon trekken. De stewardess hielp Gerard zijn veiligheidsgordel om te doen. Dat kostte haar zo veel moeite dat Gerard luid kreunde. Dit maal niet zozeer van de pijn als wel van haar intieme aanraking. Toen we los waren en koers zetten over de Middellandse Zee kwam de eerste piloot, een statige vierbander uit de cockpit om zich er van te overtuigen dat het zijn tragische passagier aan niets ontbrak. ‘Het is verschrikkelijk,’ fluisterde Oom Wout tegen hem. ‘Mijn neef was één bonk gezondheid, en sportief!... U had hem eens moeten zien galopperen... Maar ja...’ Hij snoot voor de zoveelste keer zijn neus. ‘Hij is gevallen en nu is deze grote sterke kerel een hulpeloze invalide... We moeten hem gedurende de hele vlucht maar zo veel mogelijk met rustlaten... Wat zegt u? O ja, een enkel glas champagne kan hem geen kwaad doen


  Gerard gedroeg zich keurig gedurende de hele vlucht. Alleen bij de tussenlanding in Athene werd hij ongedurig. ‘Ik wil het Parthenon en de Acropolis zien!’ riep hij opgewonden.


  Toen wij daarna over de Olympus vlogen werd het hem bijna te machtig.


  ‘Dat ik dit heb mogen beleven,’ zuchtte hij tegen twee beeldschone stewardessen die hem ondersteunden voor het raampje. Beiden wisten gauw een traan weg. ‘Wat een moed...!’ fluisterden zij tegen elkaar. Op Schiphol was het al niet anders. Iedereen sloofde zich uit voor de arme invalide.


  Buiten stond de Rolls van Oom Wout klaar met daarachter een hoge aanhangwagen met het opschrift ‘Renpaarden’. Toen wij daarin Gerard eindelijk goed en wel geïnstalleerd hadden deed Oom Wout met een zucht van opluchting de deur achter hem dicht. Daarna zuchtte hij nog nadrukkelijker en zei tegen de KLM'ers die ons geholpen hadden:


  ‘Is het niet vreselijk? Mijn neef, mijn eigen neef, moet ik als een paard vervoeren...’ Hij snoot weer zijn neus maar toen was het daarmee dan ook afgelopen. Wij reden regelrecht naar Rittenburg en vandaar naar Korenvliet waar niemand was om het spektakel gade te slaan. Oom Wout gooide met een weids gebaar de deur van Gerards verblijf en de voordeur van het huis open en riep met schallende stem:‘Welkom op Korenvliet, neef!’


  Neef Gerard sprong naar buiten maar toonde zich daar meteen een echte van Duysz ther Ghasth. Hij ging niet de voordeur binnen omdat hij het marmer in de hal daarachter kapot had kunnen trappen maar galoppeerde langs het huis naar het achtergrasveld wilde vreugdekreten uitstotend.


  ‘Gerard! Gerard dan toch!’ riep Tante. ‘Je hebt geen burnoes meer aan!...’


  Ik sliep slecht die nacht. Het was de eerste keer in mijn hele leven dat ik alleen mijn intrek nam op de aloude balkonkamer op Korenvliet. Tot nu toe had in het bed naast het mijne altijd Adriaan geslapen. Nu was ik alleen. Het klinkt raar, dat weet ik, want Adriaan is de schandvlek van het trotse geslacht van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet. Dat wordt alleen al bewezen door de manier waarop hij minister is geworden. Maar ja, wat is tegenwoordig nog een minister? Nee, eigenlijk kun je dat niet tegen hem houden. Daarom moet ik er hier maar eerlijk voor uitkomen dat ik hem echt miste op Korenvliet en niet eens als kiespijn. Ik weet dat ik een ernstige fout bega met deze bekentenis. Hij zal er misbruik van maken zodra hij het gelezen heeft. Als ik verstandig was gaf ik hem daartoe niet de kans. Dan zweeg ik hem eens en vooral dood. Tienduizenden brieven heb ik al gekregen van lezers die allemaal vragen of ik verder alleen nog over mijzelf wil schrijven ‘en vooral niet over Adriaan’ voegen ze er dan bij. Soms zelfs buiten op de enveloppe. Maar ja, als je mijn prachtige karakter hebt dan laat je je lezers barsten, dan schrijf je oprecht dat je die eerste nacht op Korenvliet Adriaan gemist hebt, al was het alleen omdat je hem niet kon wekken met een natte spons. Eerlijk gezegd is dat nog niet alles. Het is gek maar als Adriaan niet naast je ligt op de balkonkamer van Korenvliet is het daar verbazend donker en u kunt van het donker houden of niet, dat kan mij geen moer schelen, maar ik ben er allergisch voor. Dat blijkt al uit het feit dat ik er altijd kippenvel van krijg. Ik slaap graag met de balkondeur wijd open zodat de nacht op zilveren voeten kan binnensluipen, maar als Adriaan er niet is weet je nooit of er nog niet iets anders kan komen binnensluipen. De volle maan die altijd schijnt op Korenvliet wil wel eens helpen maar - hoe vreemd het ook mag klinken - als Adriaan er niet is, krijgt dat rotding iets ongemeen spookachtigs. Daartegen helpt alleen een dichte balkondeur. Nu hebben dichte balkondeuren de onaangename gewoonte om je er pas als je weer veilig en wel in bed ligt, aan te herinneren dat je hebt vergeten ze met de sleutel op slot te doen. Goed, dat doe je dus maar nauwelijks ben je weer weggekropen onder de lakens of de deur maakt je er opmerkzaam op dat je de sleutel in het slot hebt laten zitten. Weliswaar aan de binnenkant, maar daar zit hij toch maar. Niets is nu simpeler voor een ongemerkt bezoeker dan om van buiten een vierkant stukje uit het glas te snijden, een klauwachtige hand door de zo ontstane opening te steken, de sleutel om te draaien en dan geruisloos de deur te openen... Ik wil het liever niet hebben over de donkere gestalte die dan naar je bed glijdt, zich over je heen buigt... Nee, dat wil ik niet en dat wou ik die nacht ook niet toen de deur mij duidelijk maakte dat ik de sleutel in hem had laten zitten. Ik stond bibberend op want het was frisjes en liep op mijn tenen naar de balkondeur. Net toen ik de sleutel er uit wou halen, zag ik buiten een hand met een glassnijmes er in. Met welhaast bovenmenselijke vaardigheid sneed hij een stukje glas uit de ruit. Het mes verdween, een klauwachtige hand verscheen door de aldus ontstane opening, gehandschoende vingers sloten zich om de sleutel en draaiden hem om. Geruisloos ging de deur open...


  Nu zult u vragen waarom ik die hand niet in een ijzeren greep nam en de polsslagader doordrukte op de scherpe rand van het afgesneden glas.


  Wel, dat zit zo. Het is mijn ervaring dat een tegenstander dadelijk in het nadeel is wanneer je helemaal niets doet en doodstil blijft staan, verstijfd om zo te zeggen. Dan denkt hij: 'Waarom doet hij niks?’ Die gedachte brengt hem vrijwel zeker tot de conclusie dat je een bepaalde bedoeling hebt met helemaal niets doen. Dat leidt hem tot de gevolgtrekking dat je zwaar gewapend bent en ...


  ‘Goeden avond, Olivier,' zei de onbekende.


  ‘Ddddag Addddriaan..zei ik.


  Ik moet toegeven dat wij pas laat zijn gaan slapen, Adriaan en ik. Hij mag dan een onbeschrijfelijke schoft zijn maar gelachen hebben we wel met de balkondeur wijd open zodat de maannacht op zilveren voeten kon binnensluipen. De verhalen die hij over de kabinetszittingen vertelde waren eenvoudig om je te bescheuren. De Tweede Kamer kwam er nog slechter bij hem af.


  ‘Olivier,’ snikte hij van de lach, ‘soms zou je denken dat Circe nog leefde en een cocktail party had gegeven voor alle partijen.’


  ‘Circe?’


  ‘Ja, kereltje, Circe, de Homerische tovenares uit het oude Griekenland, dochter van Helios, tante van Medea en liefje van Odysseus die zij een vol jaar bij zijn lurf hield voor zij hem weer liet gaan.’ ‘Maar waarom Circe, Adriaan?’


  ‘Olivier, jij hebt het Gymnasium Haganum afgelopen en ik alleen maar de hbs. Je moest je schamen dat ik meer weet van Circe dan jij. Weetje dan niet wat zij met de makkers van Odysseus deed?... Die toverde ze om in varkens, Olivier!’


  Laat ik nu maar weer eerlijk toegeven dat ik in de minuten die volgden oprecht dankbaar was voor de aanwezigheid van Adriaan. Hij heeft zoiets heerlijks platvloers dat zo zenuwstillend kan werken in momenten van dreigende neurose. We hoorden niemand lichtvoetig op het balkon landen maar wij wisten wel dat er opeens iemand was. We zagen niemand van het balkon naar binnen glijden maar wij hoorden wel de deur naar de gang zachtjes dichtgaan achter een voorbijsluipende gestalte. Ik kreeg er bijna iets van. Ik laat daar wat, maar het kwam mij de volgende dag wel op twee schone lakens te staan.


  Adriaan daarentegen was weer te laag bij de grond voor welke emotie dan ook.


  ‘Wie was dat?’ vroeg hij, niet in het minst onder de indruk. ‘Toch geen Kamerlid?’ Toen bedacht hij zich. ‘Nee, dan had ik hem wel horen knorren.’


  ‘Adriaan,’ zei ik uit de diepte mijner lakens verrijzend, ‘weet je wie dat was?’


  ‘Nee. Jij?’


  ‘Ja. Ik wel. Dat was Circe!’


  ‘Amme...’ En toen gebruikte Zijne Excellentie een woord dat zelfs een modern minister niet graag in de mond neemt. Nog voor hij de term ‘reet’ recht had uitgesproken sliep hij al. Ik ook. Soms is het een hele geruststelling als er een minister naast je ligt te ronken.


  ‘Adriaan,’ zei Oom Wout de volgende ochtend aan het ontbijt op het achtergrasveld, ‘ik kan me begrijpen dat het je daar op het Binnenhof in den Haag op den duur te benauwd werd en dat je er eens even tussenuit geknepen bent om een frisse neus te halen op ons goede Korenvliet, maar hoe wist je dat wij terug waren?’


  ‘Ik had in de krant gelezen dat Tante, Olivier en u in Alexandrië genoeg hadden gekregen van de cruise om de wereld en samen waren teruggevlogen met een invalide neef waarvan ik nog nooit had gehoord. Logeert hij hier?’


  ‘Ja... eh... ja... zeker,’ zei Oom Wout met een angstige blik naar het raam van de blauwe logeerkamer dat uitzicht gaf op het achtergrasveld.


  ‘Nou, voor een invalide ziet hij er anders fors uit,’ zei Adriaan en wees naar het open raam van de blauwe logeerkamer waarachter Gerard met ontbloot bovenlijf zijn ochtendgymnastiek stond te doen.’


  ‘Neef Gerard draagt zijn bitter lot met bewonderenswaardige moed,’ zei Oom Wout en begon al weer met dat vervelende neussnuiten. Maar Adriaan trok zich daarvan niets aan. ‘Ik stel me er veel van voor met Neef Gerard kennis te maken,’ zei hij vrolijk. ‘Wat zit u daar toch in elkaar te flansen, Tante?’


  ‘Een broekrok,’ antwoordde Tante in gedachten. ‘Voor Neef Gerard.’ Daarop begon zij uit te leggen met de geestdrift van de vakman die eindelijk begrip en belangstelling voor zijn werk ontmoet.


  ‘Ik heb een model van Dior gekopieerd en het alleen vijf maal vergroot. Het was erg moeilijk met het oog op zijn uitzonderlijk figuur, maar ik ben er tenslotte in geslaagd voor alles een oplossing te vinden.


  Ook voor de grootste moeilijkheid. Neef Gerard zijn staart zat namelijk altijd in de weg.’


  Adriaan zei niets, keek alleen mij even in vragende ontzetting aan. Omdat ik mij nog altijd niet voldoende op hem gewroken had voor alles wat hij mij had aangedaan, knikte ik hem vol medegevoel toe en maakte tegelijkertijd een obsceen gebaar dat verband legde tussen het raam van de blauwe logeerkamer en Tante Ceciels handwerk waarin zij weer geheel verdiept was.


  Daarop stond Adriaan op, klopte de verbaasde Oom Wout troostend op de schouder en verdween langs de vijver om bij te komen van een eindje omlopen. Toen hij weg was verscheen Gerard uit de serre. ‘Gerard!’ riep Tante bestraffend, ‘nu heb je weer niets aan!’


  ‘Even een morgengalopje en een duik in het zwembad Ceciel,’ zei Gerard onbekommerd en zette zich meteen in beweging dat de kluiten ons om de oren vlogen.


  Zijn hoefslag was nauwelijks weggestorven, toen een andere rengalop naderde: Adriaan die gillend van angst over het witte bruggetje het achtergrasveld kwam opdonderen.


  ‘Een Cent!... Een Cent!... Een Cent!’ krijste hij.


  ‘Hier heb je een gulden, als je zo omhoog zit,’ zei ik toen hij hijgend en volledig overstuur bij de ontbijttafel stilhield.


  ‘Een Centaur!’ gilde hij toen buiten zichzelf. ‘Daar komt ie! Wegwezen !’ en in razende vaart verdween hij in het huis terwijl Neef Gerard zich in een gemoedelijk drafje naar de ontbijttafel begaf.


  ‘Wie is die schreeuwlelijk?’ vroeg hij niet overmatig nieuwsgierig. ‘Onze Minister van Waterstaat,’ grinnikte Oom Wout.


  ‘Heeft hij iets ambtelijks tegen Centauren?’


  Dat bleek inderdaad zo te zijn. Een angstige stem klonk uit een van de ramen van de bovenverdieping:


  ‘Olivier, hou in Godsnaam dat smerige beest aan de praat. Ik bel de bereden politie om het in te rekenen.’


  ‘Smerige beest?!...’ brieste Gerard. ‘Smerige beest?!... Dat laat ik mij niet zeggen!’ En in razende galop verdween hij door de serre naar binnen waar we nogal wat hoorden omvallen en breken. En toen?...


  Hebt u wel eens een Minister van Waterstaat gehoord die door een Centaur over de knie gelegd werd en een pak voor zijn broek krijgt? Dat is niet mis. Vooral als die broek eerst zorgvuldig verwijderd is, gaat zo’n vent te keer als een mager speenvarken.


  Het speenvarken hield tenslotte zijn kop. Even later stopte voor het huis met knersende banden in het grint van de oprijlaan een auto.


  Binnen zag ik tot mijn verbazing Adriaan en Gerard de trap afkomen alsof alles tussen hen pais en vree was ondanks het feit dat Adriaan zich nog met een wat pijnlijk gezicht over zijn achterwerk wreef. Toch klonk er geen rancune in zijn stem toen ik hem tegen Gerard hoorde zeggen: ‘Dus het blijft bij de afspraak die wij nu net gemaakt hebben ?’


  ‘Precies, Adriaan,’ was het antwoord van Gerard. ‘Circe heeft mij vannacht nauwkeurig geïnstrueerd. Ze kan Olivier wel vreten! We moeten alles doen om hem te grazen te nemen zegt zij. Mijn excuses overigens voor mijn optreden tegen het speenvarken.’


  ‘Dank je, Gerard. Vergissen is menselijk.’


  Ik knoopte mij deze dialoog goed in het oor beseffende dat het blijkbaar inderdaad Circe geweest was die door onze kamer was geslopen. Maar wat hadden Gerard en Adriaan met Circe uitstaande? ‘Circe...’ dacht ik terwijl ik de voordeur opendeed om de bezoekers binnen te laten.


  ‘Circe...’ Ik stond tegenover haar terwijl zij met Aristoteles en Medea uit een fraaie limousine stapte.


  ‘Hallo, Olivier,’ zei ze stralend van zogenaamde vreugde over het weerzien. Ik besloot meteen tot de tegenaanval over te gaan.


  ‘Dag Thea Gianaclopopoulides,’ zei ik. ‘Of moet ik Circe Admirapopoulos zeggen?’


  Zij overwoog kennelijk of ze mij in een varken of een pissebed zou veranderen maar voor ze een keus had kunnen doen was Aristoteles met enige moeite uit de wagen gekrabbeld en waren Oom Wout en Tante Ceciel verschenen om hun gasten te begroeten. Dat gaf mij de gelegenheid om Medea te helpen uitstappen en haar toe te fluisteren : ‘Dag schatje.’ Meer niet want daar kwamen Gerard en Adriaan ook al aan. Er werd links en rechts voorgesteld. Gerard begroette Circe als een oude bekende maar wendde zich gauw tot Medea toen de eerste het ding op ‘Bezet’ had gedraaid.


  ‘Juffrouw Admirapopoulos,’ fluisterde hij zo zacht dat alleen zijzelf en ik het verstaan konden, ‘ik heb vannacht in de bibliotheek van Oom Wout de mythologische literatuur nog eens grondig geraadpleegd. Daaruit heb ik geleerd dat ik u inderdaad groot onrecht heb aangedaan toen ik op zeker eiland, uitsluitend afgaande op de naam Medea, u dreigde met een pak slaag en dan nog wel in zeer indiscrete vorm in bijzijn van tal van anderen. Ik heb u daarvoor niet veel later al mijn verontschuldigingen aangeboden na uw even moedige als charmante optreden als de Godin Hera. Ik doe het bij dezen nogmaals. Oorspronkelijk was ik geneigd aan te nemen dat u geen afstammelinge van de klassieke Medea kunt zijn aangezien deze indertijd haar eigen kinderen vermoordde en na haar dood als pensionaire verbleef in onze hel, de Hades die zo veel comfortabeler is dan het Christelijk hiernamaals. Daarna besefte ik evenwel dat u Medea zelf bent, maar een bekeerde Medea die alle toverkunsten die zij van haar boze Tante Circe heeft geleerd, alleen nog voor een goed doel gebruikt. Dankzij uw grote dierenliefde werd u dikke maatjes met de Cerberus die driekoppig de andere kant uitkeek toen u de Hades verliet om in de moderne beschaving zoveel goeds te gaan doen als maar mogelijk was en vooral om het kwade dat uw Tante Circe daar aanrichtte weer ongedaan te maken. Dat het u daarmee ernst is hebt u nu al bij herhaling bewezen. U was het die de door uw Tante in een varken veranderde Baron van Wassenaar van Bronckhorst de Villeneuve weer hebt teruggetoverd tot een Wassenaarse notabel. U was het die in Alexandrië Oliviers varkensstaartje wegtoverde vóór het door uw Tante in gang gezette proces van vervarkanisering zich verder voort kon zetten. U was het die de Cerberus aan boord van de Plutocratia toverde om Olivier op het spoor van Tante te zetten. Helaas mislukte de opzet in zoverre dat Tante haar oude tovermacht over Olivier onmiddellijk hernam zodat u niet anders overbleef dan terug te keren naar Arie in de hoop dat dit haar jaloezie zou wekken. De bedoeling was goed maar het succes nihil.’ ‘Inderdaad,’ zei Medea, ‘maar meneer Gerard hebt u enig idee waarom Tante Circe met die lieve ouwe stumper van een Arie is getrouwd ?’ ‘Omdat zij dol is op speelgoed, Medea. Om het even of het Adriaan, Olivier of Aristoteles heet of zelfs Medea... Pas op voor die heks, kind. Ze heeft jou alleen maar secretaresse van haar man gemaakt om de aandacht van zichzelf af te leiden. Maar voor je het weet heeft ze je veranderd in een speenvarken zoals je er misschien daarnet hierbinnen een hebt horen krijsen. Nogmaals: pas op voor Circe.’ ‘U hebt gelijk, meneer Gerard,’ antwoordde Medea met grote overtuiging, ‘dat kreng is niet te vertrouwen. Toen ik Olivier wou dwingen met het mes op de keel om mij te helpen de kaart van Oom Wout in te pikken, was dat alleen omdat mijn Tante mij had gezegd dat een geëmancipeerde vrouw geen handelingen met zich laat verrichten zoals ik ze Olivier had toegestaan. Psychologisch gesproken gaf ik op haar aandringen toe aan een Hass-Liebe-complex, maar...’ Ze keek mij even ondeugend aan. ‘Het bleek meer Liebe dan Hass te zijn...’


  ‘Wat een lekkere meid,’ dacht ik. Pardon, zulke dingen denk ik nooit. Ik dacht: ‘Welk een verrukkelijk wezen!’


  Maar wat moest ik van Gerard denken? Samenzweren met Adriaan en Circe tegen mij en dan mooi weer spelen tegen Medea en haar waarschuwen voor haar boze Tante. Daarna had hij uit Medea’s eigen mond gehoord hoe het tussen haar en mij gesteld was maar hij had die wetenschap niet gebruikt om haar tegen mij op te zetten. Gerard was al in Homerische tijden een keurige Centaur geweest. Wat kon hem dan nu er toe gebracht hebben dubbel spel te spelen? Was het antwoord op die vraag misschien te zoeken in Adriaans woorden: ‘Dus het blijft bij de afspraak die wij gemaakt hebben?’ ‘We moeten alles doen om Olivier te grazen te nemen,’ had Gerard geantwoord. Het bleef dus oppassen geblazen.


  Waar en wanneer Adriaan zijn bondgenootschap met Circe gesloten had, is mij nooit duidelijk geworden maar ik wil er nu niet verder mijn hoofd over breken. Tenslotte was en is Circe een tovenares en tovenaressen zijn tot alles in staat. Even een tikje met het toverstafje en ze doorbreken de geluidsbarrière tussen een onbewoond eiland in de Griekse zee en het Binnenhof en zijn weer terug van een urenlange audiëntie bij de Minister van Waterstaat voor je aan boord van de Plutocratia ‘pap’ hebt kunnen zeggen. Ik moet hierbij wel aantekenen dat het aanbeveling verdient aan boord van de Plutocratia het woord pap helemaal niet in de mond te nemen als zijnde te vulgair. Bestel voor mijn part gebakken oesters met slagroom voor het ontbijt maar geen pap. Dat doet men niet! Hoe dat ook zij, ik besefte dat ik mij in Circe een gevaarlijke vijandin had gemaakt. Het deed mij oprecht verdriet dat ik haar toen zij nog Thea was alleen haar ondergang tegemoet had laten lopen, of tenminste wat ik dacht dat haar ondergang was. Dat had zij mij niet vergeven. Wetende dat Griekse Godinnen even wraakzuchtig zijn als olifanten die zich na jaren nog herinneren dat men eens gezegd heeft ‘Die is ook niet lekker, als hij verkouden is met zo’n neus!’, voelde ik mij die avond aan het souper op het achtergrasveld wat bedrukt in het vooruitzicht dat één woord genoeg was om mij in een varken te veranderen. Ik was vast van plan geweest om mij bitter te wreken op Adriaan die mij een ministerschap ontfutseld had, maar nu ik wist dat hij een bondgenoot van Circe was begreep ik dat zoiets te veel risico met zich mee zou brengen. Ik durfde nauwelijks een blik te werpen op Medea. Dat alleen zou al voldoende kunnen zijn om Circe’s woede op te wekken. Één tik met het toverstafje en... ik zou geen Medea maar een varkentje in mijn armen knellen. Ik huiverde bij de gedachte alleen.


  Ik keek het gezelschap aan tafel rond. Wie was vriend en wie vijand?


  Tante zat geestdriftig met Circe over bridge te babbelen. Oom praatte met Arie over diens expeditie naar het eiland waar de schat begraven lag.


  ‘Als Gerard meegaat en zijn mensen in toom weet te houden hebben jullie geen centje pijn,’ verklaarde Oom Wout. ‘Is het niet, Gerard? Dan heeft Arie de schat maar voor het oprapen.’


  Gerard knikte maar ik zag een fijn glimlachje om zijn lippen spelen alsof hij er het zijne van dacht. Hij lag op een speciaal voor hem naar buiten gesleepte ottomane keurig in smoking en met een midnight-blue broekrok aan waarin plaats was gelaten voor zijn staart. Hij vond het leven kennelijk best. Adriaan ook.


  ‘En Excellentie,’vroeg Oom Wout ginnegappend aan Adriaan, ‘wanneer gaat u weer terug naar den Haag?’


  'O, dat kan nog wel even duren. Voorlopig voel ik mij hier best.’ ‘Maar u kunt uw post toch niet weken lang onbezet laten,’ grinnikte Oom Wout.


  ‘Nee,’ zei Adriaan effen. ‘Dat zal ik ook niet doen. Morgen stuur ik mijn plaatsvervanger.’


  ‘Je staatssecretaris?’


  ‘Nee, die is ook dringend aan vakantie toe.'


  ‘Wie dan?’


  ‘Mijn tweelingbroer natuurlijk: Olivier.’


  ‘Je bent gek,’ riep Oom Wout.


  ‘Allerminst. Niemand zal het verschil merken.’


  ‘Dat denk je maar! Als Olivier zijn mond opendoet in de kabinetsraad hebben we meteen de poppen aan het dansen. Zelfs in Nederland kan een minister geen absolute wartaal uitslaan!’


  ‘Dat valt best mee, Oom Wout,’ zei Adriaan mild. ‘En ik spreek uit ervaring.’


  ‘Dat blijf je dan maar doen, vent,’ zei ik, ‘maar zonder mijn hulp. Dacht je nu heus dat ik er iets voor voel om de vuile boel op te gaan ruimen die jij op het Binnenhof hebt achtergelaten.’


  ‘Je zult wel moeten, Olivier.’


  ‘Moeten?!... Nee, broer. Jij moest en zou minister worden. Je bent voor de gemeenste rotstreek niet teruggedeinsd om je doel te bereiken en nu je de hele boel in het honderd hebt laten lopen nu wil je mij de rotzooi weer laten opknappen. Nee, dank je! Jij bent minister. Je bent het sinds de kabinetsformatie geweest en nu zul je het blijven ook tot dit kabinet valt!’


  ‘Ben ik minister geweest sinds de formatie, Olivier? En wat is er in Tanger gebeurd? En in Istanbul? En wie reisde er terwijl de Plutocratia van Tanger naar Istanbul voer, prinsheerlijk als minister in een regeringsvliegtuig van de ene nachtclub naar de andere?’


  ‘Wat?!’ riep Tante Ceciel. ‘Dus jij was het toch aan boord, Adriaan?’ ‘Ja Tante, van Tanger tot Istanbul tenminste. In Tanger was ik per vliegtuig aangekomen voor een officieel bezoek. Tijdens een lunch met de Marokkaanse autoriteiten en de Nederlandse ambassadeur in Marokko wist meneer mijn broer mij een verdovend middel te laten serveren. Buiten westen werd ik in zijn plaats zogenaamd stomdronken aan boord van de Plutocratia gebracht terwijl hij mijn plaats innam en als Minister van Waterstaat mijn goodwill-reis langs de kust van Noord-Afrika voortzette. Ik slaagde er intussen in mij grondig in mijn lot te schikken aan boord van de Plutocratia. Maar tijdens een excursie in Istanbul herhaalde hij zijn Tangerse streken. Dit keer werd ik buiten bewustzijn aan boord van het regeringsvliegtuig gesleept en nam hij met een stalen gezicht mijn plaats in op de Plutocratia. Ik was intussen nog maar net bij mijn positieven toen we in het vaderland landden. Ik kan u zeggen dat het mij de grootste moeite heeft gekost om mijn collega’s er van te overtuigen dat ik niet stomdronken uit een nachtclub was gesleept en het hele kabinet te schande had gemaakt.’


  ‘Olivier,’ stamelde Oom Wout huiverend, ‘wat een abjecte rotstreek ... En wat een schitterend gebaar van je broer om jou als zijn plaatsvervanger aan te wijzen. Als ik jou was zou ik dat maar dankbaar aanvaarden.’


  ‘Ik denk er niet aan om de klusjes op te knappen waaraan Adriaan zijn politieke handen niet wil vuil maken. Bovendien kan ik mij toch niet permitteren om als plaatsvervanger op te treden voor een minister die een doodgewone inbreker is!’


  ‘Olivier, dit gaat te ver,’ protesteerde Tante.


  ‘Ik ben het in ieder opzicht met u eens, Tante. Het ging veel te ver toen Zijne Excellentie vannacht een gat uit een ruit sneed om op Korenvliet binnen te kunnen dringen. Of wou je dat soms ontkennen, Adriaan?’


  Die haalde alleen maar zijn schouders op en zei: ‘Een minister moet alles doen om zijn incognito te bewaren.’


  ‘Maar zijn broer weigert om de criminele handelingen van een minister met zijn goede naam te dekken!’


  ‘Weiger je werkelijk, lieve Olivier?’ vroeg een stem als van een mens geworden spinnende kat.


  ‘Ik weiger, juffrouw Circe!’


  ‘En als de weigering eens van invloed was op de Nederlandse veestapel?...’


  ‘Daar heeft een minister van Waterstaat niets mee te maken! Dat regardeert alleen zijn collega van Landbouw en Veeteelt!’


  ‘Dus je weigert?’


  ‘ik weiger !’


  De verdere avond verliep in opmerkelijke harmonie. Adriaan had zich blijkbaar neergelegd bij mijn besluit. Gerard kwam er niet op terug. Oom Wout en Tante Ceciel deden er het zwijgen toe en Medea zat stilletjes te zwijmelen. Maar Circe spande de kroon. Uit haar hele houding bleek dat zij besefte de nederlaag geleden te hebben, echter ook dat zij dit zonder enigerlei rancune accepteerde. Zij babbelde zo ongedwongen met mij, lachte zo vrolijk om mijn kleine grapjes, keek mij zo stralend diep in de ogen dat alle wantrouwen in mijn ziel wegsmolt als sneeuw voor de zon. Niet langer was zij Circe de boze tovenares, maar Thea die het begrip boosheid niet eens kende. Ik lachte wanneer ik er nu aan dacht dat ik haar in staat geacht had om mij om te toveren in een varken.


  Tenslotte stond Medea op en kondigde met een vermoeide glimlach aan dat zij naar bed ging. Hierna brak iedereen op en ook ik begaf mij als een van de laatsten te ruste. Medea, die kleine ondeugd, was helemaal weggekropen onder de lakens. Met een kwinkslag sloeg ik deze terug.


  In het bed lag een roze varkentje!


  In razernij wou ik mij naar Circe’s kamer storten. Helaas passeerde ik daarbij een spiegel. Ik verstijfde. Ik staarde in de snoet van een proper goed gewassen varken...


  Eigenlijk valt hier niets aan toe te voegen, maar het moet mij wel van het hart dat ik nooit geweten heb dat varkens er een zo intense genoegdoening aan kunnen beleven.
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  Ik blijf altijd heer. Zelfs als varken. Om Medea niet meer te compromitteren dan strikt noodzakelijk was stond ik de volgende ochtend in alle vroegte op en sloop zo geluidloos als dat op blote hoeven mogelijk is naar de balkonkamer. Ik slaagde er in met mijn rechter voorpoot de deur zachtjes open te doen. Adriaan lag in zijn bed te ronken. ‘Als een varkenzou ik onder andere omstandigheden gezegd hebben. Dat deed ik niet want iedere keer dat ik probeerde iets te zeggen, was een rauw geknor alles wat ik wist voort te brengen. Ik aarzelde even voor zijn bed. Ook nu had mijn gevoel voor humor mij niet geheel in de steek gelaten. Ik overwoog wat hem het ergst aan het schrikken kon maken: of een bloeddorstig geknor mijnerzijds en een panisch ontwaken aan zijn kant als hij een groot varken en nog wel staande op twee poten gewaar werd dat zich dreigend over hem heen boog; öf, en dat leek mij te spreken van een nog verfijnder soort humor: zijn vredig ontwaken en dan heel langzaam tot hem doordringend de ontdekking dat er in het bed naast hem een spiernaakt varken lag dat hem grijnzend aanstaarde. Ik besloot tot het laatste. Voorzichtig sloeg ik de lakens van het bed naast het zijne weg en staarde in het onbewogen gezicht van de slapende Circe. Niet lang. Bijna dadelijk gingen knipperend tegen het daglicht haar ogen open.


  ‘Adriaan, liefste...’ fluisterde zij met een klein glimlachje maar toen kwam het... Zij zag een formidabel varken dat verheugd knorde over haar onbeklede aanblik en gaf een gil... een gil... Adriaan vloog overeind. Het duurde even voor hij bij vol bewustzijn was. Toen opende hij zijn mond om een geloei van doodsangst uit te stoten maar bedacht zich en zei:


  ‘Olivier, schaam je wat! Je hebt niets aan!' Toen keek hij naar de bevende Circe die zich onder de lakens verscholen had. ‘Ik dacht dat je hem in een varken zou veranderen,’ zei hij met mild verwijt. ‘Dat heb ik ook,’ snikte zij, ‘maar toen ik hem als varken voor mijnbed zag staan ben ik zo geschrokken dat ik hem onwillekeurig weer terug getoverd heb in een mens.’


  ‘Enfin,’ zei Adriaan, ‘veel verschil maakt het niet.’


  ‘Dat zullen we dan toch eerst moeten vaststellen?’ riep ik en stormde weg naar de logeerkamer van Medea. Ik vroeg mij af of ik daar een varkentje in mijn armen zou moeten sluiten. Gelukkig was dat niet nodig. Ook Medea was weer mens. Op en top. Even later fluisterde zij:‘Dat is weer eens iets anders


  Waarop ik - ook in deze omstandigheden altijd heer - discreet antwoordde:‘Graag gedaan.'


  Circe’s ontzetting over het resultaat van haar eigen toverkunsten plus het feit dat zij deze in haar schrik onwillekeurig ongedaan had gemaakt bracht mij tijdens het ontbijt op het achtergrasveld tot de conclusie dat zij in de loop der eeuwen van een onsterfelijke tovergodin bijna een gewone sterveling was geworden. Het was duidelijk dat zij een gespleten persoonlijkheid bezat, half Circe, half Thea. Ik besloot van haar gespletenheid te profiteren door beide zijden van haar ik te bespelen al naar gelang dat nodig mocht blijken. Om zeker te zijn dat ik daarmee geen ongelukken zou maken, kwam het mij evenwel geraden voor eerst iemand te raadplegen die zelf stamde uit haar Circe-periode, en wel Gerard Cheiron. Deze zou mij ongetwijfeld begrijpen. Hijzelf immers vertoonde in zijn half Hollandse- half klassiek-Griekse naam dezelfde gespletenheid die Circe-Thea kenmerkte. Als Gerard zou hij in staat zijn mij te zeggen hoe ik Thea diende te benaderen, als Cheiron echter zou hij weten hoe ik Circe had aan te pakken. Bovendien zou een nader contact met hem de oplossing kunnen brengen en van het mysterie van zijn dubbele rol in dit grote spel, als het tenminste een dubbele rol was. Ik kon mij namelijk nog steeds niet indenken dat iemand die het kennelijk goed meende met Medea tegelijkertijd met Adriaan kon samenzweren tegen mij, om van zijn raadselachtige verhouding tot Circe nog te zwijgen. Hoe die dan ook zijn mocht, één ding stond vast: in de strijd met Circe had ik de eerste ronde gewonnen. Daarom lachte ik Medea vrolijk toe over onze jus d’orange en zei:‘Wat heb ik hier in mijn hand, liefste?’


  ‘Een stokje.’


  ‘Waarvan gemaakt?’


  ‘Me dunkt van ivoor.’ ‘Mis, mooie Medea. Heb je wel eens van een eenhoorn gehoord?’


  Ze bleek ontwikkelder te zijn dan men van een zo mooie vrouw mag verwachten.


  ‘Ja zeker,’ zei ze. ‘Een eenhoorn is een fabeldier in de gedaante van een paard, met een sik, gespleten hoeven, een prachtige pluimstaart en een uit het voorhoofd komende gedraaide rechte hoorn van zeker een meter lang.’


  ‘Bravo! Het lijkt wel of je hem net hebt opgezocht in Oom Wouts Winkler Prins.’


  ‘Heb ik ook, Olivier. Vanochtend vroeg dwong iets mij naar de bibliotheek te gaan en de eenhoorn op te zoeken in zijn encyclopedie.’ ‘Niet voor niets. De toverkracht van de eenhoorn schuilt namelijk in zijn hoorn. Bekijk nu dit stokje nog eens goed.’


  Zij deed het.


  ‘Olivier,’ riep zij toen, ‘dat ding is niet van ivoor! Het is gemaakt uit de hoorn van een eenhoorn! Hoe kom je daar aan?’


  ‘Gevonden voor het bed waar Circe het had laten liggen. Dit, Medea, is haar toverstaf en het feit dat zij die kwijt is wil zeggen dat zij van nu af aan niet langer Circe is maar doodgewoon Thea. Je hoeft niet bang te zijn dat jij en ik nog eens deel zullen uitmaken van de Nederlandse varkensstapel.’


  ‘O wat heerlijk, Olivier. Ik vond dat krulstaartje al zo gênant!’


  ‘Als het een beetje wil kunnen Adriaan en Thea zich straks generen voor hun krulstaart. Wedden dat mèt deze toverstaf ik nu kan toveren? Daar komen ze al. Een-twee-drie-hocus...’


  ‘Nee, Olivier. Als je ze nu in varkens verandert weten ze meteen dat jij Circe’s toverstaf hebt. Steek dat ding weg en probeer het eerst met iets onschuldigers.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ik, en hoewel ik niets liever had gedaan dan het tweetal als varkens te laten plaats nemen aan de ontbijttafel, stak ik de eenhoorn-toverstaf ijlings in mijn zak.


  ‘Goede morgen, kinderen,’ zei Adriaan opgewekt.


  ‘Goed geslapen, Medea?’ vroeg Thea. Ik begreep uit haar hele houding dat zij mèt haar toverstaf ook de herinnering kwijt was aan datgene wat zij er tevoren mee had aangericht.


  ‘Een glaasje jus d’orange?’ vroeg ik.


  ‘Graag,’ antwoordden zij en grepen elk naar hun glas.


  Ik greep in mijn zak mijn toverstaf stevig vast en fluisterde in mijzelf: ‘Hocus pocus pilatus pas.’


  Ze namen allebei een flinke slok jus d’orange en spogen het spul met een kreet van afgrijzen weer uit.


  ‘Dat is nu typisch het gevoel voor humor van mijn broertje,’ sputterde Adriaan toen hij weer spreken kon. ‘Meneer heeft zout gedaan in onze jus d’orange!’


  ‘Gut gut, wat geestig,’ zei Thea vinnig en greep naar een kopje koffie om de nare smaak weg te spoelen.


  ‘Pas op, kind,’ riep Adriaan. ‘Oliviers humor kent geen grenzen. Wedden dat hij ook zout in de koffie heeft gedaan?’


  Sidderend zette Thea haar kopje weer neer. Ik nam het op en dronk het ineens uit.


  ‘Nergens smaakt de koffie zo goed als op Korenvliet,’ zei ik.


  ‘Dat lijkt mij ook,’ lachte Medea en greep Adriaans kopje.


  ‘Niet doen, schat,’ riep ik. ‘Daar zit zout in!’


  ‘Dat maak je mij niet wijs,’ riep Adriaan woedend, pakte Medea zijn kopje af en dronk het leeg. Adriaan houdt niet van zout in zijn koffie. Dat bleek overduidelijk uit zijn reactie.


  ‘Je bederft het gazon van Oom en Tante op die manier, broertje,’ zei ik.


  ‘Maar Adriaan!’ riep Tante verontwaardigd terwijl zij met Oom uit het huis tevoorschijn kwam. ‘Wat bezielt je? Spugen jullie in de kantine op het Binnenhof de koffie ook zo maar in het rond?’


  ‘Dat is toch geen gedrag voor een minister,’ pruttelde Oom Wout. ‘Dat zeg ik ook,’ viel ik haastig in. ‘Ik geloof dan ook niet dat Adriaan nog lang op zijn ministerzetel zal blijven zitten.’


  ‘Wat weet jij daarvan?’ blafte Oom Wout die meteen weer Adriaans partij koos.


  ‘Och, eigenlijk niets, waarde Oom. Alleen is het mij wel opgevallen dat Adriaan zo weinig stoelvast is de laatste tijd.’


  ‘Krak broemngng,’ zei Adriaans stoel die het op commando onder zijn gewicht begaf. Op commando van het eenhoorn toverstafje in mijn zak wel te verstaan.


  Om het beeld van Adriaan tierend in het gras met zijn beide benen in de lucht, nog iets aantrekkelijker te maken liet ik hem toen ook nog uit zijn broek barsten. In zo’n geval is het voor de betrokkene uiterst pijnlijk wanneer uit zijn houding overduidelijk blijkt dat hij vanwege de hitte of de haast geen onderbroek heeft aangetrokken. Nu bleek dat het hele gezelschap Thea incluis toch wel gevoel voor humor had. Behalve Adriaan zat iedereen te gieren om de ontbijttafel. Daaraan kwam pas een eind toen Adriaan, luidkeels de Nederlandse confectie-industrie vervloekend, in het huis verdween en daarbij haast tegen Gerard opvloog die net vrolijk naar buiten gedraafd kwam.


  ‘Is er iets?’ vroeg hij opgewekt.


  Iets te veel,’ proestte Tante Ceciel.


  ‘Adriaan heeft eindelijk zijn ware gezicht laten zien,’ zei ik. Daarop begon het spektakel opnieuw. Oom Wout schaterde, Tante verslond bijna haar servet van de pret, Medea bleef er bijna in. Toen daarop Arie ook nog naar buiten kwam begon zij Gerard en hem nog nahikkend van de hilariteit in het Grieks te vertellen wat er gebeurd was. Dat bleek een belangrijk punt in de hele gang van zaken te zijn. Toen Arie en Gerard net als de rest begonnen te bulderen werd Thea-Circe die zich tot nu toe beheerst had zo kwaad dat zij het hele gezelschap in varkens wou veranderen. Dat zag ik aan haar gezicht maar ik zag ook dat gezicht in ontzetting verbleken toen ze haar toverstafje niet vond. Ze probeerde het zonder dat hulpmiddel met allerlei gemompelde Griekse verwensingen. Zonder resultaat. Geen varken manifesteerde zich aan de ontbijttafel. Één ogenblik scheelde het geen haar of er was er toch nog een komen opdagen toen ik het toverstafje in mijn zak net in beweging wou zetten om Thea zelf in een varken te veranderen. Gelukkig wist Medea me op het laatste ogenblik met één enkele blik van dit onbekookte voornemen af te houden. Daarom beperkte ik mij er toe Thea van pure woede zo te laten opzwellen dat zij uit haar blouse barstte en ijlings naar haar kamer vluchtte. Daarop bedaarden de andere aanwezigen een voor een en verliep het verdere ontbijt zonder incidenten. Toen evenwel na enige tijd Adriaan en Thea weer uit het huis verschenen, beiden verkleed, dreigden wij het weer te kwaad te krijgen. Daarom zei ik gauw:


  ‘Gerard, zullen we een ommetje maken door het buiten?!’ ‘Prachtidee,’ zei Gerard, ‘spring maar op mijn rug. Jij ook Medea. Plaats genoeg.’ Zo verdwenen we in een vriendelijk handgalopje het buiten in. We boden een keurige aanblik. Gerard droeg een gloednieuwe rode ruiter-rok die ik hem aangetoverd had en een ‘cap’ die hem keurig stond. Verder een witte zeemleren rokbroek en twee paar rijlaarzen, een vóór en een achter. Medea had ik in de gauwigheid gekleed in een aan de hals hooggesloten Russische blouse en een nauwsluitende rijbroek die haar prachtige zit goed deed uiIkomen. Ik kon niet goed genoeg krijgen van het toveren zodat Gerard zich naar ons omkeerde met een kiektoestel in de hand en een foto van ons maakte zoals wij daar op zijn eigen rug zaten.


  ‘Och Olivier,’ vroeg hij toen, ‘wil jij ook nog een paar opnamen van Medea en mij maken? Ik wil die graag aan mijn vrienden laten zien wanneer ik weer terug ben op het eiland.’


  Ik stapte af en deed wat hij had gevraagd. Een hele serie. Gerard met de cap in de hand, Medea met Gerards cap op, enzovoort enzo voort. Als laatste maakte ik een opname van Medea die was afgestegen en nu naast Gerard stond met haar arm om zijn hals.


  ‘Nu is het genoeg,’ zei ik want het begon mij bijna te intiem te worden. Wij gingen alle drie in het gras liggen daar er nog het nodige was dat we met Gerard te bespreken hadden.


  ‘En Gerard,’ vroeg ik, ‘hoe bevalt de moderne beschaving je?’


  ‘Niet slecht,’ zei Gerard en haalde een sigarenkoker uit de zak van zijn rij-jas waaruit hij een grote sigaar opstak. Ik ben alleen nog niet helemaal gewend aan het contrast tussen mijn eigen klassieke wereld en datgene wat jullie de beschaving noemen.’


  ‘Daarover wou ik het nu juist met je hebben. Dat contrast moet je er niet toe brengen een dubbele rol te spelen: aan de ene kant bondgenoot van Circe die jou instrueert om samen met Adriaan alles te doen om mij “te grazen te nemen” aan de andere kant dikke vrienden met Medea en mij. Laat ik je meteen zeggen, Gerard,’ voegde ik er bijna dreigend aan toe, ‘dat je Medea en mij als één geheel kunt beschouwen!’


  ‘Compliment met je smaak, Olivier,’ antwoordde Gerard met een blik op Medea die mij niet helemaal beviel. ‘Wat overigens dat bondgenootschap met Circe en Adriaan betreft, daarover zou ik me niet al te druk maken. Dat is, om een uitdrukking uit de moderne beschaving te gebruiken, allemaal flauwe kul. In zoverre dat ik als classicus weet hoe gevaarlijk Circe als Tovenares is en daarom voorgeef alles te doen wat zij mij opdraagt.’


  ‘Gerard,’ zei Medea zachtjes, ‘mijn Tante is niet gevaarlijk meer als tovenares. Olivier heeft haar vanmorgen de giftanden uitgetrokken. Nu zij haar eenhoorn-toverstafje kwijt is heeft ze al haar tovermacht verloren.’


  ‘Kwijt?!’ riep Gerard opgewonden. ‘Heeft ze het verloren?’


  ‘Ja, ze is het kwijtgeraakt aan Olivier.’


  ‘Hm...’ zei Gerard nadenkend en wierp weer net zo’n blik op Medea. ‘Dus Olivier heeft het? Mag ik het eens zien, kerel?’


  Dat laatste vroeg hij met dezelfde hartelijkheid die Adriaan ten toon pleegt te spreiden wanneer hij van plan is mij een loer te draaien. Daarom haalde ik het ding met enige tegenzin tevoorschijn en liet het hem zien maar ik verzuimde niet het stevig vast te houden. Gerard blies een prachtige kring sigarenrook en knikte even.


  ‘Ja,’ zei hij, ‘dat is het echte. Mag ik het eens in de hand houden? Ik zou wel eens willen voelen hoe het is als je opeens kunt toveren.’ ‘Nee,’ zei ik en stak het instrument gauw weer bij mij. ‘Eerst moeten er zaken gedaan worden.’ ‘Hm...’ zei Gerard. ‘Welke?’


  ‘Je moet je bondgenootschap met Circe en Adriaan opzeggen.’


  ‘Is al gebeurd. Ik heb er geen enkel belang meer bij om de bondgenoot te zijn van een tovenares die niet meer toveren kan. Zonder haar machtsmiddel is Circe geen Circe meer maar alleen nog Thea en wat Adriaan betreft, niets belet je nu jij haar tovermacht hebt overgenomen, om hem terug te toveren naar den Haag waar hij als Minister van Waterstaat niemand kwaad kan doen.’


  ‘Ik denk er niet aan. Ik ken Adriaan sinds onze geboorte en weet maar al te goed dat je hem geen ogenblik uit het oog kunt laten of hij haalt de een of andere rotstreek uit. Nee, Adriaan blijft hier.’ ‘Ik weet de oplossing,’ riep Medea opgewonden. ‘Jij tovert jezelf weer als Minister van Waterstaat naar den Haag, en Gerard en ik blijven hier om Adriaan in de gaten te houden.’


  Tot nu toe hadden Medea’s knipogen altijd mij gegolden maar deze keer zou ik gezworen hebben dat het tegen Gerard was dat zij knipoogde. Met de eenhoorn toverstok op zak was ik van een ongewone helderziendheid. Voor Medea’s zielsrust was het ongetwijfeld beter dat Gerard zo gauw mogelijk uit haar gezichtsveld verdween. Daarom zei ik vastbesloten:


  ‘Over een paar dagen vertrekt Aristoteles naar het onbewoonde eiland om zijn schat op te graven. Jij Gerard hebt beloofd dat je met hem meegaat om hem daarbij behulpzaam te zijn. We hebben dus nog maar een dag of wat om jou de moderne beschaving waarnaar je zo nieuwsgierig bent, te laten zien. Daarvoor ben ik de aangewezen gids. Wij vertrekken nog vandaag. Medea blijft hier om haar Tante Thea gezelschap te houden.’


  ‘Die zal daar niets voor voelen,’ mopperde Medea met een pruil-lipje. ‘Tante is dol op Adriaan en kan mij missen als kiespijn. Ik vind het veel leuker om met jullie mee te gaan.’ Ze wendde zich geestdriftig tot Gerard. ‘Er is een hoop te zien: Artis in Amsterdam, het Museum Boymans in Rotterdam, de Efteling, de rennen op Duindigt, het Openlucht Museum bij Arnhem... Je zult je ogen uitkijken, Gerard!’ Dat laatste klopte. Gerard keek zijn ogen uit toen hij opeens Medea niet meer gewaar werd.


  ‘Kom Gerard,’ zei ik. ‘We hebben geen tijd te verliezen. We nemen de Rolls van Oom Wout en rijden regelrecht naar Artis. Daar zul je van opkijken. Ik moet alleen deze kooi met dit beelderige Roodborstje nog even en pension geven bij de plaatselijke dierenbescherming.’ Het Roodborstje zei niets.


  ‘Ze zullen het daar prima verzorgen,’ ging ik voort. ‘Het lieve dier krijgt zijn eigen dieet: insecten, larven en wormen.’


  Daarop begon het Roodborstje erbarmelijk te piepen.


  ‘Je zult eens zien hoe lekker dik het is wanneer wij het weer op komen halen als wij genoeg hebben van het sightseeing.’


  Van woede verslikte Gerard zich in zijn sigaar. Toen hij het ding had weggegooid en was uitgehoest, brieste hij:‘Olivier, wat een abjecte rotstreek! Ik kan je wel doodtrappen!’ Hij hief dreigend een van zijn voorpoten op maar ik zei gauw: ‘Kijk eens om, Gerard!’ Hij deed het en schopte zijn rijbroek en laarzen uit van ontzetting. In plaats van zijn lange paardenstaart kwispelde er nu een klein varkenskrulstaartje aan zijn achterhand.


  ‘Olivier, ik smeek je!’ kreet hij.


  "t Is dat je het zo vriendelijk vraagt, Gerard...’ en meteen had hij zijn oude sieraad weer terug.


  Hebt u wel eens een Roodborstje echt vuil zien kijken? Nou, ik wel. Ik was dankbaar dat het beest in een stevige kooi zat.


  ‘Trekje broek weer aan, Gerard!’ zei ik streng.


  Op het achtergrasveld vonden we het hele gezelschap nog aan het ontbijt toen we daar terugkwamen. Ik te voet. Weliswaar had Gerard die helemaal bijgedraaid leek mij bij herhaling aangeboden op zijn rug plaats te nemen maar ik had geweigerd onder het voorwendsel dat ik dan mijn dagelijkse ochtendwandelingetje zou missen. Ik besefte maar al te goed dat hij van de eerste de beste gelegenheid gebruik zou maken om bodemschuw te worden, een vervaarlijke schuiver zijwaarts te maken en mij zo af te gooien bij voorkeur tegen een eeuwenoude eik die er wel voor zou zorgen dat ik mijn rug brak. ‘Waar is Medea?’ vroeg Tante Ceciel.


  ‘Die is inkopen gaan doen in Rittenburg, Tante.’


  ‘Wat moet je in vredesnaam met dat Roodborstje in die kooi?’ vroeg Oom Wout.


  ‘Dat breng ik naar de dierenbescherming. Daar zullen ze haar weer opfokken,’ zei ik. ‘Er is het lieve dier blijkbaar iets overkomen.’ Daarop liet het Roodborstje zo’n klagend gepiep horen dat iedereen mij zonder meer geloofde.


  Thea en Adriaan zeiden niets, keken elkaar alleen zwijmelend aan. ‘Medea zal toch vanavond wel terug zijn, hoop ik,’ zei Arie wat angstig. ‘Ik wil morgen al naar Griekenland vliegen met de beide dames.’ ‘Hebben we zo’n haast?’ vroeg Thea die duidelijk haar hele bestaan als Circe vergeten was en alleen nog aan een bestaan met Adriaan dacht.


  ‘We hebben met Medea afgesproken dat we haar bij onze terugkomst zullen oppikken, Arie,’ zei ik.


  ‘Terugkomst ?’


  ‘Ja, Gerard en ik gaan nu een beetje sightseeing in Amsterdam. Hij is tenslotte hier gekomen om de moderne beschaving te leren kennen.’


  ‘Dan haal ik even zijn burnoes vanwege zijn hoe... pardon voeten,’ riep Tante en stond ijlings op.


  ‘Graag Tante,’ zei Gerard. ‘Die rijlaarzen knelden mij te veel. Die heb ik uitgelaten.’


  ‘Mogen we de Rolls lenen, Oom Wout?’


  ‘Natuurlijk, kerel. Ik heb er een speciaal invalidenwagentje voor Gerard in laten zetten. Dan is hij vrijer in zijn bewegingen.’


  ‘Oom Wout denkt aan alles,’ zei Gerard terwijl Tante hem hielp zijn burnoes om te doen.


  Iedereen wuifde ons na terwijl wij het hek uitreden. We hadden geen enkele moeilijkheid. De dame van de dierenbescherming was een en al bezorgdheid over ons roodborstje.


  ‘U kunt er van op aan dat ik uitstekend voor de kleine lieverd zal zorgen,’ zei ze. ‘Ik heb net een hele zending nog springlevende meelwormen aangekregen. Daar zal ze gek op zijn.’ Ze maakte nog kinderachtige baby geluidjes tegen Medea Roodborst toen we wegreden. Ons bezoek aan Artis was een groot succes. Ik reed Gerard in zijn speciale invalidenwagentje langs alle hokken binnen en buiten. Hij was zo verrukt van alles wat hij zag en praatte nu zo opgewekt en vriendelijk met mij dat hij mij meer en meer aan Adriaan deed denken als die iets in de zin heeft. Bepaald verdacht vond ik zijn belangstelling voor de wilde zwijnen maar zijn intense belangstelling voor het gebeuren op de apenrots stelde mij weer een beetje gerust. De leeuwen konden hem maar matig belang in boezemen. ‘Die had je vroeger in Griekenland ook,’ zei hij bijna verachtelijk. Bepaald opgetogen was hij van de zebra’s. ‘Zo’n pak zou mij ook wel staan,’ riep hij geestdriftig. ‘Daarin zou je eenvoudig onweerstaanbaar zijn voor elke vrouw!’


  ‘Gerard,’ zei ik streng, ‘je kent natuurlijk de geschiedenis van de strijd tussen de Lapithen en de Centauren. Toen wilden jullie je aan de meisjes vergrijpen en dat is slecht voor jullie afgelopen. Een fatsoenlijke Centaur laat nu eenmaal een dame met rust!’


  ‘Hangt van de dame af,’ zei hij.


  Dat leek mij het ogenblik om ons bezoek aan Artis te besluiten en een rondvaart door de grachten te gaan maken. Dat werd in den beginne een groot succes. Net als Oom Wout in het vliegtuig vertelde ik aan iedereen die het horen wou, het verhaal van de springruiter die zo lelijk gevallen was dat hij nu voor de rest van zijn leven in een wagentje moest rijden. Het ging er in als koek bij de overige passagiers. Iedereen maakte plaats voor hem, iedereen wou hem helpen. Een Amerikaanse dame zei tegen mij: ‘Als u ooit genoeg krijgt van uw werk sta ik te allen tijde klaar om het van u over nemen. Hier hebt u mijn kaartje. Ik zou mijn hele verdere leven voor hem willen zorgen.’


  ‘Dank u, mevrouw,’ zei Gerard geroerd maar onderwijl zag ik dat hij hand in hand zat met de Zweedse schoonheid naast hem aan de andere kant.


  ‘Ik ben fysiotherapeute,’ zei die. ‘Ik zou u dolgraag eens willen onderzoeken. Wie weet welke schitterende resultaten ik nog met een doeltreffende behandeling bij u zou kunnen behalen.’


  Toen Gerard daarop uitgesproken sensueel lachte, leek het mij tijd te worden om ook aan onze rondvaart een eind te maken.


  In Rotterdam deden wij nog Museum Boymans aan. De moderne stukken ergerden hem alleen maar. ‘Dat stelt niks voor,’ zei hij verontwaardigd van een Picasso. ‘Een echte vrouw draagt haar borsten op een veel praktischer plaats.’ Maar voor een weelderig naakt van Rubens floot hij lang en veelbetekenend. ‘Wat een lekkere meid...’ hoorde ik hem zachtjes mompelen en ik kon hem geen ongelijk geven. Daarom wou ik hem haastig naar een landschap van Corot rijden maar voor een andere Rubens ging hij met zijn hele gewicht op zijn remmen staan zodat er geen verwikken of verwegen meer aan was. Het stuk stelde twee stevige edoch knappe jonge mannen voor die rustig bezig waren twee geheel naakte dames van het genre ‘lekkere meid’ op hun paarden te laden.


  ‘Die knapen weten tenminste wat ze willen,’ zei Gerard voldaan.


  ‘Jij ook,’ zei ik droevig want ik begon meer en meer te twijfelen aan de gunstige invloed die zijn kennismaking met de moderne beschaving op hem had. Met de nodige moeite kreeg ik zijn invalidenwagentje tenslotte weer op gang maar even verder was het van het zelfde laken een pak: remmen met gierende banden. Dit keer bevonden wij ons in het slaapsalet van H.M. de Koningin van Sparta de gade van Koning Tyndareus van dat land.


  ‘Sparta is tegenwoordig een voetbalclub,’ zei ik haastig om hem af te leiden. Vergeefs.


  ‘Hier is van voetbal geen sprake,’ verklaarde hij en wees op Koningin Leda die haar dierenliefde bewees door een prachtige zwaan zijn gang te laten gaan. Ik probeerde uit alle macht Gerard weg te rijden van dit tegennatuurlijke tafereel maar hij zette de remmen vast en ging er eens goed voor zitten.


  ‘Kijk Olivier,’ begon hij schoolmeesterachtig, ‘hiervan kun je nog van alles leren. Je ziet voor je Leda in intieme conversatie met de oppergod Zeus die de gedaante van een zwaan heeft aangenomen. Het kan geen kwaad jou enig aanschouwelijk onderricht te geven betreffende onze Griekse mythologie. Wat was namelijk het gevolg van H.M.’s gesprek met de zwaan?... Zij baarde hem na een behoorlijke termijn vier kinderen, twee sterfelijke dochters en twee onsterfelijke zonen die we zoeven op dat andere doek aan de gang hebben gezien: Castor en Pollux, of Castor en Polydueces zoals wij Grieken hen plachten te noemen. Wat bewijst nu deze verheffende afbeelding? Ten eerste dat Koning Tyndareus een klungel was die er tot het einde van zijn dagen heilig van overtuigd bleef dat hij de vader van dit viertal was, en ten tweede, en dat is belangrijker voor jou en voor mij Olivier, dat een seksueel taboe door Leda en de Zwaan doorbroken werd. Totdat zij zich zijn attenties maar al te graag liet welgevallen had de burgerlijke moraal steeds volgehouden dat de vereniging van een dier met een aantrekkelijke jonge vrouw afkeurenswaardig en tegennatuurlijk was. Leda en haar Zwaan bewezen het tegendeel, immers uit haar overgave aan de Zwaan werden vier kinderen geboren en dan nog mooie en gezonde kinderen ook met gezonde neigingen zoals Castor en Polydueces bewezen te hebben toen zij de beide dochters van Leucippus roofden. Dit alles bewijst de huichelachtigheid van het tot dien toe geldende taboe.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen, Gerard?’ vroeg ik ontzet.


  Hij keek mij met een vriendelijke glimlach aan.


  ‘Alleen dit,’ zei hij. ‘Zeus had zich ook in de vorm van een Roodborst aan Leda kunnen vertonen.’


  Ik stond met stomheid geslagen. Dit was dus wat de moderne beschaving aan de wijze Centaur had geleerd!


  ‘Staat de Rolls voor?’ vroeg hij en zette de remmen van zijn vehikel los. ‘Het wordt tijd voor de terugreis. We moeten nodig ons Roodborstje gaan ophalen bij de Dierenbescherming in Rittenburg.’


  Gedurende de terugreis naar Rittenburg kon ik geen woord over mijn lippen krijgen maar Gerard was een en al montere spraakzaamheid. Hij babbelde honderd uit over alles wat wij die dag gezien en beleefd hadden. Bij onze aankomst in Rittenburg maakte hij de dame van de Dierenbescherming geen enkel verwijt toen ze ons onder duizend excuses de lege kooi overhandigde.


  ‘Vanmiddag om vier uur wou ik het lieve dier weer voederen,’ zei zij huilerig. ‘Toen vond ik het deurtje van de kooi open en uw Roodborstje gevlogen. Ik begrijp niet hoe het gebeurd kan zijn, maar ik kan u wel zeggen dat ik mijn assistente op staande voet heb ontslagen.’ ‘Dat lijkt mij wel erg kras,’ zei ik opgelucht. ‘Uw assistente moet een ware dierenliefhebster zijn. Zij heeft ons vogeltje in een opwelling zeker de vrijheid gegeven.’


  ‘Ja mevrouw,’ zei Gerard, ‘dat kunt u haar niet kwalijk nemen. Doet u ons een genoegen en maakt u het ontslag van uw assistente zo gauw mogelijk weer ongedaan.’


  Dat beloofde zij.


  Op Korenvliet vonden wij Oom Wout en Tante Ceciel, Adriaan en Thea aan de borrel op het achtergrasveld.


  ‘Veel gezien en beleefd, jongens?’ vroeg Oom Wout.


  ‘Te veel om te vertellen,’ antwoordde Gerard. ‘Zo veel dat ik nu even een ritje door het buiten ga maken om alle nieuwe indrukken te verwerken. Niets beters voor zoiets dan een flinke galop.’


  Op dat moment kwam Medea uit het huis. Gerard hielp haar op zijn rug en verdween in een ware rengalop met haar in de tuin.


  ‘Ho!’ riep ik. ‘Hocus...’ Toen bestierf de toverspreuk die alles ongedaan moest maken mij op de lippen. Ik was mijn eenhoorn-toverstafje kwijt!


  ‘Ploert!’ schreeuwde ik de schaterende Gerard na.
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  Een van de prettigste dingen van de atmosfeer van het aloude Korenvliet is wel dat alles er altijd goed afloopt. In dat paradijs op aarde is het onmogelijk om lang boos op iemand te blijven. Zelfs Adriaan en ik sluiten er altijd weer vrede. Ik blijf er bij dat het allemaal komt van de positieve aardstralen waar het hele buiten vol van zit. Hoe dat ook zij, die avond aan tafel was alles pais en vree. Geen boos woord viel in de soep. Geen verwijt weergalmde tegen de schalen met oesters. Geen steen des aanstoots plompte in onze glazen champagne, Haut-Brion en Sancerre. Het hele tafelgesprek ademde de grote verzoendag. Iedereen begon zijn conversatie met: ‘Sorry, lieve mensen. Het was allemaal een groot misverstand.’ Iedereen eindigde zijn persoonlijke verklaring van absolute goodwill met: ‘Laat me je de hand schudden, beste beste kerel!’


  Het bleef trouwens niet bij de hand. Ik zoende het af met Medea en Adriaan met Thea. Dat was wel nodig want Thea was nu weer volop Circe en als zodanig tot alle toverkunsten in staat. Gerard had namelijk het diner, geopend met een plechtige speech en haar aan het slot daarvan met de woorden ‘Voor wat hoort wat’, het door hem van mij in Museum Boymans gegapte toverstafje teruggegeven. Maar ik loop vooruit op de gang van zaken. Ziehier wat Gerard zei:‘Lieve vrienden, nu wij morgen naar ons schateiland gaan vertrekken dankzij de generositeit van ons aller Oom Wout, is het mij een behoefte enkele woorden ten afscheid te richten tot alle leden van het gezelschap die op de Plutocratia zo goede vrienden zijn geworden. Ik spreek in de eerste plaats van Oom Wout en Tante Ceciel, vervolgens van onze charmante Aristoteles Iason Gianaclopopoulides, en zeker niet in de laatste plaats van een van de briljantste tweelingen die het mij ooit gegeven is te ontmoeten: de jonkheren Adriaan en Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet. Maar... met deze volgorde doe ik eigenlijk onrecht aan twee verrukkelijke Griekse wezens Medea en Thea. Over Medea kan ik kort zijn. Het lijkt mij voldoende u te bekennen dat wij ons aan het eind van onze wilde rit van deze middag hebben verloofd. Ik weet, Olivier, dat dit voor jou in zekere zin een schok zal betekenen maar ik vertrouw dat jij na enig nadenken toch zult inzien dat jullie niet voor elkaar geschapen zijn. Medea is een door en door geëmancipeerde vrouw en dat Olivier, zou al gauw een twistpunt tussen jullie beiden hebben opgeleverd.’ ‘Inderdaad, Gerard,’ viel ik in. ‘Je neemt mij de woorden uit de mond bovendien...’


  Gelukkig ging juist op dat moment de volle maan op boven het geboomte om het achtergrasveld zodat iedereen verrukte kreten slaakte van ‘O...’ en ‘Ah...’ en ‘Nee maar, kijk eens!’ Hierdoor hoorde niemand dat ik eerlijk en oprecht als ik nu eenmaal ben mijn zin beëindigde met de woorden: ‘Bovendien is haar teint niet haar sterkste punt.’ Maar Gerard was nog niet uitgesproken.


  ‘Lieve Thea,’ ging hij voort, ‘de moderne beschaving zoals ik die hier heb aangetroffen speciaal in het Museum Boymans in Rotterdam, heeft mij doen inzien dat het leven van pure ascese dat ik tot nu toe geleid heb alleen leegte en holheid betekent. Beide, de leegte en de holheid, zullen nu voortaan gevuld worden door het verrukkelijke wezen welker zit op mijn rug die van Suze van Zalingen nog verre overtreft. In veel opzichten Thea, dank ik de ontdekking dat Medea en ik voor elkaar voorbestemd zijn aan jou. Jouw toverkunsten, zij het tijdelijk uitgevoerd door onze vriend Olivier die jouw toverstaf had gestolen, zijn het geweest die mij hebben doen inzien wat een eenvoudig Roodborstje in het leven van een Centaur kan betekenen. Mijn dankbaarheid daarvoor wil ik tot uitdrukking brengen in de aloude spreuk: “Voor wat hoort wat!” Ziehier datgene terug wat jou van Thea weer Circe zal maken.’


  Met die woorden haalde hij uit de binnenzak van de smoking die hij droeg het eenhoorn toverstafje tevoorschijn en overhandigde dit met een hoofs gebaar aan Thea.


  De verandering die zich aan haar voltrok terwijl zij haar eigendom weer tot zich nam, was opvallend. Van een brave door een jarenlang in Holland sterk verhollandste Griekse mevrouw die aan boord van de Plutocratia trouw de echtgenote van een seniele Griekse wijnhandelaar had gespeeld, werd zij nu weer zienderogen een onsterfelijke klassieke tovergodin die tot iedere boosheid in staat was. Toen ze mij met ogen als gloeiende kolen aankeek voelde ik al onwillekeurig naar mijn achterste doodsbang dat ik daar al weer een rudimentair krulstaartje zou ontdekken. Goddank was het nog niet zo ver. Dat stelde mij overigens allerminst gerust. Kennelijk zocht Circe naar een nog wreder wraak voor het feit dat ik haar op het schateiland in de ure des gevaar in de steek gelaten had. Dat moest ik mij nu wel bekennen en haar ook. Misschien dat een ruiterlijke verontschuldiging haar wraakzucht zou temperen en mij er voor zou behoeden in een varken, subsidiair pissebed te worden veranderd.


  ‘Thea.’ begon ik vastbesloten tot harde zelfkritiek.


  ‘Ik ben Thea niet meer,’ was alles wat zij antwoordde.


  Ik kon haar geen ongelijk geven. Met haar vlammende prikogen en door woederimpels doorsneden klassieke voorhoofd was zij zozeer de boze Tovergodin Circe dat ik huiverde ondanks de zwoele Korenvlietse zomerlucht. Zij zat mij nog altijd besluiteloos op te nemen. Iets zei mij dat zij haar keus had gemaakt. Ik kreunde van verdriet bij de gedachte aan het vreselijk lot dat ik tegemoet ging. In een varken zou zij mij veranderen. Op zichzelf al een rampzalige mutatie van mijn hele wezen zowel innerlijk als uiterlijk. Maar ook als varken zou ik nog niet iedere kans op een zeker geluk verloren hebben. De ontmoeting met een roze varkensmaagd van goede familie zou kunnen leiden tot velerlei aangename momenten van speels vertier. Ik wou mij al schikken in mijn onvermijdelijk lot toen ik mij voelde verbleken bij het horen van de stem van mijn betere ik.


  ‘Niet meteen toegeven, Olivier,’ vermaande het. ‘Het is heus niet zo leuk om geslacht te worden en als Ardenner ham heel fijn gesneden te worden geserveerd. Vergeet niet Olivier, dat het gezelschap terwijl het jou naar binnen werkt, rustig blijft doorpraten. Blijf je met alle kracht die in je is verzetten tegen het varken!’


  Dat deed ik. Strak keek ik Circe in de boze ogen en dacht zo hard als ik kon aan de gevolgen van het eten van bedorven varkensvlees. Dat woord ‘bedorven’ gaf mij de inspiratie die mij tot op dat moment ontbroken had.


  ‘Adriaan,’ zei ik, ‘loop even met mij mee het huis in. Ik heb iets met je te bespreken dat niet voor andermans oren bestemd is.’


  Hij keek Thea even vragend aan. Die zei ijskoud:‘Ga je gang, Adriaan. Je hebt mijn zegen als je met alle geweld moet samenzweren met dit stuk broer van je.’


  ‘Die kaant mot ’t uut,’ dacht ik, want uit haar hele toon bleek dat het al lang geen koek en ei meer was tussen Adriaan en haar sinds zij niet langer Thea was maar weer de boze Circe.


  ‘Kom kerel,’ zei ik smalend. ‘Thea vindt het goed dat je met je broer spreekt.’


  Dat deed het hem. Hij volgde mij vastberaden naar binnen al was het alleen om Thea te laten zien dat ze niets over hem te zeggen had.


  Toen wij in de biljartkamer buiten gehoor van de rest waren, zei ik:‘Adriaan, je moet me helpen. Jij staat op goede voet met Thea-Circe die vastbesloten is om mij weer in een varken te veranderen. Ik voel daar niets voor. Nu zou ik jou als goede tweelingbroeder willen vragen al je invloed op haar aan te wenden om haar er toe te brengen af te zien van haar afschuwelijk voornemen. Ga naar haar toe en doe voor mij wat je kunt. Ik blijf zo lang hier wachten. Ik merk het wel als je missie mocht mislukken. Dan vind je zo meteen een varken aan het biljart dat net een serie van 46 maakt.’


  ‘Olivier,’ zei Adriaan, ‘ik zal mijn uiterste best voor je doen. Niet alleen om je te helpen maar ook omdat als ze de ene tweelingbroer in een varken kan veranderen, ze het ook met de tweede kan doen. Ik ben dol geweest op dat mens zo lang ik dacht dat zij Thea was maar nu ze weer Circe met Toverstaf geworden is krijg ik alleen de koude kriebels van haar. Één-twee-drie-in Godsnaam! Nu ga ik proberen om je uit haar toverklauwen te redden!’ Met die woorden verliet hij de biljartkamer en schreed met opgeheven hoofd naar het achtergrasveld waar Circe hem wachtte.


  Ik weet het, lieve lezer, ik heb in de voorgaande bladzijden van deze kroniek dikwijls harde dingen over Adriaan gezegd. De woorden ‘ploert, schoelje en schoft’ zijn mij bij herhaling ontvallen. Ik maak van deze gelegenheid gebruik om deze termen nadrukkelijk terug te nemen. In de ure des gevaar is Adriaan iemand waarop men rekenen kan. Zo ook dit keer. In uitdagende houding schreed hij op Circe toe. Toen hij zijn mond opende om haar streng terecht te wijzen, schreeuwde ik zo hard als ik kon: ‘Olivier, heb niet het hart om ook maar één onvriendelijk woord tegen mijn liefste Circe te zeggen! Ik waarschuw je, Olivier!’


  Toen ik glimlachend uit het huis tevoorschijn kwam en door het zilveren licht van de volle maan naar de soupertafel schreed, zaten Oom en Tante, Arie, Gerard, Medea en Circe daar nog net als straks. Een storende dissonant in dit harmonieuze beeld was evenwel het driftige gesnork van een groot varken dat mij zeker te lijf gegaan zou zijn als ik het niet met een fikse trap in de roze buik op een afstand gehouden had. Dit was een grote fout. Op Korenvliet waar alles vrede en wederzijds begrip is, schopt men niet iemand in de buik. Zelfs geen varken.


  Daarom gilde Tante Ceciel tegen mij: ‘Adriaan, het is je eigen broer Olivier die jij in zijn buik schopt. Wil je dat wel eens laten?!’


  ‘Dat is niet waar!’ jankte Thea. ‘Olivier heeft ons er in laten lopen. Het is Adriaan die ik betoverd heb in plaats van Olivier. Goddank kan ik het nog ongedaan maken.’ Zij hief haar toverstafje op, mompelde iets in het Grieks en voor onze ogen veranderde het varken weer in een mens voor zover je Adriaan tenminste als mens kunt beschouwen. Mij lukte dat niet want nauwelijks had het varken Adriaan weer zijn oorspronkelijke gestalte aangenomen of de lafaard haalde uit voor een formidabele trap in mijn buik. Nu is er natuurlijk niets tegen wanneer je een varken in zijn buik schopt maar je moet toch wel laag gezonken zijn om je medemens een trap in dat lichaamsdeel te willen geven. Zo ver kwam het gelukkig niet want Tante Ceciel nam nu het heft in handen en niet zuinig ook. Zij begon met een zeer onKorenvlietse geste: met de woorden ‘Hocus-Pocus-Daargaatie-PATs!’ haalde ze uit zo ver ze kon en gaf Thea-Circe zo’n haal in haar gezicht dat zij met stoel en al achterover duvelde en daarbij haar toverstafje liet vallen.


  ‘Raap op, Wout!’ riep Tante Ceciel, ‘en geef het niet meer uit handen! Op Korenvliet wordt van nu af aan alleen door jou getoverd. Begin maar meteen.’


  Oom Wout bleek niet van hardop toveren te houden zodat niemand van de aanwezigen precies wist wat er gebeurde. Dat bleek alleen uit de feiten en uit de verklaring die Oom Wout daarvan na afloop gaf.


  Het begon met een opvallende verandering in het uiterlijk van de heer Aristoteles Iason Gianaclopopoulides. Zijn geverfde zwarte haar woei door een nachtelijk windzuchtje van zijn hoofd en onthulde daaronder een golvende gouden dos Zeus waardig. Terwijl wij nog met open mond het mirakel gadesloegen, vervloeiden de rimpels die zijn gezicht doorgroefden als kringen in een waterplas die na het daarin gooien van een steen spiegelglad en onbewogen achterblijft. Nauwelijks hadden wij voldoende ‘Ah’s’ en ‘o...’s’ geslaakt of hij spuwde woedend zijn kunstgebit in het nachtelijke gras en zei ‘cheese’ met een zo prachtig stel natuurlijke tanden dat Hollywood het hem niet verbeterd zou hebben. We dachten dat het nu wel uit zou zijn, maar nee. De man die voor ons zat barstte opeens met een ware donderslag uit al zijn kleren, zat één ogenblik spiernaakt en toonde ons het lichaam van een jonge God twee hoofden groter en een voet breder dan onze vroegere vriend Arie.


  Nu eindelijk verwaardigde Oom Wout zich tekst en uitleg te geven.


  ‘Thea,’ zei hij plechtig, ‘jarenlang heb je genoegen genomen met een afgeleefde man. Daarvoor word je nu beloond. Namens de heer Aristoteles Gianaclopopoulides, een jonge man schoner van gezicht en gestalte dan de held Odysseus die een vol jaar lang de tovenares Circe vermocht te boeien, vraag ik je nu zijn eeuwige trouw te willen aanvaarden.’


  Thea bedacht zich even. Dit was voor Oom Wout aanleiding om er aan toe te voegen: ‘Het jou door mij aldus aangeboden geluk is afhankelijk van één voorwaarde en wel deze: Nooit meer zul je proberen je vroegere toverkracht te herwinnen. Zou je dat toch doen dan word je onherroepelijk veranderd in een Boa constrictor en wel in de vorm van een slangenleren toilet-nécessaire. Neem je het aan?’ Thea wierp één blik op Zeus-Arie en zei uit de grond van haar hart voor zover zij dat bezat: ‘Ik neem het aan, maar...’ Zij kneep Arie even liefdevol, in zijn Griekse neus, ‘...als ik hem ooit vermomd als zwaan tegenkom dan is hij nog niet lekker!’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Oom Wout. ‘Als je het maar niet meer uit pure wraakzucht met een van mijn neven aanlegt.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, Oom,’ zei Adriaan. ‘Olivier heeft so wie so geen kans bij haar en ik pas er voor nog een keer intieme relaties aan te knopen met iemand die je voor een ja en een nee in een varken verandert.’


  ‘Dat is als een man gesproken,’ verklaarde Oom Wout. ‘En hoe staat het tussen jou Olivier en Medea?’


  ‘Slecht,’ zei ik. ‘De moderne beschaving heeft haar niet kunnen veranderen in een modern mens. Met de komst van een Centaur in haar leven is zij teruggekeerd naar haar mythologische oorsprong en heeft een bijzonder goede partij die zij had kunnen doen voor een paardmens laten lopen. Rancune is mij vreemd, ressentiment evenzeer maar ik moet hier wel aan toevoegen dat haar teint niet haar sterkste punt is.’


  ‘Het jouwe nu wel,’ zei Gerard, en ‘pats’ daar voelde ik een vuurrode teint mijn rechterwang kleuren.


  ‘Gerard, verstoor de atmosfeer van deze vreedzame bijeenkomst niet,’ zei Tante Ceciel streng. ‘Ga door, Wout.’


  ‘Ik geloof dat Gerard ons iets te zeggen heeft ook zonder handoplegging,’ zei Oom Wout.


  ‘Tja... hm... ik... eh... uiteraard...’


  ‘Liefste,’ zei Medea en klopte hem teder op zijn nek, ‘je kunt er nu zonder bezwaar mee voor den dag komen. Tante Circe kan niet meer toveren. Dat je er eerst uit angst voor haar niet voor durfde uitkomen, begrijp ik. Maar ze heeft nu niets meer te vertellen in tegenstelling met jou die een belangrijke mededeling hebt te doen. Spreek op.’


  ‘Oom Wout,’ begon Gerard nog wat aarzelend, ‘u hebt de kaart waar de ligplaats van de schat van Simon de Danser op staat aangegeven op een veiling bij Sotheby min of meer voor de aardigheid gekocht en toen tot uw verbazing van deskundigen gehoord dat het een authentiek document was. Dit gaf u de idee naar de schat te gaan zoeken en tevens met die schatgraverij de passagiers van de Plutocratia te vermaken. Wij weten allemaal hoe de zaak verlopen is en hoe u na de zogenaamde muiterij de kaart hebt afgestaan aan onze vriend Arie die er volgens u als Griek het meeste recht op had. Arie maakte het plan zo spoedig mogelijk een expeditie naar het eiland uit te rusten en de schat op te graven. Ik zou meegaan om hem en zijn mensen te beschermen tegen mogelijke vijandelijkheden van mijn mede-Centauren. Bovendien gaf ik te verstaan dat ik de weg naar de schat wel te vinden wist. Dat was ook juist.


  De schat lag namelijk al lang niet meer op de plaats die op de kaart staat aangegeven. Hij was door anderen opgegraven.’


  ‘Door wie?!’ riep ik opgewonden.


  ‘Door de zogenaamde ontwikkelaars die een tijdlang op ons eiland werkten voor zij de dood vonden door blikseminslag.’


  ‘En toen?’ informeerde Arie.


  ‘Toen?... Toen was er van hen en van hun schat niets anders over dan wat as die door de eerste windvlaag naar alle richtingen werd verstrooid. Er is geen schat meer, Arie.’


  Circe had zich kennelijk nog niet geheel ingeleefd in haar nieuwe bestaan. Na Gerards laatste woorden vloog zij overeind en krijste: ‘Smerige bedrieger, dat had je ons wel eens eerder kunnen vertellen! Voor straf zal ik je nu veranderen in...’


  ‘Rustig, Thea,’ onderbrak Arie-Zeus haar. ‘Er valt niemand meer te veranderen in dit of dat of is het je om een slangeleren toilet-nécessaire te doen?’


  Thea bekoelde op slag maar bleef vinnig als een echte Circe. ‘Waarom kom je daar nu pas mee?’ vroeg ze nog altijd kwaadaardig aan Gerard.


  Die schuifelde even wat verlegen met zijn hoeven in het maanbeschenen gras. ‘Tja,’ zei hij eindelijk onwillig. ‘Dat zit zo. Sinds meer dan twintig eeuwen is het eiland van ons Centauren geweest. Simon de Danser en het team “Ontwikkelaars” waren de enige wezens uit de buitenwereld die in ons eiland zijn doorgedrongen. Simon bleef niet lang genoeg om onze rust te verstoren, en de ontwikkelaars werden door Zeus persoonlijk vernietigd met zijn bliksem.


  Daarna hadden we weer rust tot jullie kwamen in de Plutocratia. Ik hoorde van de kaart van Oom Wout en begreep dat dit niets goeds voorspelde. Ik besloot hem in de gaten te houden en sloot mij onder het voorwendsel van mijn nieuwsgierigheid naar de moderne beschaving bij hem en zijn gezelschap aan. Toen hij de kaart aan Aristoteles in handen had gespeeld en die van plan bleek een expeditie naar het eiland uit te rusten om de schat op te graven, was het mij duidelijk dat een hernieuwd bezoek van wezens uit de wereld der stervelingen vermeden diende te worden. Daarom stelde ik mij ter beschikking om Aristoteles en zijn dames als gids te dienen bij hun schatgraverij, hoewel ik wist dat de schat al lang door vader Zeus vernietigd was tezamen met de brave ontwikkelaars. Het is alleen aan Oom Wout te danken dat hij met Circe’s toverstaf in handen mij tot betere gedachten heeft gebracht en dat ik Arie kan behoeden voor een bij voorbaat tot mislukken gedoemde onderneming.’


  ‘En nu?’ vroeg Circe met een felle blik op Oom Wout.


  ‘Nu,’ zei Gerard, ‘zal Medea als mijn gade het enige sterfelijke wezen zijn dat aan mijn zijde het schateiland zal betreden. Medea, de koningin van de laatste Centauren op aarde!’


  ‘Dus wij zijn daarginds niet meer welkom?’ riep Circe boos.


  ‘Nee Tante,’ antwoordde Medea, ‘als mevrouw Gianaclopopoulides keert u met uw man terug naar...’


  Zij sprak niet uit want Tante Ceciel viel haar in de rede.


  ‘Ik vind het toch wel sneu voor Arie en jou, Thea,’ zei zij verzoenend. ‘Ik ook,’ zei Oom Wout. ‘Ik wil niet het gevoel hebben dat ik je tekort gedaan heb, Arie. Ik verkocht je de kaart voor vijfentwintig mille. Bij dezen bied ik je als smartengeld een ton aan. Alsjeblieft!’ Hij tastte in zijn binnenzak waarin hij altijd een paar ton bij zich heeft voor onverwachte gevallen zoals dit, en gaf de bundel biljetten aan Arie. Die wist van verbijstering niet wat te zeggen. Daarom deed Gerard het voor hem.


  ‘Oom Wout denkt aan alles,’ zei hij.


  Ik geloof dat Gerard in elk opzicht gelijk had met zijn uitspraak: ‘Oom Wout denkt aan alles.’ Hij had er namelijk ook aan gedacht dat het ogenblik gekomen was voor de grote verzoening tussen Adriaan en mij. Natuurlijk was het voor hem een koud kunstje om dat met zijn toverstafje even te regelen maar dat was kennelijk zijn eer te na. Het was duidelijk dat hij vond dat de verzoening tussen de broertjes bij beiden uit het hart moest komen. Daarom begon hij ook over dat speciaal orgaan.


  ‘Jongens,’ zei hij, ‘als ik een blik waag te slaan diep in jullie hart dan vind ik bij beiden het zelfde gevoel: een innige behoefte aan wederzijdse vrede, aan een algeheel vergeven en vergeten. Heb ik gelijk?’


  Ik knikte ontroerd en pinkte even een zilveren traan weg in het maanlicht. Oom Wout kan de dingen toch zo prachtig zeggen! Dat vond Adriaan blijkbaar ook.


  ‘U hebt inderdaad gelijk, Oom Wout,’ zei hij en snoot heftig zijn neus. ‘Althans wat mij betreft. Ik heb maar één wens: vrede sluiten met mijn broer Olivier, die abominabele... pardon: Olivier’


  ‘Goed zo, Adriaan,’ zei Tante Ceciel. ‘Dat kan dunkt mij niet moeilijk zijn. Geef Olivier de hand, zeg: “Alles is vergeven en vergeten”, en de zaak is voor elkaar.’


  ‘U kent Olivier niet Tante, maar uw wil geschiede. Om mijn goede bedoelingen met nadruk te bevestigen verklaar ik bij dezen dat ik afstand doe van mijn ministerschap en alles in het werk zal stellen om Olivier de post terug te bezorgen die ik hem ten onrechte heb ontnomen. Morgen, Olivier, is er kabinetszittingen. Jij zult daar de jou toekomende plaats innemen en na je eerste speech zullen al je collega’s zeggen: “Tot nu toe vond ik niet veel aan het beleid van van Duysz ther Ghasth maar vandaag is hij fantastisch! Moge het zo blijven.”’


  Hij keek mij daarbij zo ontroerd en ontroerend aan dat ik er helemaal door geroerd was.


  ‘Adriaan,’ zei ik en schudde hem warm de hand, ‘heb dank voor de nobelste en ook meest juiste woorden die je ooit gesproken hebt!’ Dat was het ogenblik waarop Gerards uitspraak ‘Oom Wout denkt aan alles’ voor de zoveelste keer bewaarheid werd. Oom Wout stond voor ons met een blad met twee volle glazen champagne er op en een halfvolle fles. Hij overhandigde de hele zaak aan Adriaan en zei: ‘Jij weet beter dan ik welke woorden op dit ogenblik uit je hart opwellen.’


  Adriaan presenteerde mij een van de twee glazen, nam zelf het andere en ledigde het in een teug:


  ‘Op uw gezondheid, Excellentie!’


  Ontroerd volgde ik zijn voorbeeld en goot het vocht naar binnen. ‘Adriaan, ik dank je. Ik...’


  En dat was het laatste wat ik mij van onze feestdronk herinnerde.


  Ik werd wakker doordat er op mijn deur werd geklopt. Nu vind ik er niets aan als iemand van binnen op mijn deur klopt maar nu werd er van buiten geklopt en dan kun je nooit weten. Daarom riep ik zo vriendelijk mogelijk:


  ‘Ja binnen,’ waarop de deur openging. Kijk, er zijn van die momenten dat zelfs de duurste vulpen ter wereld blijft stokken in de keel, pardon, op het papier bij gebrek aan bijvoeglijke naamwoorden. Dit was er een van. Daarom liet ik het bij een zelfstandig naamwoord.


  ‘Dag Poes,’ zei ik.


  ‘Ik ben de dokter,’ zei zij.


  ‘Die is goed,’ zei ik.


  ‘U doet blijkbaar aan discriminatie van de vrouw.’


  ‘Dat hangt van de vrouw af.’


  ‘U bent gisteren onwel binnengebracht, hoor ik.Gaat het al wat beter?’


  ‘Dat hangt van u af.’


  ‘Steek uw tong eens uit.’


  ‘Tegen u? Ik denk er niet aan.’


  ‘U mankeert niets,’ zei ze.


  ‘U ook niet,’ antwoordde ik met een blik die boekdelen sprak.


  ‘U bent geen heer,’ was haar diagnose.


  ‘U gelukkig ook niet, dokter.’


  ‘Ik zie dat ik hier niets te zoeken heb,’ zei zij en ging naar de deur. ‘Bij mij is het niet zozeer een kwestie van zoeken als wel van vinden, en het eerste wat ik op dit moment zou willen vinden is uw naam.’ ‘Ik ben dokter van Heupen,’ zei zij.


  ‘Grote genade! Mirjam van Heupen. Nu begrijp ik waarom je me zo bekend voorkwam! Mirjam van Heupen... Maar waar ben ik dan ?’


  ‘Aan boord van de Plutocratia.’ En met die woorden deed zij de deur van mijn luxe-hut dicht.


  ‘Oom Wout denkt aan alles’ had Gerard gezegd, maar het was evident dat hij dit keer toch niet aan het minne karakter van Adriaan had gedacht. Alles was mij op slag duidelijk. Adriaan had mij voor de tweede keer met een Mickey Finn buiten westen gebracht. Oom Wout had met de bewusteloze Olivier dusdanig in zijn maag gezeten dat hij in wanhoop geroepen had: ‘Ik wou dat wij weer goed en wel op de Plutocratia zaten!’ Bij die woorden had hij er niet aan gedacht dat het bezit van Circe’s toverstafje alleen hem al garandeerde dat iedere wens die hij uitsprak prompt vervuld werd.


  Zo was het dan ook gebeurd. Een vrolijk gezelschap bij het licht van de volle maan op het achtergrasveld van Korenvliet de verzoening vierende tussen de beide tweelingbroers. Adriaan die mij gelukgewenst had met de mij toekomende ministerspost. ‘Morgen is er kabinetszittingen, Olivier,’ had hij gezegd. ‘Jij zult daar de jou toekomende plaats innemen.’ Hij had bij die woorden heftig zijn neus gesnoten ten teken van de oprechtheid van zijn bedoelingen. Dat doet hij alleen wanneer hij niets kwaads in de zin heeft. Daarom had ik hem warm de hand geschud: ‘Adriaan, heb dank!’ Zo ben ik nu eenmaal. Altijd met twee woorden spreken, zelfs op een ogenblik waarop ik had moeten beseffen dat zijn gesnoten neus alleen gediend had om de duivelse grijns te verbergen waarmee hij mij opnam toen hij mij toedronk met de toast: ‘Op uw gezondheid, Excellentie.’ Zelfs op het moment dat ik mijn glas ledigde met tranen in de ogen en stamelde: ‘Adriaan, ik dank je...’


  Waarvoor ik Adriaan te danken had werd mij nu duidelijk bij het ontwaken aan boord van de Plutocratia. Ik had nog nauwelijks de nawerking van zijn Mickey Finn overwonnen, mij aangekleed en mijn hut verlaten om poolshoogte te nemen, of ik wist al dat wij in de Rode Zee voeren. De Rode Zee is namelijk onmiddellijk aan zijn kleur te herkennen. Hij is veel blauwer dan de Zwarte, de Witte of de Gele Zee. Geen twijfel mogelijk. Het Suez-kanaal lag al achter ons. We waren op weg naar Mombassa of Dar-es-Salaam. Vandaar zouden we een excursie kunnen maken, had men ons gezegd naar de Oost-Afrikaanse wildparken waar je niet uitje auto mag stappen omdat je anders A. wordt opgevreten door de leeuwen B. wordt ontmoet door olifanten. Nu heb ik niet de geringste bezwaren tegen een ontmoeting met olifanten mits mijn gezichtsveld min of meer wordt beperkt door ijzeren tralies van minstens vijftien centimeter doorsnee. Een vele meters wijde droge betonnen gracht aan de kant van de olifant afgezet met een rand van metalen haaientanden doet ook wel prettig aan maar een ontmoeting in het vrije veld waar je opeens oog in oog staat met zo’n kwaadaardige kolos, nee dat is eigenlijk niets voor mij. Het beest hoeft zijn lange neus maar te snuiten en je waait al tegen de grond. Als hij dan gewoon uit speelsheid ook maar één stapje naar voren doet moeten de nabestaanden maar zien of ze je stoffelijke resten nog bij elkaar kunnen vegen. Deze en dergelijke overwegingen gaven mij de overtuiging dat het zaak was om meteen te onderzoeken of Oom Wout en Tante Ceciel aan boord waren net als te voren. Oom Wout weet namelijk precies waarje moet mikken in geval van een humeurige olifant.


  De eerste die bezig was te mikken die ik die ochtend tegenkwam was niet Oom Wout maar van der Plas die met een gezicht alsof er niets gebeurd was sinds het vertrek van de Plutocratia uit Rotterdam bezig was witte golfballen in de blauwe Rode Zee te mikken. ‘Mórge,’ zei hij. En dat was dat.


  Min of meer verbaasd dwaalde ik verder en kwam alras kapitein van Zalingen met zijne Suze tegen. Ze wandelden hand in hand en gedroegen zich in elk opzicht als twee gelieven.


  ‘Mórge,’ zei van Zalingen alsof het de gewoonste zaak van de wereld was mij daar tegen te komen.


  ‘Goede morgen,’ zei Suze van Zalingen. En dat was ook al weer dat. Daarna ontmoette ik de juffrouw van de linnenkamer die er stralend uitzag.


  ‘Goede morgen,’ zei zij. ‘Hebt u meneer van der Plas misschien gezien?’ Ik wees zwijgend van verwondering naar het A-dek boven ons. ‘Mórge,’ zei even later de eerste officier Breedveld en keek zo onschuldig alsof wij nooit wederzijds op een door Centauren bewoond eiland met een pistool op elkanders hartstreek gericht gestaan hadden. ‘Mórge Adriaan,’ zeiden tenslotte Oom Wout en Tante Ceciel toen ik hen eindelijk gevonden had.


  Het was de natuurlijkheid waarmee beiden die naam Adriaan, die vervloekte naam gebruikten die mij ten langen leste deed beseffen wat Circe’s toverstaf in Oom Wouts handen had uitgewerkt. Iedereen gedroeg zich alsof hij niet meer wist dat wij in Alexandrië waren uitgestapt en een paar dagen weggeweest. Iedereen accepteerde alles alsof er niets gebeurd was en voor iedereen was er blijkbaar ook niets gebeurd. Er was geen eiland met Centauren geweest, geen Gerard, geen muiterij. Het viel niemand op dat de seniele opgekalefaterde Arie er nu uitzag als een Griekse jonge God. Niemand miste Medea die met Gerard naar zijn eiland getoverd was. Ik begon mij zelfs af te vragen of Oom en Tante zelf niet ook onder de betovering van Circe’s stafje waren gekomen. Dat leek mij heel goed mogelijk want zij zelf - nu weer geheel Thea - deed ook in niets meer aan de boze tovergodin denken.


  Ik begon mij uitgesproken eenzaam te voelen. Ik was kennelijk de enige aan boord die zich de werkelijkheid herinnerde.


  Dat Oom Wout - van huis uit geen geboren tovenaar - zelfs niet besefte wat hij allemaal had aangericht met een enkele misschien ten onrechte gebruikte toverspreuk, werd mij pas goed duidelijk toen ik de jonge God Arie tegenkwam innig gearmd met Mirjam van Heupen. Zij waren zozeer een toonbeeld van zoutwaterliefde dat ik discreet een andere kant op gekeken zou hebben als niet beiden achteloos gezegd hadden:


  ‘Mórge Adriaan,’ en daarop waren doorgelopen zoentjes wisselend alsof het kleingeld was.


  Ik was nog niet van mijn verbijstering bekomen toen ik opnieuw de eerste officier Breedveld tegenkwam dit maal met Thea. Ook hier aan kleingeld geen gebrek. Thea keek door mij heen alsof ik niet bestond en Breedveld was zozeer in het uittellen van het kleingeld verdiept dat hij mij niet eens zag.


  Daarmee waren mijn verbluffende ontdekkingen nog niet ten einde. Dit maal waren het van der Plas die zijn golfballen golfballen gelaten had, met de juffrouw van de Linnenkamer die zich niets aantrok van de schone lakens die zij op onze bedden had horen te doen uitspreiden. Ik herinnerde mij dat hij ons de eerste dag verteld had ‘dat hij zijn lieve vrouwtje niet meegenomen had op deze cruise omdat hij zwaar overwerkt was en zijzelf gezegd had: “Je moet er eens helemaal uit, Charles.” Ik schudde mijn hoofd toen het tweetal - eveneens bevangen door een heftige aanval van zoutwaterliefde - mij met verder nietsziende ogen voorbij liep en zei zachtjes hoofdschuddend tegen mijzelf: ‘Oom Wout, Oom Wout... Zo met andermans geluk spelen... Enfin, u weet zelf niet wat u hebt aangericht.’


  Maar ook dat was nog niet het einde. Even later ontmoette ik Harry Gondel. Die keek niet door mij heen alsof er niets was gebeurd maar drukte mij stralend van trots het laatste exemplaar van de boordkrant in de hand.


  ‘Meneer Adriaan,’ riep hij geestdriftig, ‘sinds een paar dagen heb ik opeens de ware journalistieke inspiratie te pakken. Leest u dit eens!’ Daarna huppelde hij bijna juichend verder met meerdere exemplaren van zijn laatste meesterwerk in de hand om er andere passagiers mee gelukkig te maken.


  Ik keek mijn nummer met boze voorgevoelens in. Ze werden allemaal bewaarheid. Wat Harry Gondel had geproduceerd sloeg alle roddelkrantjes uit Nederland.


  ‘INTERVIEW MET DE HEER ARISTOTELES IASON GIANACLOPOPOULIDES’ las ik. Wat volgde was niet mis. Onder de onderkop: ‘Hoe ik in volle zee mijn geluk vond’ vertelde Arie in alle openhartigheid hoe bij het binnenvaren van het Suez-kanaal hem als bij toverslag de ogen waren geopend voor de aantrekkelijkheden van dokter van Heupen. Hij ging zich over dat onderwerp aan een dergelijke openhartigheid te buiten dat ik Gondels product gedegouteerd over boord gegooid zou hebben, als mijn oog niet gevallen was op een ander artikel: ‘WAAROM ONZE EERSTE OFFICIER TOT NU TOE ONGETROUWD BLEEF’. Daarin was de heer Breedveld aan het woord en het onderwerp waarover hij zich in lyrische termen uitliet, heette Thea!


  Ik dacht aan die avond - nu al onwaarschijnlijk lang geleden - toen Oom Wout op Korenvliet officieel het gelukkige huwelijk tussen Arie en Thea had bekrachtigd. Ook dat was nu op het spel gezet door zijn onverantwoordelijk getover. Het ontbrak er nog maar aan dat Floris Bartels de chef-machinekamer op pag. 3 de wereld kond deed van zijn grote liefde voor de vrouw van zijn kapitein. Dat was het enige wat mij bespaard bleef, al was die besparing dan in een wat vreemde vorm gegoten: een persoonlijk artikel van van Zalingen: ‘Hoe ik mijn gevoelens voor mijn eigen vrouw terugvond.’ Ik zuchtte diep. Dat was tenminste mannentaal zoals ik die graag hoorde, maar voor de rest...


  Voor de rest werd het mij plotseling duidelijk dat hier een taak voor mij weggelegd was. Zoveel onheil diende ongedaan gemaakt worden. Wie was de enige aan boord die dat kon omdat hij de enige was die zich alles herinnerde, ik! Hoe?


  Kijkt u maar in het volgende hoofdstuk. Bladzij omslaan en het komt allemaal voor elkaar.
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  De volgende dag hadden wij de Rode Zee verlaten en voeren op de blauwe Indische Oceaan, richting Mombassa. Het was mij nu duidelijk dat ik spoedig moest ingrijpen wilde ik als arts optreden bij de bestrijding van een acute epidemie van ‘Zoutwaterliefde’. Op zichzelf zou dat niet zo vreselijk moeilijk zijn want het geneesmiddel dat onmiddellijke beterschap beloofde aan alle lijders lag voor het grijpen, te weten het toverstafje van de vroegere Circe dat nu door Oom Wout in de scheepssafe was opgeborgen. Nu is het kinderachtig eenvoudig om het cijferslot van een safe te openen. Kijk maar naar de tv. Je draait aan de knop, luistert gespannen of je binnen een zacht klikje hoort, dan draai je weer maar nu de andere kant op. Weer klik. Weer draaien. Klik klik. Nog een paar keer draaien en dan een close up van je tevreden smoel. Je hebt alle kliks gehoord en kent nu de geheime combinatie. Heen en weer draaien tot er niets meer te klikken valt en dan de safe rustig opendoen en - zoals in mijn geval - het toverstokje er uithalen en zorgvuldig in je binnenzak steken. Safe weer dicht en er vandoor. Betreft het nu een tv spel dan is dit het moment waarop een onbekende hand met een stomp voorwerp er in dit met een doffe dreun op je hersens doet neerkomen terwijl een tweede hand bliksemsnel het toverstafje weggrist. Bij gebrek aan tv spel ging het mij niet zo. Ik wandelde rustig weg uit de kapiteinshut waar het echtpaar van Zalingen in innige omstrengeling lag te slapen en bleef slapen toen ik hun deur geruisloos achter mij dicht trok.


  Het was nu alleen maar een kwestie van toveren. Daar was in zoverre haast bij dat ik het zaakje voor aankomst in Mombassa voor elkaar wou hebben. Niet alleen omdat ik bang was dat aan land gegaan in Oost-Afrika de lijdenden aan ‘Zoutwaterliefde’ dadelijk besmet zouden worden met de zoveel gevaarlijker ‘Safaritis’, maar ook omdat ik persoonlijk van plan was in Mombassa de Plutocratia te verlaten, terug te vliegen naar het vaderland en daar in Artis naar de wilde beesten te gaan kijken. Een neushoorn in de Savanne is allemaal best. Daar moet je je op een afstand van mijlen van houden. Maar in Artis?... Je nadert het ondier zonder dat je hart ook maar iets sneller klopt tot op twee, drie meter. Zodoende.


  Allereerst begaf ik mij naar de redactie-hut van de boordkrant waar ik - onhoorbaar een toverspreuk uitsprekende - mijn stafje op Harry Gondel richtte. Het resultaat was onmiddellijk. Hij greep een persklaar artikel getiteld: Hoe ik door Charles van der Plas leerde dat mijn teint mijn sterkste punt is. Het was getekend met KLORIJNSPOELSTRA.


  ‘Vuiligheid,’ zei Harry Gondel verachtelijk. ‘Charles van der Plas en de juffrouw van de linnenkamer, Klorijn Spoelstra, zijn allebei sinds jaren gelukkig getrouwd. Dat moet zo blijven.’


  Met die woorden scheurde hij het stuk aan stukken en voegde er aan toe: ‘Bovendien is haar teint bepaald niet het sterkste punt van Klorijn.’


  ‘Zo mag ik het horen, Harry,’ zei ik. ‘Je zult het ver brengen in de journalistiek.’


  Buitenkomende richtte ik mij met mijn toverstafje in het algemeen tegen het duivelse kwaad dat zovele onder de onschuldige naam ‘Zoutwaterliefde’ aan boord bevangen had. ‘Vade retro Satane!’ zei ik plechtig.


  Ook dat bleek afdoende te helpen. Achter elkaar kwam ik tegen de paren Arie Zeus Gianaclopopoulides en dokter van Heupen, en de eerste officier H.I.E.G.M.C. Breedveld in gezelschap van Thea. Er werden nu geen zoentjes meer uitgewisseld.


  ‘Lieve kind,’ hoorde ik eerst Arie tegen Mirjam zeggen en toen Breedveld tegen Thea: ‘Je teint is niet je sterkste punt.’


  Daarop antwoordden eerst Mirjam en daarop Thea met slechts één woord: ‘Barst!’


  ‘Zo mag ik het horen,’ dacht ik terwijl de beide dames zich woedend verwijderden.


  Helaas was de volgende een echte patiënte bij wie mijn therapie averechts gewerkt had. Toen ik state room nummer 12 passeerde ging net de deur open en verscheen een aantrekkelijke zij het niet meer geheel jonge vrouw gevolgd door baron van Wassenaar en Bronckhorst de Villeneuve.


  ‘Lieve kind,’ hoorde ik hem zeggen, ‘je teint is niet je sterkste punt en zoiets kunnen wij van Wassenaars nu eenmaal niet tolereren.’


  ‘O nee?’ dacht ik en richtte even mijn toverstafje op hem. Hij maakte een beweging alsof hij door een mug gestoken werd zag mij en riep: ‘Hallo Adriaan, heb je al kennis gemaakt met de aanstaande mevrouw van Wassenaar en Bronckhorst de Villeneuve? Ze is van zichzelf een freule Beemsterbuik de Piepsche.’


  ‘Ik reken op een invitatie voor het huwelijk,’ zei ik en schreed haastig verder. Zodoende kwam ik nu de eerste officier H.I.E.G.M.C. Breedveld tegen intensief zoentjes wisselend met dokter Mirjam van Heupen. Zij zagen mij niet eens. Dat gaf mij de gelegenheid om Adriaans leugenachtige bewering dat Breedveld al sinds tien jaar getrouwd was eens en vooral naar het rijk der fabelen te toveren. Ik had het nauwelijks zo ver of ik ontmoette de schone jonge Griekse God Aristoteles Gianaclopopoulides met zijn gade de even schone Thea aan wie hij hees in het oor fluisterde:‘Je teint is maar één van je vele sterke punten, schatje...’


  Met de innig gelukkige echtparen van Duysz ther Ghasth en van Zalingen had ik verder geen bemoeienis. Wel met de bemanning en verschillende vrijgezellen-passagiers. De eersten verscheurden op slag alle brieven aan hun vriendinnen en begonnen hartstochtelijke epistels aan hun eigen vrouwen te schrijven, de tweeden kondigden op slag hun aanstaand huwelijk met een vrouwelijke opvarende aan. Daar dit mijns inziens evenwel te veel op een hernieuwde epidemie van ‘Zoutwaterliefde’ begon te lijken, staakte ik mijn getover en vroeg mij af of ik nu niet een of ander verrukkelijk wezen voor mijzelf aan boord zou toveren. Bij nader inzien zag ik daar van af. Ik had om mij heen en in mijzelf de ervaring opgedaan hoe gevaarlijk, ja levensgevaarlijk een aanval van ‘Zoutwaterliefde’ is en besloot daarom in dezen niets meer te riskeren. Ik bleef nog even iets anders toveren en toen was het allemaal voor elkaar en kon ik met een gerust hart het toverstafje van Circe over boord gooien zodat het met een plons in het blauwe water van de Indische Oceaan verdween en onmiddellijk zonk naar diepten waar het geen kwaad meer kon doen..


  De plaats waar het in het water was terechtgekomen was in minder dan geen tijd achter het schip uit het gezicht verdwenen.


  ‘Dat is dat,’ zei ik.


  Wij zaten aan het souper op het aloude achtergrasveld van Korenvliet : Oom Wout en Tante Ceciel, ik en... Adriaan!...


  ‘Adriaan,’ zei Oom Wout vol belangstelling, ‘vertel me nu eens precies wat de aanleiding is geweest tot deze kabinetscrisis? Het geklets in de kranten maakt me geen cent wijzer. Me dunkt dat jij als ex-minister van Waterstaat de man bent om mij de zaak duidelijk te maken.’ ‘Dat is niet zo eenvoudig als u denkt, Oom Wout,’ zei Adriaan nadat hij op treffende wijze had gesimuleerd dat hij diep nadacht alvorens te antwoorden. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik op uw vraag moet antwoorden. U weet dat ons kabinet een bijzonder hechte groep was. Over ieder compromis werden we het altijd onmiddellijk eens. Mijn collega’s en ik hadden een hoge graad van perfectie bereikt in het nemen van kleine en het uitstellen van grote besluiten. Onze collegialiteit verontrustte soms zelfs de oppositie. Maar... opeens kwam daaraan een onverwacht eind. Waarom?... Ik zou het u niet kunnen zeggen. Het was als een boze betovering die ons allemaal tegen elkaar opzette. Onze fracties werden er ook door aangetast. Haat en nijd, ruzie en principes voerden de boventoon waar wij het zo lang in het vreedzaam compromis hadden gezocht.’


  ‘Wanneer begon dat allemaal?’ vroeg Oom Wout.


  ‘De eerste voortekenen kondigden zich aan ongeveer toen u op de Plutocratia de Rode Zee verliet en de Indische Oceaan opstoomde naar Mombassa. Ik herinner me dat zo goed omdat ik juist op die dag een telegram van Olivier kreeg met een mysterieuze tekst. Kunt u daar iets uit maken?... ‘zoetjes aan dan breekt het lijntje niet.’ Het gekste was dat een paar dagen later het lijntje juist wel brak. U had de ruzies in het kabinet moeten horen. Het leek de vismarkt wel! De eerste kabinetscrisis in onze geschiedenis die niet door de oppositie was veroorzaakt maar door het kabinet te weeg gebracht dat tegen zichzelf in oppositie ging.


  Oom Wout keek mij lang aan.


  ‘Weet jij hier iets van, Olivier?’


  ‘Ik bemoei me niet met de politiek, Oompje. Dat laat ik aan meneer mijn broer over.’


  ‘De dag nadat de Plutocratia de Rode Zee verliet,’ begon Oom Wout langzaam, ‘bleek er iets verdwenen te zijn uit de safe in de hut van de kapitein. Het gekste was dat er geen spoor van braak was en dat een discreet onderzoek ook geen vingerafdrukken opleverde.’ ‘Haal je de donder,’ riep ik. ‘Een verstandig mens doet toch handschoenen aan als hij zo’n klusje opknapt!’


  ‘Vind jij jezelf een verstandig mens, Olivier?’


  ‘Me dunkt dat daaraan geen twijfel kan bestaan, Oom Wout.’


  ‘Dus jij hebt het toverstafje van Circe dat ik in de safe had opgeborgen, ontvreemd om daarmee het Nederlandse kabinet te betoveren.’ ‘Niet in de eerste plaats, Oompje. Ik ben begonnen alle verschijnselen bij de passagiers van acute “Zoutwaterliefde” tegenwoordig ook wel “Cruisitis” genoemd, weg te toveren. Daarna was ik van plan omAdriaan een stevige dosis zwarte magie te geven zodat ik zijn of liever gezegd mijn plaats als Minister van Waterstaat eindelijk zou kunnen innemen. Toen ik op het punt stond de klassieke spreuk “Hocus Pocus Pilatus Pas” uit te spreken kwam evenwel mijn betere ik tussenbeide. “Zoiets heeft Adriaan niet verdiend”, zei het. “Een kabinetscrisis, a la bonheur, maar geen rotfiguur voor Adriaan en een individueel aftreden”. Ik ben het nooit eens met mijn betere ik maar ik doe altijd wat het zegt. Daarom heb ik het bij een simpele kabinetscrisis gelaten.’


  ‘Alleen om Adriaan dwars te zitten!’ brieste Oom Wout.


  ‘Nee, Wout,’ viel opeens Tante Ceciel in. ‘Ik geloof dat ik de jongens toch beter begrijp. Olivier had niets tegen het kabinet maar hij wou wel zijn tweelingbroer terug hebben. Ze maken eeuwig ruzie die twee maar ze kunnen toch niet buiten elkaar. Is het niet zo, jongens? Olivier zonder Adriaan is niets gedaan.’


  ‘Precies Tante, u rijmt de spijker op de kop,’ verklaarde Adriaan bijna uitdagend. ‘Olivier zonder Adriaan is niets gedaan, want wij willen altijd onszelf en ons tweeën blijven. Wij willen geen Jonkheren van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet zijn tenminste vandaag niet. Morgen kan dat weer anders zijn want het aantrekkelijke met de gebroeders is dat je nooit kunt weten wat ze zich straks in het hoofd halen. Morgen Jonkheer maar vandaag?...’


  Hij reikte mij broederlijk de hand en gezamenlijk zongen wij het sinds lang door ons beiden voorbereide slotlied van ‘Olivier zonder Adriaan’. Ziehier:


  Wij heten niet Egmond of Hoorne,


  Niet Philips, Verolme van Doorne.


  Niet Smit of de Smeth,


  Den Boeft of de Wet,


  Niet de Beer of de Wolf


  En niet Hudig of Kolff.


  Wij zijn geen graven van Stirum.


  Wij hebben ook gene kwartieren.


  Wij doen niet aan de heraldiek.


  Wij zijn vanzelf zo vrees’lijk chique.


  Wij willen niet van adel zijn.


  Want wij gaan terug in rechte lijn.


  - Een stamboom kilometers lang -


  Tot Adam, Eva en de Slang!


  
    

  


  Wij heten niet Krom of de Regte


  Niet Mijnlieff en ook niet de Slegte,


  Niet Klein, niet de Groot,


  Van Beek van der Sloot.


  Niet de Bruin en niet Blauw,


  Niet Bauduin of de Brauw.


  Wij zijn geen graven van Lynden!


  Ons wapen is nergens te vinden.


  Wij doen niet aan de heraldiek.


  Wij zijn vanzelf al vrees’lijk chique.


  Wij willen niet van adel zijn


  Want wij gaan terug in rechte lijn


  - Een stamboom kilometers lang -


  Tot Adam, Eva en de Slang!


  
    

  


  Wij heten niet Koopman of Hopman,



  Niet Ploegsma, niet Veldstra, niet Pasman,


  De Wit of de Zwart,


  Van ’t Hooft of van ’t Hart


  En niet Koekoek of Mees


  Noch van Heek of van Hees


  Wij zijn geen graven van Bylandt,


  Een naam die ons niet beviel want


  Wij doen niet aan de heraldiek.


  Wij zijn vanzelf zo vrees’lijk chique.


  Wij willen niet van adel zijn


  Want wij gaan terug in rechte lijn


  - Een stamboom kilometers lang -


  Tot Adam, Eva en de Slang.


  
    

  


  Wij heten niet Tromp of de Ruyter,


  Niet Simon, of Heyn of de Gruyter.


  Niet van Dijk of van Dam,


  Niet Tak en niet Stam,


  Noch ten Bosch, van Foreest,


  Noch van Mens noch van Beesd.


  Wij zijn slechts de Duistergasten.


  Geen naam die ons zo wèl paste!


  Wij, Adriaan en Olivier,


  Wij wensen geen heraldisch dier.


  En Jonkheer willen wij niet zijn


  Want wij gaan terug in rechte lijn


  - Een stamboom kilometers lang -


  Tot Adam, Eva en de Slang!


  
    

  


  Voordat Oom Wout en Tante Ceciel in geestdriftig applaus hadden kunnen losbarsten werd er in het donkere huis gebeld. Door het zilveren licht van de volle maan, begeleid door het gekweel der nachtegalen in het struweel en de zoete geuren van middernachtelijke bloemen, schreden Adriaan en ik, opnieuw onafscheidelijk, naar de voordeur en namen van de aldaar wachtende PTT-beambte een telegram aan. Het bleek gericht aan Oom en Tante. Reden waarom wij het - zij het met moeite - niet openmaakten maar op het achtergrasveld aan het echtpaar overhandigden. Zij lazen het samen hardop voor:


  GEVEN MET VREUGDE KENNIS VAN DE VOORSPOEDIGE GEBOORTE VAN EEN WELGESCHAPEN CENTAUREN-TWEELING. DE TWEE KLEINE HENGSTEN ZIJN OP HET ALTAAR VAN HET OLYMPIEION GEDOOPT STOP ZIJ HETEN ADRIAAN EN OLIVIER.


  MEDEA EN GERARD.


  Even bleef het doodstil. Toen zei Adriaan:


  ‘Dat is ook gauw.’


  ‘Je kunt nooit weten met Centauren,’ zei ik.


  ‘Een Paardmens met een gewone vrouw,’ zei Tante huiverend. ‘Bah! Ik moet er niet aan denken!’


  Dat deden we dan ook niet om haar te plezieren.
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